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A telefon csörgése idegen hang volt most, nagyon idegen.

Annál is inkább, mert az eddigi csönd olyan meghitté tette a lakást. A reggel besütő nap előbb csak a padlón kúszott szögletes és egyenes vonalú foltjaival. Később felment a falakra is, hol szinte önmagával találkozott. Hiszen a falakat itt narancssárgára és más pasztell-meleg színekre festették. A fürdőszoba volt csak zöldeskéken hideg, a konyha és a kis nappali rozsdavörös. Még a mennyezet is. E falak között nem fázhatott a lakó.

Különösen nem most, amikor a tavasz már teljében volt, néha kora délután már-már majdnem nyári meleget mutatott az időjárás. A nyitott ablakon még korai frissesség áramlott be, de már a reggel is mintegy ígérete volt a közelgő nyárnak.

A telefon ismét megcsördült, kétszer, háromszor. A rádióba épített óra 7.28-at mutatott, amikor a lány megmozdult. Kinyúlt a paplan alól. Előbb nyújtózott egy hatalmasat. Eddig sem aludt, élvezte a saját falak birtoklását és a csöndet. Ezért most kicsit kelletlenül törte meg ezt a külső és belső nyugalmat.

– Zita Ivoris, tessék.

– Hello, Zitám! – hallotta barátja, Leon hangját. – Mit csinálsz most? És hol vagy? Tudod, mióta feltalálták ezeket a mobiltelefonokat, sohasem tudhatja az ember, hol csörög, ha valakit hívok...

– Most az új lakásomban csörgött – élénkült fel a lány. – Képzeld, csak a hét végén akartam beköltözni. De aztán arra gondoltam, a csütörtök is van olyan jó nap a költözésre, mint a szombat! Még talán jobb is. Hát ráment a délutánom, de megcsináltam.

– Remek – Leon hangjában kicsiny zavar érződött, de a fiatalember ezt nagy rutinnal tüntette el. – Majd a hét végén meglátogatlak. Most viszont van egy sokkal jobb ajánlatom. Mit szólnál másfél-két naphoz a Traver-tónál?

Zita még hallgatott, ez érezhetően aggasztotta a fiút. Mindössze egy hónapja jártak együtt és Leon olykor még nagyon bizonytalan volt a dolgában. Néha Zita is feltette magában a kérdést, miért is kell neki ez a hirtelenszőke, de amúgy nem igazán csinos fiú? Kétségtelen, hogy rokonszenves tudott lenni, és távoli rokonok is voltak. Talán másod-unokatestvérek, mondta egyszer Bernadella néni. De lehet, az ő emlékezete már nem pontos? Mindegy, Leon pár hete bukkant fel, valami családi összejövetelen mutatták be őket egymásnak. Az efféle családi találkozók egyre ritkábbak. Mióta Bernadella néni az öregek otthonában él, az ő szülei pedig meghaltak, hát alig akad szervező.

– Tudod, rengeteg dolgot kellene még megcsinálni az új lakásban. Életemben először jutottam saját otthonhoz, persze a részleteket jó pár évig nyöghetem. A kisebbik szobában rengeteg papírdoboz várja, hogy szétcsomagoljam őket. A ruháim nagyobb része is bőröndökben van még...

– Megígérem, hogy segítek szombat este, oké? Akkor jövünk haza. És ha nem dobsz ki, vasárnap reggel egy kiadós tojásrántotta után nekigyürkőzöm és beverek minden szöget minden falba, ahová csak kéred...

– Jól van, jól! – nevetett a lány megvidámulva. – De ma reggel még egyet és mást el kell intéznem. Csak ebéd után futhatunk össze valahol. Kocsival menjek?

– Légy szíves, és majd a város szélén megvárlak. Tudod, annál a benzinkútnál, ahol a legutóbb is összefutottunk. Az egyik barátom kölcsönadta a házát. Egyenesen a tóparton áll és szinte a teraszról lehet fejest ugrani a vízbe...

– Nem lesz hideg az a víz? – mosolygott Zita.

– Aligha, mert remek idő van. De ha hidegnek találjuk, akkor sem kötelező fürödni, no nem...? Szóval mikor várjalak a kútnál?

– Fél kettőkor. De lehet, hogy egy kicsit kések.

– Nem baj, drágám, megvárlak!

És megszakadt a vonal. Zita elgondolkozva kapcsolta ki a készüléket. Nem volt kétsége, hogy Leon mire számít. Nem ez lesz az első éjszaka, amit együtt töltenek. Végtére is, független nő vagyok – gondolta a lány és lassan átsétált a fürdőszobába. Megállt a nagy tükör előtt, ledobta hálóingét és kritikus szemmel nézte saját meztelen testét.

Huszonhárom éves vagyok, – mondta magában. Tavaly végeztem az egyetemen, letettem minden vizsgámat. Nem vagyok csúnya. Még bárki és bármi lehet belőlem. Nem indultam el felfelé, de lefelé sem süllyedtem. Van biztos hátterem, ha semmire sem vinném az életben, akkor sem halok éhen. Azok a részvények szinte örökké értékesek maradnak majd. És negyven százalék bizony nem kevés...

Megfordult a tükör előtt, majd ismét visszaállt az eredeti pózba. A feneke egészen jó. A mellei szépek, feszesek. Nem túl nagyok, de nem is kicsik. Éppen jók. Nem olyan deszka, mint a ruhabemutatók modelljei, nem is értette, miért tartják őket szépnek. A combja is jó, a bokája pedig nem túl vastag. A férfiak elismerően néznek rá, és ha az utcán megy, gyakorta megfordulnak utána.

Elégedett volt ezzel, csak a haja nem tetszett. Régebben az egyetemi időkben nemegyszer kiszőkítette, jól is állt neki. Azzal tisztában volt, hogy a nagyon sötét, fekete haj nem az ő világa. A vöröst meg túl kihívónak vélte. Hát maradt a barna egyes árnyalatainál. Most úgy döntött, ez a világosbarna sem az igazi. Hétfőn majd gesztenyebarnára festeti, ennek is van egy különös bája.

Jó kedvvel ment aztán a konyhába, hogy valami könnyű reggelit üssön össze magának.

– Minden előkészítve? – kérdezte a nő.

– Igen. A házban már ott vannak a holmik. A pasast kitanítottam, és biztos vagyok benne, hogy pontosan követi majd az utasításainkat.

– Remélem, is, mert ha nem...

– Ne aggódj. A kezemben tartom a fickót. És nagy a csábítás. Inkább arról beszélj, mi a helyzet az öreglánnyal?

– Rá holnapután kerül sor. Akkor nem olyan feltűnő, látogatási idő van. Egész családok járnak-kelnek. És a hivatalos aktus látszatát is megőrizzük.

– Nos, rendben van. De nagyon kell vigyáznunk ma délután. Ha valamit elszúrunk, az sokba kerülhet nekünk!

Délelőtt Zita elszaladt régi lakásába, kivette a postaládából a leveleket. Aztán beszélt a szomszéddal – mármint a volt szomszédjával. Már hallotta az is, hogy elköltözik. Sok szerencsét kívánt. Visszajött ebbe a szép házba. Az utcán körülnézett. Az elmúlt hetekben éppen elég sokáig keresgélt, míg megtalálta ezt a házat – hát most örült neki. Négy tágas, szép lakás egy házban, leválasztott kertekkel. Arról Zitának még fogalma sem volt, mit kezd majd a neki járó kert-résszel. De örült, hogy az is van.

Délig sikerült az összes ruháját kiszedni a dobozokból és bőröndökből. Ha nem is végleges helyükre, de azért úgy-ahogy berakott mindent a szekrényekbe. Még sohasem volt ennyi szekrénye, és ezt az egész teret csak magának használhatta fel!

Ilyenkor egy kicsit örült, egy kicsit szomorkodott. Hiszen két évvel ezelőttig együtt élt a szüleivel. Nem kellett volna olyan ostoba módon odaveszniök... Két vonat összeütközött, máig nem derült ki pontosan, mi is történt. Tény viszont, hogy a vegyészmérnök férj és háziasszony felesége – aki egyetlen lányuk felnőtté válása után jótékonykodással foglalkozott a városban – ott maradtak összeroncsoltan a megsemmisült vagonokban, a tűzben... „Anya biztosan nagyon örülne, ha látná, hogy most már a saját lábamon állok”. Körülnézett – mi van, ha Anya tényleg látja...? Annyi mindenfélét beszélnek és írnak a túlvilági életről. Kedves halottaink talán tovább figyelik az életünket. Érdekli őket sorsunk alakulása...

Ettől is jobb kedvre derült. Sőt, egy percig beszélt is a szüleihez:

– Látjátok, hogyan élek? Amikor meghaltatok, harmadéves egyetemista voltam, nálatok laktam és még a zsebpénzemet is Apától kaptam. Csak a részvényeket örököltem tőletek, meg a kis házatokat. Ki kellett fizetnem egy csomó részletet, aztán eladhattam. Abból vettem ezt a lakást, de még itt is maradtak részletek...Van munkám, egy kis cégnél dolgozom a laboratóriumban. De ne higgyétek, hogy csak ennyi a vágyam. Hamarosan önálló kutatásokba kezdek abban a gyárban, amely végső soron a miénk. Az enyém is, igaz...?

És bár nem jött válasz, kellemes békesség és elégedettség terjedt szét Zita lelkében.

Délután fél kettőkor – ahogyan előre sejtette: kissé megkésve – indult a város széle felé. Péntek lévén elég nagy forgalomban haladt kis kocsijával. A másik ülésen egy kék táska, benne néhány fehérnemű, egy tartalék ruha, kozmetikai szerek. Nem szeretett csak úgy nekieredni a világnak, bár olykor még jellemezte őt is ez a fiatalos felelőtlenség. De mind ritkábban. Most különösen, hogy végre egy saját lakásba költözött, észrevette magát: kezd komolyodni. Ez jó is meg rossz is volt egyszerre. Vége tehát a gondtalan diákéveknek...? Tulajdonképpen azon a napon lett végük, amikor hírt kapott a vasúttársaságtól. A katasztrófáról. Soha többé nem nevetett olyan felhőtlenül, mint annakelőtte.

Ugyanakkor sejtette, ennek így kell lennie. Ha Anya és Apa élnének, akkor sem tartana örökké a vidámság. Most már kezdenek gondjai lenni. Az élettel, a munkával, a fiúkkal. Bár ez utóbbiból nem csinált nagyobb gondot. Ha ez a Leon máról holnapra felszívódna, eltűnne, bizony nem sírna utána.

Volt még egy halvány érzés benne, amivel hónapok óta nem tudott mit kezdeni – valami meghatározhatatlan, homályos vágyakozás valami felé. Valami, amit csinálnia kéne, ami előbbre vinné őt. És ami nem függene másoktól. De még fogalma sem volt róla, hogy az mi lenne.

A benzinkúthoz közeledve már messziről megpillantotta Leon kis kék kocsiját. Olcsó jószág. Érdekes módon – jutott most eszébe – még az sem derült ki, hogy Leon mivel foglalkozik. Talán ha két évvel idősebb nála. Csinos férfi, biztosan eddig sem panaszkodhatott a nők hiányára. De valami homály volt körülötte, és ez nem tetszett Zitának. El is határozta, hogy ezen a hétvégén kiszedi Leonból: miből él tulajdonképpen? Nem mintha férjhez akarna menni hozzá, vagy bárki máshoz. Arra még rengeteg ideje van, tudta jól.

– Hello! Szuper, hogy itt vagy! – és Leon valóban nagyon örült. Ebben Zita nem talált semmi feltűnőt. Így van ez jól. Örüljön minden férfi, akinek randit ad, akivel hajlandó nemcsak presszóba menni vagy moziba, miként Leonnal is kezdetben. Ahhoz, hogy valaki sokat kapjon Zita Ivorisból, sokat is kell adnia. Amikor kilépett az autóból, Leon máris ott volt és megölelte. A lány bosszankodva vette észre, hogy a fiú egy kicsit alacsonyabb nála. Talán még százhetvenöt sincs, – jutott eszébe, aligha játszott az egyetem kosárlabdacsapatában. Ha ugyan járt egyetemre...? Ez is homályos folt volt még Leon életrajzában és Zita úgy döntött, ezen a hétvégén egy nagy és mély beszélgetést folytat a fiúval.

Mindenesetre Leon látható öröme jólesett neki: Ezért most – percekre – hajlamos volt elfelejteni előnytelen külsejét. Legalábbis Zitának nem tetszett, hogy Leon vékony, csöppet sem izmos. És van valami simlis a tekintete mélyén, ezért ritkán akart a fiú szemébe nézni.

– Örülök, hogy örülsz. Akkor hát ne vesztegessük az időt. Indulj és én követlek!

– Ez szuper! – ismételte Leon és bepattant a kis kék kocsiba. Zita pedig a magáéval indult a nyomába.

A Traver-tó most is olyan volt, mint Zita régi emlékeiben. Megfordult itt a szüleivel, és egyszer-kétszer egyedül is. A tavaszvégi kék égboltot tükrözte a víz, ez a kékség szinte áthatotta a környező földet, a dombokra felkapaszkodó ritkás ligeteket is. Szép táj volt, békességet sugallt. Amikor Leon kocsiját követve a sima aszfalton a tó felé hajtott, örült a szíve. Szép napnak ígérkezett. Volt ugyan Zitában egy halvány érzés, némi nyugtalansággal kevert félelem, de ezt igyekezett elnyomni magában. Sikerült is. Ma örülni akart. Felhőtlenül, mint ez az ég, amely majdhogynem kézzel tapintható szép sátorként, ívesen feszült fölötte.

Amikor már a parton haladtak, Leon egy, a többiektől távolabb álló és nem nagy villa felé vezette. Ez a fehér ház semmiben sem különbözött a többitől. Mint a legtöbb, ez is a parton állt. Kicsiny garázs, nagy telek, és a víz felé néző terasz – ennyit látott Zita, amikor lefékezett a férfi kocsija mellett. Leon kipattant és bohóckodva, alázatos inast mímelve rohant, hogy kinyissa Zita kocsijának ajtaját. Amikor ezt megtette, átlényegült katonává, feszes vigyázzban állt és tisztelgett, tekintete pedig az égbe meredt, mintha nem is merne ránézni egy ilyen magasállású előkelő személyre, mint a lány...

– Ugyan, Leon, hagyd már! Nem is voltál katona!

– Sok minden nem voltam, de még bármi lehetek – jelentette ki a férfi. Egy pillanatra egészen normális volt a hangja. Sőt, ebből Zita valami vágyakozást vélt kihallani. De röpke volt a pillanat, el is múlott azonnal.

Bementek a házba. Leon büszkén csörgette a kölcsönkapott kulcscsomót és sorban nyitogatta az ajtókat, bár amint bejutottak, már nem volt szüksége kulcsra. Egy nagy hallt láttak, meg egy vele egybenyíló „amerikai” konyhát. Leon persze a hálószobát kereste, meg is találta egy kicsi, de komplett fürdőszoba mellett.

– Juhé! – kiáltotta Leon. Úgy örült, mint egy gyerek. Zita mégis kiérzett a hangjából valamit, de ez is csak egy pillanatig tartott. Mintha Leon izgulna. Csak nem attól, hogy éjszaka nem tud helytállni a hálószobában...? Hiszen voltak már együtt és ezzel nem volt baj.

– Menjünk le a partra! – javasolta Zita és máris megfordult.

– Ne, várj még! Előbb igyunk valamit! – kiáltotta utána a fiú. Lázasan keresett valamit a konyhában, mígnem rátalált az üres poharakra. Aztán a nappali kicsiny bárszekrényéből vett elő valamit. Közben Zita a nagy ablakhoz ment, a tavat nézte. A vízen itt-ott kis fehér és színes vitorlákat látott – szörfözők haladtak a széllel. Nem voltak túl nagy hullámok, ez nem a hawaii strand volt. Némelyik vitorla el-eltűnt egy pillanatra, a hullámlovasok tehát buktak egyet. De rögtön felemelkedtek ismét, nedves műanyagok fénylettek a napsütésben.

– Parancsolj, kedvesem – Leon állt mögötte, mindkét kezében egy-egy pohárral. Az egyiket átadta a lánynak. Nagyon közel voltak egymáshoz. Ittak és közben a másik arcát, szemét nézték. Zita elfeledte a Leonnal kapcsolatos előérzetét. Most minden olyan volt, amilyennek a színes magazinokban szokták ábrázolni. Talán, csak ha Leon lenne magasabb, fessebb... Azokban a lapokban a „jobb társaság” mindig napbarnított, fittness-szes fiúkból és lányokból áll. Ha fürdőruhában ábrázolják őket, tökéletes az alakjuk. A lányok mint a topmodellek, a fiúk pedig afféle atléták...

Megszédült. Ez csak egy pillanatig tartott, máris hajlamos volt elfeledkezni róla. Szomjas volt, hát újra kortyolt a pohárból. Még látta, hogy Leon lassan a bárszekrényhez megy, leteszi poharát. Aztán odajött hozzá és kivette kezéből az ő poharát is.

Ekkor újra elsötétült szeme előtt a világ, és most már nem csak egy percig tartott. Megkapaszkodott az ablakpárkányban. Érezte, hogy megfordul – vagy vele fordult a világ? – kinyújtotta a másik kezét. Leon máris ott volt:

– Mi van veled, kedvesem? – kérdezte. De mire a mondatot befejezte, a hangja is elhalkult Zita számára. Siket csönd támadt körülötte. Érezte, hogy zuhan, de nem esett el. Émelygett és a belsejében mintha tűz lobbant volna. A lángok forró gömböt mintáztak, ez a kényszerképzet uralta el őt. A gömb felfelé mászott, az ágyékában érezte először, vagy az már a gyomra volt...? És jött fel a torkába... rekedt kiáltást hallatott, és maga is hallotta ezt a kiáltást – de már nem tudta, hogy belőle jön.

Aztán mintha feküdt volna valahol. Egy hajón...? Mert ringatózást észlelt. Majd ez is elmúlott.

Nem tudta, mennyi idő telt el és ez eszébe sem jutott. Az idő mint olyan teljesen kiesett a fejéből, a gondolataiból. De még önmagára sem tudott koncentrálni. Semmi nem maradt a fejében, meglehetősen üres volt az egész lénye. Csak vegetált és szenvedett. Pedig nem érzett fájdalmat. De valami nagyon nyomasztotta, lehangolta.

Később mintha mozgást észlelt volna maga körül. De ebben sem volt biztos, minden olyan bizonytalan lett. Neszeket hallott, amelyek voltak, aztán eltűntek. Talán beteg vagyok és kórházba vittek – futott át a fejen, ez már reményt adott, hiszen egészen épkézláb gondolatnak tűnt. Amely odakapcsolta őt a világhoz.

Mégsem tudta, mi történik vele és ez tudat alatt is aggasztotta. Ám a homály nőtt, beborított mindent...

...Amikor úgy érezte, kezd magához térni, furcsa dolgokat tapasztalt. Elsőnek azt, hogy fekszik. Keze tétován tapintotta testét, de csak ruháját érezte. Felöltözve feküdt egy díványon. A szeme kinyílott. Az egyik fülében nyomást érzett, de nem tudott odanyúlni, semmit sem tehetett. Nem volt ereje. Ez lassan, de érezhetően tért vissza. Akkor végre meg tudott mozdulni. Körülnézett, szeme a világba nyílott.

Egy szobában volt, egyedül. Felült, lábait a földre tette. Amikor felállt, egy hang azt mondta valahol a fejében:

Menj az ajtóhoz, odakünn már várnak!

Eszébe sem jutott, hogy kétkedjen, vagy ellentmondjon. Hogy ne tegye, amit mondtak. Valahogyan gépszerűen mozgott és ez még ebben az állapotában is feltűnt neki. A lábait kicsit nehezen tette egymás elé, egyszer meg is tántorodott. De most már sokkal jobban érezte magát. Bár valami nem volt rendben és ezt is sejtette.

Gondtalan volt, de nem vidám. Minden probléma valahol kívül maradt. Mintha egy üvegburok vette volna körül, amely csak érte létezik, csak ő van benne, és csak az számít, ami itt történik.

Az ajtóhoz ment, kilépett rajta. Közben kétszer a falhoz támaszkodott, aztán már egyenesbe jött. A ház ugyanaz volt, ahová az előbb bementek... Kivel is? Ez nem ugrott be.

Menj a hallba és tedd, amit mondanak!

Félálomban volt, nem a maga ura. Ezt is csak homályosan érezte, de nem született benne ellenkezés, ment előre. A hallba érve ismerősöket pillantott meg. Még ebben az állapotban is feltűnt neki, hogy nem jönnek eléje. Valami okból a hall kellős közepén, egy kis asztalka mellett álltak és ott vártak rá.

Kornel és Arona. A rokonai. A cégtársai a részvénytársaságban, – jutott eszébe, de csak halványan. Mi is a nevük? Arona és Kornel Morter. Apa unokatestvérei, nagyon régi ismerősök. De nem érzett örömöt. Csak valahol mélyen sejtette, hogy sohasem kedvelte őket.

Mosolyogj és ne ellenkezz! Tedd, amit mondanak!

Természetesen nem ellenkezett. Arona néni volt vagy negyvenöt éves, a teste kicsit szétfolyó. Szőkített hajával mindig oroszlánsörényt akart utánozni, az hát most is lehullott a vállára. Nagyon pirosra festette az ajkát és alkalmi ruhát viselt. Vajon minek öltözött ki ennyire? – futott át a lány fején a gondolat, de azonnal el is tűnt onnan. Tétován tette kezét Arona húsos, enervált ujjai közé.

– Üdvözlünk, kedves Zita. Örülök, hogy véget ért a gondolkodási időszak és beleegyeztél a dologba.

Kornel bácsi is kezet nyújtott. Úgy tűnik, egyik sem vette észre a lány bizonytalanságát. Zita egy kérdésre nyitotta volna a száját, de akkor Kornel bácsi szemébe nézett, valami ijesztő hidegség, sőt talán fenyegetés áradt a szürke szemekből. Vagy csak ő hitte így...? Mindenesetre hallgatott. Kornel bácsi halántéka már ősz volt, joviális külseje azonban hideg üzletembert takart. A részvénytársaságot ő irányította eddig. Mindez azonban csak nagyon halvány emlék volt Zita agyának mélyén, javarészt inkább csak sejtette. Nem nézett oldalt, pedig mintha valami árny mozdult volna az ablakkal ellentétes oldalon. A mennyezeti lámpákat is meggyújtották, pedig kintről még beözönlött a napfény.

– Előkészítettünk minden okmányt. Jól nézel ki, Zita – kedveskedett Arona néni.

– Ide parancsolj helyet foglalni – Kornel bácsi is mosolygott. Ez annyira szokatlan volt, hogy még ebben az állapotában is feltűnt a lánynak.

Ülj le és tedd, amit mondanak! – parancsolta a már ismert hang. Mintha valahol az agyában szólt volna. Vagy a fülében.
– Szia, Arona néni. Szia, Kornel bácsi.

– Örülök, hogy kedvezően döntöttél – így a férfi. – Minden rendben lesz, meglátod. A cég fényes jövő elé néz és senki sem jár rosszul, akár kívül van, akár belül.

Zita ezt sem értette. De nem érdekelte. Leült az asztalhoz. A másik oldalon vele szemben Arona néni és Kornel bácsi foglaltak helyet. Az asszony volt az energikusabb, míg a férje csak figyelte, minden rendben megy-e. Arona sorban Zita elé tette a papírokat és mutatta, hol kell aláírnia. Csupa hivatalos okmány volt, alul kipontozott üres sor alatt több név. Köztük az övé is.

Várj egy percig, nézd a papírt, csak utána írd alá!

Hát így tett. Amikor követve Arona vastag ujját odaírta a nevét – érdekes, ez a mozdulat annyira megszokott és gépies volt, számtalanszor írta alá a nevét ezer más papíron az utóbbi években – nyugalmat érzett. Kornel bácsi elvette a már aláírtat, megnézte és elégedetten bólintva tette el egy mappába. Valószínűleg ugyanannak az okmánynak volt négy vagy öt példánya, mert azokat is sorban aláírta Zita. Arona feszült volt, kicsi malacszeme úgy követte Zita kezét, mint macska az egeret.

Írj nyugodtan, lassan! Nézd előtte a papírokat!

– parancsolta megint a hang. Most Arona másféle okiratokat tett eléje, ezeket középen kellett aláírnia, mert a szövegük mindössze két mondat volt a lap felső részén. Nem értette, nem is látta pontosan a betűket. A hang parancsolt. Arona sürgetően mutatta, hová tegye a tolla hegyét. Kornel pedig sorban rejtette az okiratokat a mappába.

– Hát akkor… – végeztünk is – jelentette ki Arona. Kornel eltette az utolsó papírt is, valami mosolyfélét eresztett meg a lány irányába.

– Ahogyan olvashattad az előbb, a banki átutalás már útban van. Hétfőn már fel is veheted, kedves Zita.

Arona odament hozzá és megölelte. Zita nem tudta, miért, de valahogyan viszolygott ettől az érintéstől. Az asszony persze negédesen mosolygott:

– Örülök, hogy így alakultak a dolgok. Azért még találkozunk majd, ugye? Meghívunk minden érdekesebb és fontosabb fogadásra, édes Zitám!

A fejében-fülében Zita ismét hallotta a hangot: Mosolyogj, és mehetsz! Fordulj meg, de ne egészen.

Lassan menj vissza a folyosó felé!

Hát ment. Arona néni és Kornel bácsi a szívélyesnek tűnő búcsúzás után lemaradtak, de nem érezte hiányukat. Ismét a folyosón volt. Valaki megfogta hátulról a két karját, nem engedte, hogy hátranézzen. De voltaképpen nem is akart megfordulni. Minden mindegy volt, semmi sem érdekelte. És amikor bementek a szobába, már nagyon gyengének érezte magát. Amikor leült a díványra, valami szúrást érzett az egyik karjában, aztán ismét sötétségbe fulladt a világ.

...Egyszer úgy érezte, valami mozog alatta. Mintha tompa zúgást is hallott volna. Vagy nem is így volt...? Ez is lehetett álom. Mert közben álmok gyötörték. Valahol futott, kergették... vagy nem is így volt? Csak futott a fák között, mert ehhez volt kedve?

...Himbálózott, rázkódott, kellemetlen volt. A gyomra felkavarodott. Aztán megint belezuhant az öntudatlan állapotba és nem tudott magáról semmit, sokáig. Sokáig.

...De az időnek most sem volt jelentősége, hisz nem is létezett. Néha úgy érezte, mindjárt magához tér, édeskés tengervízben merült felfelé, halványzöld álom-függöny választotta el a felszíntől. De ilyenkor valami történhetett, mert megint visszahúzta egy erő. Ismét süllyedni kezdett, ismét elsüllyedt, bele az éjfekete semmibe

...Egyszer majdnem kitört, de akkor rájött: nem tudja mozgatni a tagjait. Valahogyan mozgott, mégsem mozgott. Szeretett volna előbbre jutni, kapálózott, de egy erő megakadályozta. Ismét alulról közelített a fényhez, ott volt, már majdnem elérte, a fény, a FÉNY...! Erős ösztönök hajtották őt arra, mintha az jelentené a kínlódás végét. Mintha utána már egy másféle világba jutna... de nem mehetett át a függönyön, valaki elzárta az utat.

...Amikor mégis magához tért, először el sem tudta hinni.

Csak feküdt a hátán, és csak ennyit érzékelt. Aztán azt, hogy tud gondolkodni. Úgy érezte, egyszerre rohanta meg ezer gondolat – de a valóságban viszont csak sorban, egyenként jutott eszébe néhány dolog. Hogy itt van. Hogy él. Hogy fekszik. A hátán. Aztán rájött, hogy a füle is dolgozik, mert hallja a neszeket. Valamilyen motoszkálást. Meg talán a szelet.

Hát van szél...? Vannak napok, vannak éjszakák? Egyáltalán, történik valami? Felnyögött. A saját hangja kijózanította és egyben ijedelmet keltett benne. Mi történt? Beteg volt? Kórház? Ez a fekvés azt sugallta... Lassan jutottak eszébe a dolgok. Az új lakása. Az, hogy ő tulajdonképpen Zita Ivoris és nem más. Ez biztosan egy álom, amelyből mindjárt felébred. Erősen remélte, hogy így lesz.

Aztán kinyitotta a szemét.

Szemébe sütött a nap, majdnem elvakította, hát be is csukta rögtön. Kicsit elfordította a fejét. Akkor valamilyen feketésszürke négyszögeket látott. Ha még tovább fordult, szemeteszsákokat pillantott meg. Hamarosan rájött, hogy egy kőfal tövében fekszik. Kellemetlen bűz hatolt a tüdejébe, ez a zsákokból eredt. A szaglása mindig is nagyon érzékeny volt, ez családi vonás az Ivorisoknál.

Felült, aztán döbbenten felállt. Még mindig szédült egy kicsit. A feje fölött járművek robogtak el dübörögve, a közelben is elment egy autó.

Egy híd alatt hevert eddig, a nagy fekete szemeteszsákokon. Akinek a motoszkálását hallotta, egy hajléktalan lehetett. Szakállas, rendkívül piszkos öreg férfi, aki valamit kiabált is neki, de Zita egyszerűen nem értette. Nem is akarta érteni ezt a részeg dadogást. Mihamarabb el innen! – csak ennyi vibrált benne. Futva távozott, vissza sem nézett. Amikor felment egy lépcsőn, vette észre, hogy a ruhája is piszkos. Mi történt vele...? Semmire sem emlékezett, ott belül a fejében egy nagyon üres sivatag volt csupán.

Lerogyott egy padra. Gépiesen tisztogatta ruháját. Aztán rájött, hogy a vállán ott a retikülje is – az imént rajta feküdt, azért nem látta. Szerencsére a csavargók vagy hajléktalanok sem látták. De hogyan kerültem ide? – tette fel a kérdést. Még nem minden jutott eszébe. Ült ott majdnem egy órát – a nap magasan járt, dél körül volt – amikor kezdett emlékezni. De csak arra, hogy elment azzal a fiúval... hogy is hívták? Leon! Igen, Leonnal a Traver-tó partjára. És ott mi volt...?

Nem tudta, nem tudta. Ez kínzó érzés volt. És most hol van? Körülnézett. Nem ismerte fel a házakat, de amikor a folyó felé fordult, nem voltak kétségei. Itthon van, ez az ő városa. Akkor hát? Haza kéne mennie. Nagyon nehezen, de sikerült felidéznie a lakását. A narancsvörös falakat, az otthon kényelmét. A biztonságát. De hol is van...?

Amikor tovább ment, már eszébe jutott a cím is! Azelőtt soha nem hitte volna, hogy ez ilyen örömet okozhat. Emlékszik a címére! A lakására! Ami az övé, ahol otthon lehet! Felszabadultan ismételgette, hangosan, miközben sokan mentek el mellette. Akadt olyan, aki elhúzódott is tőle, de Zita erre sem figyelt. Leintett egy taxit és bemondta a címét.

A sofőr fintorgott. Alighanem bűz áradt a lány ruhájából. Amikor Zita már kezdte felismerni a házakat, sokkal jobban érezte magát. És amikor táskájába nyúlva pénzt is talált, kétszeresen örült. Nem rabolták ki, és itthon volt! Akkor hát minden rendben van...?

Délután volt, amikor kiszállt a kocsiból. Valami furcsa volt. Olyan sokan mászkáltak az utcán. Most jutott eszébe, hogy a taxi ablakán át is óriási forgalmat látott a városban. Visszaszólt hát:

– Elnézést, meg tudná mondani, milyen nap van ma?

– Nyolcadika, hétfő – mormolta amaz dühösen, hogy ez a szemétből felszedett lány ilyen bűzt hagyott a kocsijában. Azon nyomban el is hajtott. Zita viszont döbbenten állt a járdán. Nyolcadika? Hétfő? Hová tűnt hát három nap? Vagy majdnem négy?

Alig talált be a mágneskulccsal a zárba. Hiszen pénteken délben ment el innen! Akkor ma hogyan lehet hétfő? Hol voltam és mit csináltam négy napig? – töprengett. Bement a lakásba és bár tudat alatt ott is valamilyen rendellenességre számított – mindent rendben talált. Minden úgy volt, ahogyan hagyta... pénteken délben. Amikor fél kettőre ment találkozni Leonnal, hogy elhajtsanak a Traver-tóhoz, abba a házba... Igen, ott kezdődtek a furcsa dolgok! Leon megkínálta egy itallal, és rosszul lett.

Kocsival mentem oda! – jutott eszébe. Gyorsan kirohant a garázsba. Az autója ott állt. Úgy, ahogyan ő szokott beállni, orral befelé. Ha indul, kitolat innen... Átvizsgálta az autót. Semmi sem hiányzott belőle. Mivel régebben sem nézte soha, hány kilométert mutat a számláló, hát ebből most sem tudott meg semmit. A tank félig volt. Tétován bekapcsolta a motort, működött. Lekapcsolta és visszament a házba.

Hétfő délután három óra volt.

Megfürdött. Hosszan ült a forró vízben, amibe előzőleg parfümöket csöpögtetett. Tudta, melyik való erre és melyik biztosan nem alkalmas. Vagy harmincféle állt a fürdőszobájában. Nemcsak a kedve, de a ruhája, az alkalom, sőt az időjárás szerint is változtatta, mit tegyen magára. Volt néhány, amelyeket éjszakára hintett a bőrére és olyan is, amit kifejezetten randevú előtt tartott érdemesnek használni.

Hát most is ezeket lélegezte be, élvezve, hogy a folyadék szinte behatol a bőre alá is. Kellemes kábultság fogta el, más volt ez nagyon, mint amit eddig átélt. Nem tudott másra gondolni. Délután és este többször hívta Leon számát, a férfi mobilja mindig kicsöngött hosszan, reménytelenül. Nem tehetett hát mást, mint lefeküdt. Furcsán fáradtnak érezte magát. Már este nyolckor aludt és csak kedden reggel kilenc előtt ébredt.

Délelőtt észrevette, elég kevés a pénze. Mivel a hitelkártyáján amúgy is elég kis összeg volt, gondolta bemegy a bankba, kivesz valamennyit, no és utal a kártyájára is. A fürdőszobában most nem jutott eszébe, hogy a testét nézegesse a tükör előtt. Más gondjai voltak.

Kifelé menet a postással futott össze. Ajánlott küldeményt hozott. Zita átvette a sárga borítékot, még csak rá sem nézett a feladóra. Most sürgős volt neki a bank, és valami homályos nyugtalanság hajtotta előre, előre. Valamit tennie kell. Mintha az elvesztett négy napot akarná behozni, úgy rohant.

A banknak volt saját parkolója. Besietett a terembe. Nem ismerték itt személyesen, csak a múlt héten hozta át ide a pénzét, amikor már tudta, hogy ebbe a negyedbe költözik. A bank alig öt percre volt a lakásától.

Várnia kellett, ketten álltak előtte. Akkor eszébe jutott a levél. Kinyitotta és elolvasta. Először, másodszor. Nem értette, pedig igen rövid volt. Mellette volt még néhány másik papír is...

A Pyramid Részvénytársaság értesítette. Ez volt az, ahol a szüleinek annakidején negyven százalékos részesedésük volt és azt két évvel ezelőtt Zita örökölte...

„Miután eladta részvényeit a cég másik két tulajdonosának, Arona és Kornel Morternek, értesítjük, hogy a vételi árat elektronikusan átutaltuk a TNRA-bankhoz, ahol az már nyolcadikán reggeltől a rendelkezésére áll...”
„Én, eladtam? Mit adtam el? A részvényeimet? Miről van szó? Nem adtam el semmit!” – vágott belé a tiltakozás és az értetlenség. Előkapta a többi papírt, ezek is a borítékban voltak. Igen, ott van rajtuk az aláírása... „A mai nappal a Pyramid Részvénytársaságban negyven százalékos tulajdonosi jogokat biztosító részvénycsomagomat átengedem Arona és Kornel Morternek... laknak itt és itt...” A dátum ötödike, péntek. Péntek! Az a péntek...?!

Ott állt az összeg is sok nullával és szavakkal is kiírva. Megszédült, amikor látta: kilencven ezer euró... Te jó ég! Ez százezer amerikai dollár, vagy ötvenöt ezer angol font... egy hatalmas vagyon!

De hát én ezt nem írtam alá! Ez nem az én aláírásom! – gondolta még. Akkor sorra került. Elgondolkozva nézte a pénztárosnő arcát:

– Most értesítettek, hogy egy igen nagy összeget utaltak a számlámra.

– Kérem a számlaszámot.

Megadta és várt. A pénztárosnő a képernyőre meredt:

– Igen, kilencven ezer euró érkezett tegnap nyitáskor. De ön ezt nem sokkal később fel is vette.

– Tessék...? Én? Tegnap nem jártam itt.

– A másik pénztárnál történt a pénztárosnő ezt egy kis jelből tudta, ami szintén ott virított a képernyőn. Zita csak nézett maga elé. Semmit sem értett. Megszédült. Valaki kiáltott, aztán egy férfi finoman megfogta a kezét és egy székhez vezette. Alig egy perc múlva a lány magához tért. Egy negyvenes férfi állt előtte:

– Jobban van...? Remek. Serano a nevem és a bank igazgatója vagyok. Kérem, fáradjon a szobámba, hogy megbeszéljük ezt a... kínos ügyet.

A disztingvált kis irodában, az elmaradhatatlan számítógépes képernyő az asztalon, a telefonok és a bőrfotelek között Zita rögtön magához tért:

– Kérem, engem múlt hét pénteken elraboltak és aláíratták velem a részvényeim eladását... Állítólag fizettek is érte, de a pénztáros szerint én már felvettem a pénzt... Ami lehetetlen, hisz nem jártam itt sok napja...

Az igazgató hallgatta, aztán megnyugtatóan intett. Valahová telefonált, amiből Zita csak az „emberrablás” szót értette. Egy krimi közepébe csöppentem, – gondolta. Még nem is tudta felfogni, mi történt. És miért éppen vele...?

Hamarosan két újabb férfi bukkant fel az életében. Egy idősebb és egy fiatalabb, ez körülbelül huszonhat-huszonhét éves lehetett. Az idősebb rendőrfelügyelő volt és Neri néven mutatkozott be, a másik a társa, akinek nevéből Zita csak a Titust értette. Szokatlan név. A felügyelő ötven elmúlott, kopaszodott és a rosszkedv, a keserűség rányomta arcára a bélyeget. És talán gyomorbajos is volt. Ifjú társa meg pályakezdő lehetett, szőke, izmos, jó alakú, sőt mosolygó. Ő még bizakodó, nyílt arccal, érdeklődve szemlélte Zitát, mert közben a másik beszélt:

– Ön tehát azt állítja, hogy elrabolták?

– És közben kifosztottak. Méghozzá nagyon ravasz módon – Zita hangja színtelen lett. Mutatta a leveleket. Behívták a pénztárosnőt is. Utána elkérték az előző napi videoszalagokat. Ezeket a bank ügyfélterében elhelyezett kamerák veszik fel minden egyes kifizetésről. Aki csak bármelyik ablakocska, pénztáros vagy pult elé kerül, az egy hétig rajta marad a szalagokon. Reklamáció vagy hamis csekk beváltása, vagy más bűncselekmény esetén aztán előhozható.

Serano igazgató hamar kiválasztotta, melyik pénztárnál hány óra hány perckor történt az ominózus pénzkivétel, aztán azt a kazettát betette a videókészülékbe. Hamarosan látták is a képernyőn a hármasszámú pénztárablakot, amely előtt felbukkant... Zita.

Zita most döbbenten meredt a képernyőre. Ez én lennék? Valami idegenszerű és különös volt benne. Nem, ez nem ő, amikor elkábították valamivel és gépként irányították. Akkor talán másképpen mozgott... Mert most már erre is emlékezett. Valami hihetetlenül abszurd volt mindez.

– Ez a nő... nem én vagyok – mondta halkan. Serano és Neri különös tekintetet vetettek rá, aztán összenéztek. Titus viszont a képernyőt nézte, csak azt.

A fekete-fehér filmen nem voltak színek, ez zavarta Zitát. Milyen holmi lehet azon a lányon...? És döbbenten fedezte fel, hogy az ő ruhája. Amit pénteken vett fel, hogy Leonnal elmenjen a Traver-tóhoz...

– Ha még egyszer megnézhetném – kérte. Amazok a felügyelőre pillantottak, aki bólintott. Mindhárom férfi a képernyőt fürkészte, Titus még közelebb is hajolt:

– A gyűrű – mondta hirtelen. És ugyanakkor Zita jobb kezéért nyúlt. Mielőtt a lány bármit is tehetett volna, próbálta lehúzni ujjáról az anyjától kapott kissé régimódi, keskeny, apróköves gyűrűt. De az nem engedett.

– Öt éve van rajtam. A tizennyolcadik születésnapomra kaptam. Már évek óta nem jön le...

A felügyelő visszapergette a videoszalagot, majd kinagyította azt a részt, ahol látszott „Zita” keze, amint aláírja a csekket. Közben behozták az üggyel kapcsolatos banki papírokat is. Titus ismét tett egy kísérletet, hogy lássa: könnyen lehúzható-e a gyűrű a lány ujjáról? De az nem jött le. Világosan látták közben a kimerevített képen, hogy a banki ablak előtt álló lány kezén nincs egyetlen gyűrű sem.

– Ez érdekes – jegyezte meg a felügyelő. – De aligha elégséges ahhoz, hogy az ön igazát bizonyítsa.

– De hogyan játszhatott el engem egy idegen nő? – kérdezte a lány. Valósággal fuldoklott, úgy megviselte a dolog. És még mindig nem értett semmit.

Serano igazgató behívatta azt a pénztárosnőt, aki kiadta az összeget. A riadt kis egérke benyomását keltő nő elmondta: minden rendben volt. A hölgy Zita Ivoris néven mutatkozott be, mutatta az átutalást, bemondta a bankszámlája számát és egy jogosítvánnyal igazolta magát. Úgy nézett ki, mint azon a fényképen. Személyesen még nem ismerték őt, hiszen csak a múlt héten nyitott nálunk számlát.

– Ez egy bűnszövetkezet – jegyezte meg Titus, de főnökére pillantva gyorsan hozzátette: – Már természetesen ha beigazolódik a vád... mert ha Ivoris kisasszonynak van igaza és valóban rajta kívül történtek az események, akkor ott van az a rokon házaspár, van Leon, aki a szert beadta Ivoris kisasszonynak, és itt van ez az ismeretlen lány, aki a bankban eljátszotta a szerepét.

– Egyáltalán megért ennyit ez az ügy? – töprengett hangosan Neri felügyelő. A homlokát ráncolva gyanakodva nézett Zitára, de nem mondta, mire gondol. Nem is volt rá szükség, a többieknek is eszükbe jutott. Itt vannak a részvénytársaság hivatalos papírjai. Az értesítés a kifizetésről. És íme, valóban átutalták a pénzt, valaki pedig – aki pontosan úgy nézett ki, mint Zita! – azt fel is vette előző nap.

– Amíg önkívületben hevertem, és lényegében fogságban voltam, mindent megtehettek. – Zita kétségbeesetten nézett hol egyikre, hol a másikra. – A hatalmukban voltam! Levetkőztettek és a ruhámat ráadták egy felbérelt nőre. Ezért nem engedtek haza mindjárt azután, hogy aláíratták velem a részvényeim eladását! Olyan telhetetlenek... nem csak a cég kellett nekik, hanem a pénz is! Hiszen csak ők tudtak arról, hogy hétfőn reggel a bankszámlára érkezik a pénz! Így volt, így volt – ismételgette dühösen, de reménykedve. Hát nem látják? Hiszen olyan világos minden!

Némi együttérzést csak a fiatalabb férfi, Titus szemében látott. Világos szemek, bizalomgerjesztő arc, figyelés. Ennyi volt most neki Titus, csak ennyi.

– Megmondom, mit csinálunk – jelentette ki Neri felügyelő határozottan. – Az iratokat és a videokazettát magunkkal visszük. Még ebben az órában értesítem Darieni vizsgálóbírót, aki városunkban a különleges esetekkel és a szervezett bűnözéssel kapcsolatos ügyek intézője. Ő holnapra behívatja a... hogy is hívják őket? Arona és Kornel Mortert, Leont és a többieket. Ez még nem bíróság, ez csupán vizsgálat lesz. Ivoris kisasszony, kérem, adja meg a telefonszámait, hogy a bíró önt is értesíthesse.

Zita csak estefelé kezdett gondolkozni a sorsán. A délután furcsa fél-kómában telt el. Elfogta a remegés, ha eszébe jutott, mi minden történhetett volna vele még a fogságban. Ugyanakkor még annak is örülhetett, hogy a három nap alatt nem volt magánál.

Reggel két telefont kapott. Az elsővel a vizsgálóbíró hivatala értesítette, hogy délelőtt tizenegyre jöjjön be hozzájuk. A másik az öregek otthonából érkezett mindjárt nyolc óra után. Bernadella néni öreges, reszketeg hangját hallotta a kagylóból:

– Szervusz, kedveském! Hát hiába kerestelek vasárnap... Pedig jó lett volna, ha eljössz.

– Miért, történt valami? – Zita rosszat sejtett.

– Gyere ide és elmondom – csak ennyit hallott. Hát felöltözött és beült a kocsiba. Kihajtott a város szélére. Bernadella néni a nagyanyja húga volt. Voltaképpen az egyetlen élő rokona, ha nem számítja Morteréket... de rájuk most nem is tudott gondolni. Csak annyira, hogy megállapítsa: nem véletlenül érezte őket ellenszenvesnek már gyermekkorában is. Arona néni egy szörnyszülött, Kornel bácsi pedig veszélyes ellenfél. És most már nem kételkedett, hogy valóban ellenfelekké lettek. De reménykedett, minden visszacsinálható. Majd az a vizsgálóbíró megijeszti őket és bevallják, mit tettek!

Az öregek otthona szép park közepén álló modern, nagyablakos, napfényes pavilonokból állott. Zita ismerte a járást, havonta legalább kétszer, háromszor járt itt. Otthonosan kanyarodott hát a vendégek parkolójába és repült a folyosón. Bernadella néni most is ágyában feküdt. Régimódi, csipkés hálóinge patyolattiszta. Már fél éve alig tudott felkelni. Hetvennyolc éves volt, de számos betegséggel küzdött.

– Itt vagyok, Bernadella néni! Mesélj, mi történt? Baljós sejtései azonnal beigazolódtak.

– Itt járt Arona és Kornel. Először péntek estefelé jöttek, akkor még csak beszéltünk a dologról. De szombaton is eljött Arona és csak tovább beszélt, beszélt...

– De mit akartak?

– Hogy én is adjam el nekik a részvényeimet. Tudod, azt a húsz százalékot, ami az enyém volt, és amit apádtól örököltem...

Zita döbbenten hallgatta. A családi vállalkozásban Arona néninek húsz, Kornel bácsinak szintén húsz, Bernadella néninek is húsz, Zitának pedig egyedül negyven százaléka volt. A Pyramid Rt. illatszereket és más vegyészeti anyagokat gyárt.

– El... eladtad, Bernadella néni?

– Pénteken még azt mondtam, szó sem lehet róla. Tanácsolták, kérdezzelek meg téged, és ha ellenzed, akkor természetesen tiszteletben tartják az akaratomat. Szombaton Aronának már nem állítottam ilyen bizonyosan. Hiába telefonáltattam neked, mindig azt mondta az itteni személyzet, hogy az egyik telefonodat kikapcsoltad, a másikat meg nem veszed fel.

– Így volt – Zita lehajtotta a fejét. Hát még hány támadást kell átélnie, végigszenvednie?

– Kornel is eljött szombaton délután és azt mondta: te már eladtad a negyven százalékodat, így Arona meg ő rendelkeznek a cég nyolcvan százaléka fölött. Tehát voltaképpen mindegy, hogy én is eladom-e nekik az enyémet, nem is nagyon erősködnek. De mivel én úgysem veszek részt a cég irányításában és munkájában, hát fölösleges, hogy a részvényeim egy páncélszekrényben porosodjanak. Ez mellesleg igaz is, nem...? Szóval amikor már majdnem beleegyeztem, akkor Arona és Kornel együtt jöttek el egy fiatal ügyvéddel. Ez volt vasárnap délután, és akkor aláírtam a papírokat.

– A pénzt is megkaptad? – kérdezte Zita, rosszat sejtve.

– Igen, tanúkat hívtam az átvételhez. Az otthon igazgatónőjét és egy ápolónőt, ők a pénzt betették a számlámra. Mondhatom, még soha nem volt ennyi pénzem – és kimondta az összeget is: negyvenötezer euro... Vagyis pontosan a felét kapta annak, amit Zita a kétszer annyi részvényért. Ez meglepte a lányt. Bernadella nénit nem csapták be?

Nem tudott hallgatni, nem volt képes titkot tartani. Hiszen a ráncos arcú öregasszony – néha egyik kezét a szíve tájára szorítva – követelte:

– Mondd csak el, amit akarsz! Látom, az arcodra van írva. A születésedtől ismerlek, sohasem tudtál alakoskodni, kislányom. Akkora rémület van a szemedben, hogy csak na...! Nos, mi történt?

Zita hát engedett. Kinek is mondhatta volna el? Már senkije sem maradt. És most felhasználta az alkalmat, hogy önmaga számára is rendszerezze a dolgokat. Hogy végre összeálljon egy egésszé, ami azon a gyászos hétvégén megesett vele. Hiszen majd el kell mondania a vizsgálóbírónak is. Méghozzá hamarosan...! Órájára pillantott, és beszélt, sebesen. Nem vette észre, milyen hatást gyakorol mindez Bernadella nénire. Az öregasszony ujjait tördelte és sápadtan hallgatta a történetet. Aztán Zita ismét az órájára nézett:

– Vár a vizsgálóbíró, most rohannom kell, Bernadella néni, majd telefonálok. Hátha minden jóra fordul...?

Azért még tett egy kis kanyart a főépület felé. Szerda délelőtt volt, teljében a hivatali idő. Az igazgatónő azonnal fogadta és megnyugtatta: valóban átvették a pénzt, a szerződést is rendben találták, különben is ott volt az ügyvéd, ők csak tanúk voltak. A szerződés egy példánya a páncélszekrénybe került „tudja kedves Ivoris kisasszony, ahol Bernadella asszony a végrendeletét is letétette...”
Erre már nem figyelt annyira, sietett. Néhányszor bizony még a sebességhatárokat is áthágta, hogy idejében beérjen a Belvárosba.

A vizsgálóbíró irodája a törvényszék központi épületében volt. Ez még az előző század elején épülhetett. Látott két világháborút, de ezeknek persze már nyoma sem volt rajta. A falak, a magas ajtók, az oromtetők büszkeséget sugalltak, odabent pedig minden a törvény erejét és tekintélyét volt hivatva jelezni. A lépcsőfordulókban márványszobrok, Justitia bekötött szemmel, kardot tartó páncélos katonák. „Még jó, hogy a hóhért nem ábrázolták”, futott át a lány fején. Tizenegy óra előtt két perccel ért az iroda elé.

Az első, akit meglátott, Kornel bácsi volt. Háttal állt neki, mégis felismerte. Arona Morter a férjével szemben állt, így rögtön meglátta Zitát. És ekkor a lány számára nagyon meglepő dolog történt. Arona asszony elszakadt férjétől és undorító – de általa biztosan szívélyesnek hitt – mosollyal arcán valósággal repült a lányhoz:

– Szia, Zita! De jól nézel ki! Hogy telt a hétvégéd? Ekkora szemtelenség láttán Zitába bennrekedt a szó. Kornel bácsi is megfordult, valami mosolyfélét erőltetett komor arcára:

– Hello, Zita. Nem tudod, miért hívattak ide bennünket? Biztosan a cégről van szó...

Zita torkának gátja alig szakadt át. Csak egy halk mondatra tellett neki, azt Arona néninek címezte:

– Hogy milyen volt a hétvégém, azt ti jobban tudjátok, mint én – és keserűséggel a szívében kerülte meg a nőt. Akkor pillantotta meg Titust és Neri felügyelőt. Ők is ott álltak, félig egy oszlop mögött. Mint akik csak arra várnak, milyen lesz hármójuk találkozása...? Most ez is haragot gerjesztett a lányban. De legfőképpen Arona és Kornel viselkedése döbbentette meg. Hát van bőr a képükön? Úgy tesznek, mintha semmi sem történt volna, mintha semmiről sem tudnának! Nem jutott eszébe, hogy hiszen erre számíthatott is.

Éppen elpanaszolta volna mindezt a felügyelőnek és társának, no és Bernadella néni esetét is felhozta volna szívesen – de akkor a folyosóra nyíló ajtóban egy titkárnő jelent meg és behívta mindnyájukat. A belső szobában, párnázott ajtó mögött várt várjuk Darieni vizsgálóbíró.

A férfi ötvenes, komoly arcú, nagyon barna bőrű férfi volt. Ősei délről jöhettek, sok nemzedékkel ezelőtt talán még Afrikából. Rendkívül pontos, akkurátus, rendszerető ember benyomását keltette. Amikor mindenki bejött, apró biccentéssel üdvözölte őket. Ismerte már Neri felügyelő beszámolóját, ez írásban is előtte feküdt. Zita valahol a lelke mélyén reménykedett, hiszen lám, huszonnégy órája sincs, hogy felfedezte az ügyet, és máris egy megfelelőnek tetsző hatóság előtt van az összes érintett. Örült, hogy a társadalom az ő oldalára állt és hajlandó foglalkozni ezzel a szennyes üggyel. Amelybe ő is csak belekeveredett. De most kiderül az igazság!

Darieni bíró monoton hangon ismertette Zita Ivoris panaszát. Közben azonban gyakori felpillantásokkal ellenőrizte, milyen hatást gyakorol a bejelentés azokra, akik még nem tudnak róla? Arona és Kornel Morter rendkívül csodálkozott.

– De kérem, mi ez?

– Miről beszél, bíró úr?

– Hogy emberrablás...? Kényszerítés?

– Banki csalás...? No de, már elnézést!
Kornel arca vörös lett az idegességtől:

– Tiltakozom! Én egy tisztességes üzletember vagyok! Ha Ivoris kisasszony meggondolta a dolgot és megbánta, hogy eladta a részvényeit, akkor ne ilyen aljas módon próbálja őket visszaszerezni! Átutaltuk a pénzt, ő felvette, az üzletet erőszak nélkül kötötte meg!

– A vád szerint nem erőszakkal, hanem pszichikai módszerrel vették őt rá az okmányok aláírására.

– Ez sem igaz! – replikázott Arona. – Előtte többször beszéltünk vele erről személyesen és telefonon is.

– Nem igaz! Soha nem volt róla szó! – tört ki Zita. – Az egész család tudta, hogy nem akarom eladni a részvényeimet! Ez volt az életem! Az illatszergyárat az apám alapította, és ezért tanultam négy évig a vegyészetet, hogy majd ott dolgozhassak!

– Az egyetemnek tavaly lett vége, de nem jöttél el a gyárba – vágott vissza Kornel.

– Mert azt mondtad, egy év múlva jobb körülmények között kezdhetem meg a munkát.

– Bíró úr kérem, Ivoris kisasszony nem mond igazat – jelentette be Arona. Nagyon fel volt háborodva, de csak Zita látta, hogy mímeli az egészet. Csak ő ismerte a jelenlevők közül a nagynénjét és a nagybátyját.

– Önök tehát azt állítják – állította meg a kibontakozó veszekedést Darieni bíró, – hogy az adásvételre előzetes megbeszélés alapján, minden kényszer nélkül került sor múlt hét péntek délután?

– Így van, bíró úr – Kornel még mindig remegett. Vajon jogos-e a felháborodása és ártatlanok a feleségével együtt? – gondolta a bíró – vagy megjátssza magát? Nem volt abban a helyzetben, hogy ezt eldöntse. De tovább kérdezett:

– A pénzt önök átutalták a banknak...

– Ahogyan a szerződésben áll, bíró úr.

– Az összeg további sorsáról semmit sem tudnak?

– Természetesen nem. Honnan is tudhatnánk...? Itt az imént értesültünk róla, hogy Ivoris kisasszony azt állítja, más vette fel a pénzét. Már azt sem értem, hogy ehhez mi közünk.

– Tagadják hát, hogy valamilyen pszichofarmakológiai eszközzel hatottak rá?

– Micsodával, kérem? – Arona előrehajolt és roppant értetlen arcot vágott.

– Ivoris kisasszony szerint egy Leon nevezetű férfi csalta őt oda. Apropó – Darieni a felügyelőre nézett. – Ez az ember nem kapott értesítést?

– Sehol sem találjuk. Csak a nevét tudjuk, és a címét. De sehol nem látták napok óta. Talán elutazott.

– Talán – jegyezte meg a bíró töprengve, majd visszatért az ügyre. – A vád szerint tehát ez a férfi adott valamilyen italt a kisasszonynak, mitől elvesztette az eszméletét, majd az ismeretlen szer befolyása alatt, egy hang parancsára írta alá a szerződést. Amit normális körülmények között nem írt volna alá, hiszen így elvesztette a családi örökségét.

– De bíró úr, kérem! – Kornel felállt. – Először is az elmúlt hetekben meggyőztük Zitát... szóval Ivoris kisasszonyt a lépés helyességéről. A vagyonával semmibe sem kezdett, a jelek szerint nem is akart hozzánk jönni dolgozni. Mi azt akartuk, hogy nagyobb arányú tulajdonunk legyen a vállalkozásban. Ezért ajánlottuk fel a részvények megvásárlását. De különben pedig – Kornel arcán diadalmas mosoly ragyogott fel, – nálunk már megesett, hogy a fontosabb üzletkötéseket filmre vettük. Ebből majd egy érdekes vállalati krónikát csinálunk, mielőtt nyugdíjba vonulunk. A Pyramid Rt. történetének fontos fejezete volt, amikor Ivoris kisasszony eladta nekünk a részvényeit.

– Ha jól értem, videofilm készült az aláírásról? – kérdezte Darieni.

– Igen, bíró úr. És mivel a rendőrség képviselője említette, hogy erről az ügyről lesz szó itt ön előtt, hát elhoztuk a kazettát. Kérjük, vetítsék le itt és most.

Titus és Neri összenéztek. Zita érezte, valami történik, amire már nem lehet befolyással. Miért nincs itt Leon? Miért tűnt el? Vagy csak szokása szerint elcsavargott valamerre? És miféle filmet fognak itt mutatni?

Máris látták a képernyőn. Zita felismerte a villa nappaliját. A háttérben a tóparti hegyeket. Égett a csillár összes lámpája, jól megvilágította a helyiséget. Arona és Kornel...Igen, ott álltak és szívélyesen üdvözölték őt. Zita feszülten nézte önmagát. Nem tudta, mi céljuk volt a filmezéssel? Csak nem be akarták biztosítani magukat?

Látta önmagát, amint némán, kicsit szögletesen mozog. Hallotta szinte a fülében azt a hangot... Férfihang volt. Talán ismerősnek tetszett... Leült és egymás után írta alá a papírokat, amelyeket Kornel bácsi az asztalon átnyúlva sorban rakott be egy mappába. A felvételen jó volt a hang, így mindnyájan hallották a kissé egyoldalú beszélgetést is:

Arona: Hát akkor végeztünk.

Kornel: Ahogyan olvashattad az előbb, a banki átutalás már útban van. Hétfőn fel is veheted, kedves Zita.

Arona: Örülök, hogy így alakultak a dolgok. Azért még találkozunk, ugye? Meghívunk minden érdekesebb és fontosabb fogadásra, édes Zitám!

Zita hallgatott. A keserűség elvette a szavát. Csak később vette észre, hogy szinte mindenki az ő arcát figyeli. Darieni, Titus, sőt Neri felügyelő is. Kornel ismét felvette a megsértett méltóság és az ártatlanul meghurcolt állampolgár arckifejezését. A film éppen véget ért azzal a résszel, hogy Zita félig elfordul és kimegy a képből.

Darieni egy pillanatig maga elé nézett, majd kijelentette:

– A film azért csak maradjon itt, az iratokkal együtt. Ivoris kisasszony, mit tud nekünk mondani?

– Csak azt, amit eddig. Ezt a filmre vett jelenetet félig önkívületi állapotban csináltam végig. Valaki parancsokat mondott, lehet, hogy azokat csak én hallottam...

– Hangokat hallottál, szívem? – kérdezte Arona maró gúnnyal és furcsa jeleket tett a homloka előtt. Darieni szigorúan rápillantott. Zita halkan folytatta, mit érzett akkor. És újra elmondta azt, amit a bankban az igazgató és a két rendőrnyomozó előtt egyszer már felsorolt. Azt, hogy négy napig volt távol otthonról, ezalatt az ismeretlen tettesek őt fogságban tartották, hogy a nyitáskor leszedhessék számlájáról a pénzt. Amelynek érkeztéről nyilván csak Morterék tudtak, tudhattak... Titus élénken bólogatott, neki tetszett ez az „elmélet”. Neri felügyelő viszont mozdulatlan maradt és az egymással szembekerült családtagok arcát fürkészte. Darieni ezekután kazettát cserélt a videókészülékben és lejátszotta a bankpénztárnál készült fekete-fehér, mindössze három perces filmet is. Utána olyan pillantást vetett Zitára, ami a lány számára nagyon is egyértelmű volt. Elfogta a kétségbeesés. Hát lehetséges ez...? Kifosztották mindenéből, és a törvény nem áll az ő oldalára?

– Bíró úr, miért nem hisz nekem? – tört ki Zitából az őszinte, fájdalmas kiáltás.

Darieni ránézett:

– Minden állítására megvan a cáfolat. Ön azt állítja, nem önként cselekedett, csapdába csalták, elrabolták, fogságban tartották. A filmen viszont azt látjuk, hogy önként írja alá az adásvételi szerződést. Az emberrablásról szóló állítására sincs bizonyíték. Különösen, ha elfogadjuk: a bankban is ön járt, méghozzá már hétfőn reggel, és fel is vette a pénzét.

– De az nem én voltam!

– Bizonyítható? – kérdezett vissza a bíró röviden. Zita már csak egyetlen kísérletet tett:

– Miért tettem volna...? Hiszen ha csakugyan így történt, ahogyan Morterék állítják, akkor miért játszottam volna a bankban, hogy kifosztottak?

– Mert pénzéhes vagy! – Így Arona váratlanul, és a férje kontrázott neki:

– Mert a hét végén meggondoltad magad, megbántad a dolgot és most vagy vissza akarod csinálni, vagy több pénzt akarsz tőlünk kizsarolni a részvényeidért! De abból nem eszel!

Darieni felállt:

– A vizsgálat befejeződött, a vád semmit sem tudott bizonyítani. Köszönöm, hogy eljöttek.

Zita megsemmisülten állt:

– Hát... csak ennyi? – kérdezte nagyon halkan. Nem is hallotta senki. Arona elvonult előtte és gúnyosan az arcába vetette:

– Azt a meghívást ne vedd szó szerint. A Pyramid Részvénytársaság többé semmilyen fogadásra nem hív meg téged.

– És a gyár területére se tedd be a lábad, mert a biztonságiakkal dobatlak ki! – tette hozzá a férje, majd a jelenlévőkhöz intézte szavait: – Micsoda pimaszság! És ez a Zita még a rokonunk volt! Egyszerűen fel nem foghatom, miért tette ezt!

Darieni kezet fogott a két nyomozóval. Arona és Kornel erre már ügyet sem vetettek, kivonultak és elmentek. Zita nem akart már semmit ettől a bírótól, gyorsan kiment a folyosóra. Neri felügyelő csak ennyit mondott a bírónak:

– Én azért kérek egy másolatot mindkét szalagról. Ha Ivoris kisasszony feljelentést tesz, nyomozunk kell az elrablása és a banki esemény ügyében.

– Természetesen, még ma délután átküldőm a kapitányságra.

Titus lemaradt Neritől és a lányhoz ment. Látta az arcán folyó könnyeket. Egy pillanatig nem is tudott szólni, aztán elővett egy névjegyet:

– Tegyen nálunk feljelentést. Itt a névjegyem. Talán tudunk valamit csinálni. Mindenesetre megkeresem azt a Leont... utána majd meglátjuk, Ivoris kisasszony.

Mindenki elment, legalábbis Zita azt hitte. A néptelen folyosón ment, aztán az egyik hideg márványszobor mellett a lépcsőre fordult. Már a földszinten volt, amikor váratlanul Arona ugrott eléje. Suttogott, nehogy más is meghallja:

– Ha feljelentést teszel, elintézünk! Azt is megbánod, hogy megszülettél!

Ekkora szemtelenség és gyűlölet láttán Zita mozdulni sem tudott. Döbbenten állt. Arona sarkon fordult és elsietett. A lány már csak magának mondhatta azt, amit Morteréknek címzett:

– Börtönbe juttatlak benneteket és visszaszerzem, ami az enyém!

2.

Két napig nem tért magához. A fájdalom és a keserűség túlcsordult. Ki sem jött a lakásból. Nem evett, csak ásványvizet ivott. Így aztán hamarosan fizikai fájdalom is csatlakozott lelki bajaihoz. A harmadik napon – ismét szombat volt, hétvége, mint akkor – kezdte belátni, hogy ez így nem mehet tovább. Nem félt Morteréktől, így hát egy pillanatig sem volt kétséges, hogy megteszi a feljelentést. Bár a vizsgálóbírónál történt események után úgy érezte, elvesztette lába alól a talajt. Össze kell szedni magamat, – mondogatta.

Ezért aztán szombat délután kocsiba ült és elhajtott Leon lakására. Senki sem nyitott ajtót. Dörömbölésére végül a szomszéd lakásból jött ki egy idősebb hölgy. Tőle megtudta: Leont már vagy egy hete nem látták. Megköszönte, elment és csak azt nem értette: Leon hogyan volt képes ilyen aljasságra? Talán pénzért vállalta, vagy őt is kényszerítették? De a fiú nem úgy nézett, mint aki bármilyen kényszer hatása alatt áll.

Maga sem vette észre, amikor az egyik sugárúton elfordult. A nyugati külváros felé ment. Ismerős volt az útvonal, szinte gépiesen vezetett. A kocsi motorja duruzsolt, a nap sütött. Még mindig április vége volt, de az idő most állandónak tetszett, és olyan meleg volt, mintha már majdnem nyár lenne.

A „gyár” persze csak egy kisebb üzem volt. Talán két futballpályányi méretű területet foglalt el az ipari zónában. Aszfaltozott út vezetett a vasrácsos kapuhoz. Szombat lévén most csönd volt errefelé. Állt a gyár. A két hosszú épületsor összes ajtaja zárva. A portás és kutyája volt csak ott. Zita úgy tett, mint aki tévedésből futott be ezen az úton, megfordult. Közben mérhetetlen fájdalom szorongatta a torkát. Apa... Ő építette ezt a gyárat, húsz évvel ezelőtt itt még semmi sem volt. Füves mező legfeljebb. Zita jól tudta, mi van a falak mögött.

Ott balra vannak a gőzkazánok. A desztilláló készülékek hosszú sora, amelyek persze eléggé régimódian, de megbízható módon vörösrézből készültek. Nagyobbak egy embernél, tekintélyesek. Hát még milyen nagyok voltak, amikor Zita gyermekként szaladgált közöttük! Bár ezt senki sem szerette, Apa meg egyenesen megtiltotta. Hiszen veszélyes a forró szerkezetek mellett lenni. A lepárlás, a kondenzátor és a florentin-edény igazán nem gyermekjáték.

Most, felnőttként visszagondolva és ismerve a szakmát, megértette apja félelmeit. A lepárlásnál a kazánnyomás igen nagy, és a szükséges hőmérséklet meghaladja a 150 fokot. Kell a nyomás, mert az tartja fenn az áramlást a kazán és a lepárlóüst között. Abban a csővezetékben folyton áramlik a gőz. Persze maga a lepárlóüst már nyitott, így ott nincs is túlnyomás, a kondenzátor miatt van ez így. Zita emlékezett, hogy csak az egyetemen értette meg, miféle összefüggések vannak a desztillácó során. Apa ezt ugyan magyarázta neki is, de akkor a dolog nem érdekelte Zitát annyira, hogy megjegyezze a részleteket.

Csak annyit tudott, hogy a növényi részeket beteszik a lepárlóüstökbe és ott jön ki belőlük az illóanyag. Ám a tanulmányai során derült ki számára egyértelműen, hogy néhány kivételtől eltekintve az illóolajok lepárlása majdnem normális légköri nyomáson zajlik, a hőmérséklet pedig alig 100 fok. Telített gőz végzi a lepárlást...

Látta az épület kéményeit is. Most tiszták, fölöttük nem remeg a levegő, nem áramlik a hő. És az egész folyamat nagyon lassú. Van, hogy egy munkanap nem is lenne elégséges egy üst tartalmának kinyerésére. Könnyű persze kiszedni a növényből a külső, felületi illóolajtartalmat, de a belsőre már több idő kell. Zita emlékezett, amikor apja elég későn jött haza és csak annyit mondott Anyának: „Kamilláztunk”. Akkor nem értette, ma már tudja a magyarázatát. A kamilla anyagainak illóolaj-diffúziója lassú. A desztilláció közben keletkező elővegyületei, az alkaloid lepárlását akkor is folytatni kell, ha már nem jelentős illóolaj desztillálódik ki. Nem szabad abbahagyni.

De amikor apám vidáman jött haza és csak annyit mondott: „Levenduláztunk”, minden világos lett. Anya is örült, mert akkor több idejük maradt egymásra, a családra. Zita ezt is később fogta fel. Hiszen a levendula desztillációjánál a hosszabb idő károsan befolyásolja a minőséget, ezeket tehát csak röviden desztillálják.

A kondenzátor spirális csőkötegét is maga előtt látta, ha lehunyta a szemét. Náluk az is rézből volt még, de lehet, hogy Kornel kicseréltette alumíniumra vagy rozsdamentes acélra. Ha tőle függene, ezt tenné – tudta a lány. A fejében ott volt egy illatszergyártó üzem gépeinek teljes listája, bármikor fel tudott volna építeni egy ilyent. Hiszen az egyetemi évek alatt nyaranta mindig elment valahová gyakorlatra. Tudta, a jobb helyeken, ahol híres parfümöket gyártanak, félnek az ipari kémektől és a gyártási folyamatok teljes egészét egy gyakornok sohasem láthatja át. De három nyáron összesen hat helyen járt, több időt vállalt, mint bármelyik évfolyamtársa. És a hat gyárban hat különböző gyártási szakaszban dolgozhatott, így nem maradtak számára gyakorlati titkok sem. Az elméletet pedig éveken át tanulta.

Most a jobboldali épület felé fordult. Az ablakok mögött a tárolóhelyiségek vannak, hátul pedig a növényraktárak. Annakidején szeretett játszani ott hátul. Annyiféle növény volt ott! Hatalmas halmokban álltak a vörös rózsaszirom-halmok, vagy a levendula-kupacok. Nagy teherautók fordultak olykor a szűk udvaron, a munkások elől-hátul lestek, kurjongatva irányították a monstrumokat. Vagy azok sem voltak olyan nagyok, csak az ő kislány-perspektívájából látszottak nagynak...?

Az első raktárakban vannak a nagy tárolóedények. Még hallja apja hangját: „Emberek, színültig töltsék a tartályt, és légmentesen zárják le! Tartani kell az oxidációtól...!” Szegény Apa, azt hitte, mindenkit úgy érdekel az ő szakmája, mint őt magát... Sokat kellett tudnia, nem véletlen, hogy neki is a vegyészet volt a mindene. Néha magyarázta Kornel bácsinak, hogy az oxidációt antioxidánsok hozzáadásával is meg lehet előzni. Bár nem volt az efféle vegyszerek híve, a citromsavra esküdött, hogy hatástalanítsák a nehézfém-ionokat.

Hátul van a harmadik épület. Abban is értékes szerkezeteket tartanak. Ott zajlik az extrakció, meg a citrusfélék sajtolása. Zita, ha akarja, egyetlen pillanat alatt orrába idézheti szag-emlékeit. A mandarin és a grépfruit héja, amit hidegen sajtolnak. De azt is nézte sokszor, ahogyan péppé zúzzák a héját, mázsaszámra, és a centrifugába lökik. Az a régi centrifuga nagyon öreg volt, már biztosan túladtak rajta. Forgás közben a külső burkolata úgy reszketett, a hatalmas csavarok szinte kiszakadtak a betonpadlóból... És mindent ellepett a illóolaj csodálatos illata...

Most megrázta a fejét. Nézte a gyárat, szívébe szomorúság költözött. De nem sokáig maradt ott. Nem volt már oka rá. Még egy pillantást vetett a gyárra, aztán azt mondta magának: gyerünk innen. Csak egyszer jövök ide vissza. Egy év, vagy tíz év múlva? De visszaszerzem Apa gyárát. És megbüntetem az aljasokat.

Este támadt egy ötlete.

Két éve őrizgetett egy nagy dobozt. A kartonba tette az összes iratot, papírt, ami Apa után maradt. Otthon csak olyan iratokat tartott, amelyekre nem volt szükség a gyárban. Akkoriban Arona néninek még semmi köze sem volt a gyárhoz, legfeljebb a részvények húsz százaléka. Ugyanannyit birtokolt Kornel bácsi is, de ő már dolgozgatott Apa mellett. Amikor viszont Zita szülei odavesztek abban a balesetben, tulajdonképpen neki kellett volna átvennie a vezetést. Hiszen a szülei után negyven százalékot örökölt, a legnagyobb tulajdonos volt. De akkor még egyetemre járt és nem értett a gyár vezetéséhez. Akkor tanulta a fogásokat idegen gyárakban, nyári gyakorlaton... Kornel bácsi ajánlkozott, hiszen ő már úgyis ott volt a gyárban. Zita, ha most behunyta a szemét, még hallotta is azt a negédes hangot: „De kedves Zita, a dolog a családban marad. Amint elvégzed az egyetemet, természetesen átveszed a cég teljes vezetését...!” Hát igen, egy évig húzták-halasztották Morterék az átadást. Szinte hihetetlen, miféle ürügyekkel bújtak ki a dolog alól, Zita mégsem gyanakodott. Hiszen Arona néni Anya nővére volt. Megbízott benne... „És lám – gondolta most a lány – amikor kifogytak az érvekből, a maguk oldaláról nézve zseniális húzást találtak ki: megszerezték a teljes céget három nap leforgása alatt, méghozzá úgy, hogy csak Bernadella nénit fizették ki. Tőlem még a pénzt is visszalopták...” A keze ökölbe szorult.

Másnap csönd lepte el az utcákat. A vasárnapi hangulat még a lakásába is belopózott. De számára ennek nem volt jelentősége, a vallás sohasem volt erőssége. Hiányát sem érezte. Néha kipillantott az ablakon és látta, hogy az utca végében álló templom felé sietnek az emberek. De ő csak itta a tejeskávét, csinált magának egy tálcányi szendvicset és egy egész doboz gyümölcslét is vitt. A dobozt az asztal mellé tette és sorban szedte ki belőle a papírcsomókat. Néha nagy, poros borítékok köhögtették meg. Úgy döntött, mindent alaposan megnéz. Két év után már illendő ezt tennie, és azóta annyira megszokta a keserves gondolatot: a szülei nincsenek többé – hogy nem fogja elsírni magát. Egy fénykép, egy aláírás, esetleg sebes kézzel odavetett szavak Apa jellegzetes szálkás betűivel – most már le tudja gyűrni a sírást, nem fog meghatódni, bármit találjon is.

Őszintén szólva nem volt sok reménye. Mert Apa élete mindig tiszta volt, titkokra nem számíthatott.

A dolog sokkal lassabban ment, mint hitte volna. Átnézett minden lapot, minden sort. Sőt még szelektálta is a papírokat. A jelentéktelennek ítélteket kidobta. De ez felelősséget jelentett, hát mindent jól megnézett, elolvasott, mérlegelt.

Észre sem vette, már dél lett. Telefonon rendelt egy pizzát, aztán tovább ült. Estére sajgó tagokkal állt fel. Hiányzott a mozgás. Melegítőt öltött hát és nekieredt az éjszakának. Jó lenne egy kutya, legalább megvédené ilyenkor – jutott eszébe. De aggodalma fölösleges volt. Kifutott a folyópartig, aztán egy másik útvonalon visszajött. A mobilja akkor szólalt meg, amikor éppen bement volna a zuhany alá. A fürdőszoba tükrében látta meztelen testét. „Jó alakom van!” – dicsérte önmagát szemérmetlenül. Aznap először jelent meg egy mosoly az arcán.

– Ivoris.

– Adorner – válaszolta amaz ugyanolyan hangsúllyal, gondolkodás nélkül. Zitának a név nem ugrott be. Ezt érezhette a beszélgetőpartner is, mert így folytatta: – Titus Adorner, rendőrség.

– Ja, igen, elnézést... Az én fejemben csak a Titus maradt.
– Én is szívesebben szólítanám Zitának, mint Ivoris kisasszonynak... De ez nem provokáció akart lenni. Beszélhetnénk?

– Most, telefonon?

– Nem, természetesen nem. Holnap...?

– Rendben van, de még nem ismerem a holnapi programomat – valami előérzet ébredt benne, maga is csodálta, hogy ilyen választ ad. – Kilenc után hívjon fel és megbeszéljük, hol és mikor.

– Köszönöm.

Visszaült még a papírokhoz. Álmosodott, a betűket sem látta már tisztán. Hát abbahagyta az egészet és lefeküdt. Még eszébe jutott a Titus nevű, rokonszenves fiatal rendőr, az arcát maga előtt látta. Milyen kedves és csinos az a fiú, – gondolta, de a látványt hamar elnyomta az álom, amelybe édesen zuhant bele...

...Másnap viszont korán ébredt. Okulva a tegnapiakból, már hat óra után futott egyet a környéken, aztán reggelizett és visszaült a papírokhoz. Nem sok maradt. Két kisebb boríték, szakadtak, gyűröttek. Ez nem volt jellemző Apára, ő mindent gondosan kisimított, „archivált”... Kíváncsian nyitotta ki őket.

Az egyiket még Apa is fiatal korában készíthette, hiszen az irat az ősrégi 1982-es dátumot viselte. Zita kíváncsian nyitotta szét. Kézzel írott lista volt, némelyik szó mögött számok, másikak mögött pedig csak egy-egy kérdőjel árválkodott. Ha jól látta, valamilyen recept lehetett. Apa később is sokszor próbált új recepteket kitalálni. Ez is egy ilyen próbálkozása, lehet. Félretette.

A másikban néhány hivatalos levél volt, amelyekre Apa – már igazgató korában – néhány széljegyzetet írt. Nem lehetett tudni, miért hozta haza e leveleket. Vagy mégis...?

Zita végigolvasta a három papírt és a hozzájuk fűzött megjegyzéseket. Arról volt szó, hogy egy Alain Procter nevű, feltehetően már akkor sem fiatal illatszergyártóval Apa a kilencvenes évek elején szerződött félkész nyersanyagok, illóolajok szállítására. Ez bevett gyakorlat az iparban, hiszen nincs olyan gyár, amely minden terméket képes lenne előállítani. Sok kisüzem van szerte az országban, ezek is gyártanak olajokat és más anyagokat, de sohasem állítanak elő igazi parfümöt. Viszont nélkülük nehéz lenne a nagyüzemek, a nagy parfümcégek dolga. Végső soron sok szempontból a Pyramid-gyár is ezt tette.

Nos, Eleni városában ez a Procter egészen 1998-ig gyártott Citrus aurantium L. subspec. Amara-t, vagyis keserű narancsfa-termékeket. Háromfélét is szállított a Pyramid Részvénytársaság gyárának. Neroliolajat, narancsvirágvizet és keserű narancsolajat. Olykor – látszott egy mellékelt listából – a Procter-cég hozott nekik petitgrain-olajat, ami fontos alkotóelem a parfümgyártásban. Zita tudta, nem könnyű beszerezni, évente még négyszáz tonnát sem termelnek belőle az egész világon.

Kiderült az iratokból, hogy Procter panaszt tett Apánál... Kornel bácsira. Ez egy személyesen folytatott telefonbeszélgetésről készült jegyzet volt, aminek a széléra Apa odaírta: „Minek csinál Kornel ilyen marhaságot? El akarja ijeszteni a beszállítót?” Mintha valami megvesztegetésre is lett volna célzás. De aztán nem lett folytatás, legalábbis a papírokból nem ez derült ki. Apa talán legyintett az egészre, vagy megszűnt a kapcsolatuk Procterrel, és nem is szólt a dologról Kornel bácsinak? Nem akarta elrontani a viszonyát a sógorával, aki végső soron a jobb keze volt a gyárban?

Mindenesetre Zita eltette a Procter-gyár címét. Még nem tudta, miért, de talán szüksége lesz rá. Érdekelte most minden, ami összefüggött a céggel, Apával, Kornel bácsival. Valahol a lelke mélyén most is meg volt győződve, hogy a cég az övé kell legyen, hiszen Apáé volt. Ha pedig elvették tőle, az csak ideiglenes állapot lehet. Tesz majd róla!

Megszólalt a telefon. Az órára nézett – ez még nem lehet Titus, hiszen csak nyolc óra múlott. Egy, az első pillanatban ismeretlen női hang jelentkezett. Zita kis késéssel fogta fel, hogy az izgatottan elcsukló hölgy az öregek otthonának igazgatónője:

– Ivoris kisasszony...? Kérem, jöjjön azonnal. Bernadella asszony...

– Természetesen elmegyek. De mi történt?

– Azt hiszem... meghalt.

A szó elhangzott, utána siket üresség lett a térben. Nem csupán a telefonvonalban, hanem körös-körül, mindenhol. Zita hangja is érzéketlen, fásan érdes lett, amikor megkérdezte:

– Biztos ebben... kérem?

– Itt van az orvos is – felelte amaz halkan.

– Megyek.

Zita nehezen állt fel. Tekintete az asztallapra esett. A szerte heverő papírlapokra. A lakás falaira, a bútorokra. Milyen furcsa – most is olyan minden, mint eddig. Hát ez lehetséges? És eszébe jutott: ugyanezt érezte, amikor a szülei haláláról értesült. A világ akkor sem változott meg, pedig azt kellett volna tennie. Hogyan is maradhatott volna változatlan, ha hiányzott már belőle a két legfontosabb, legjobb ember...? Eltelt egy év és már nem gondolkozott így. Egészen eddig a pillanatig. Bernadella néni... Amennyire csak Zita vissza tudott emlékezni, az öregasszonyt nagyanyjaként szerette. És az is őt.

A város széle felé robogott. Erővel próbálta magát elszakítani a halál gondolatától, hogy figyelhessen az útra. Nem hiányzik most egy baleset is... Egyetlen hét alatt ennyi veszteség érte! Az élete kezdett romokban heverni. Ajkába harapott, nem, nem szabad erre gondolni!

Már majdnem odaért, amikor megszólalt a telefonja:

– Titus Adorner.

– Haláleset történt – mondta ő is ugyanolyan röviden. Valamiért viszont szerette volna most látni azt a férfit. A normális világ normális küldöttét. Jó lett volna valami másról beszélni, mint halálról, veszteségekről, nyomorról.

– Sajnálom. Akkor majd máskor...?

– Nem. Ha ráér, jöjjön ki kérem, a „Naplemente” öregek otthonába, a folyó bal partján van.

– Egy óra múlva ott leszek.

Megérkezett. Az igazgatónő már várta. Az orvos is ott volt vele. Látszott az arcukon, hogy a dolog azért nem rendítette meg őket annyira, mint azt talán Zita elvárta volna. Hiszen minden hónapban meghal itt valaki, hozzászokhattak már. A színes, jókedvűen sugárzó napfényes pavilonok most Zita számára afféle utolsó megállóhelyet jelentettek. Biztosan gondoltak erre a bentlakók is. A folyosón itt-ott tolószékben ültek, csoszogtak, néhányan akkor mentek ki a kertbe. Meleg szellő csatangolt az alacsony épületek között.

Az orvos elvezette hátra, a sűrűn ültetett fák között volt egy másik, kicsiny épület is. Most már értette a lány, miért rejtették el. A steril, fehérfalú, kis szobában feküdt Bernadella néni. A vonásai kisimultak, de az orra hegyesen meredt fel. Majdnem olyan fehér volt, mint a lepedő, amelybe törékeny, kicsi testét burkolták.

Csak állt mellette, nem tudta, mit tegyen. Imádkozni nem tudott, nem szokott. Különben is, az imát is profán dolognak érezte most a halál láttán. Ha behunyta a szemét, a régi Bernadellát látta, aki mindig öreg volt. Neki túl öreg. Valahonnan a magasból nézett le rá, és szerette Zitát. Zita meg őt. Valahogy ebben a kölcsönös melegségben úgy elrohantak az évek!

Kinyitotta a szemét és látta a mostani Bernadellát. Azt, amilyen az asszony volt. Ez is fokozta szívében a keserűséget. Minden összeomlani látszott körülötte. Az egyetlen élő rokona – eddig – Bernadella néni volt. Most ő is elment. Egyedül állt szemben a viharokkal. Valóságos tornádók pusztítottak az életében.

Amikor az orvos megmondta, hogy Bernadella súlyos szívbeteg volt, nem csodálkozott. Tudta régóta.

Még esett néhány szó arról is, hogy lesz majd boncolás és annak eredményéről is értesítik őt, mint egyetlen hozzátartozót. Aztán Zita elbúcsúzott tőle. Kilépve a házból, a kis épület előtt Titust pillantotta meg. A férfi nyárias öltözetben, – mindössze egy ing és vékony pulóver, valamint sötét nadrág volt rajta – állt a fák között. A lány csak annyit mondott:

– Beugrom még az igazgatónőhöz, aztán beszélünk.
Az igazgatónő ígérte, elintézi a formaságokat. Zita halottégetést kért, az urnáért majd jelentkezik. Csak értesítsék. Az asszony nem csodálkozott, hogy semmi szertartás, temetés, beszédek, virágcsokrok, sírhely, sírkő... Manapság egyre többen választják az egyszerűbb formát. Olyan is akad, aki a hamvakat hazaviszi a lakásába, kertjébe.

– Lesz hagyatéki tárgyalás is. Ez itt nálunk, sajnos, már rutinmunka, oly gyakori a halálozás. A közjegyzőnk felnyitja a végrendeletet. Már beszéltem vele, erre szerdán kerül sor. Vagyis holnapután – mondta az igazgatónő komoly arccal.

Aztán – már tizenegy felé járt az idő – végre elszabadult onnan. Zita vissza sem nézett. Most, hogy Bernadella néni elment innen, semmi sem kapcsolta az intézményhez. Könnyű léptekkel jött ki onnan. A parkolóban Titus várta és a közeli eszpresszó teraszán ültek le.

A férfi arca feszült tiszteletet és összpontosítást árult el. Zita kedvelte az ilyen embereket. Tudják, mit akarnak, és ettől nem lehet őket eltéríteni. Azonkívül, még ebben a lelkiállapotban is észlelte, hogy tetszik a nyomozónak. Ő is férfi volt és ezt nem is titkolta. Miközben helyet foglaltak és kávét rendeltek, a lány lopva szemügyre vette Titus Adornert.

Ha rásütött a nap, a férfi haja egészen szőke volt, majdnem szalmasárga. De amikor árnyékba került – és itt éppen a színes reklámernyő alá ültek – azonnal megsötétült. Az arca, termete kicsattanóan egészséges és a mosolya is kedves. Csak ritkán mosolygott. Most talán, éppen itt, nem is érezte volna helyénvalónak.

– Történt valami a nyomozásban? – kérdezte a lány.

– Ön még nem tett hivatalos feljelentést – így a fiatalember. – De ha akarja, most azonnal megtehetjük. Elhoztam a szükséges papírokat.

Kérdezett és írta a válaszokat. Aztán Zita aláírta a négyoldalas papírt.

– Rendben van. Most már hivatalosan is nyomozhatunk.

– Úgy vettem észre, Neri felügyelő nem hisz nekem – mondta Zita.

– Így van – Titus nem látta okát, hogy ezt titkolja. – Ő túl régen van a rendőrségnél. Ami azt jelenti: nem csak túl sok rosszat látott már, túl sok gonosz emberrel találkozott – hanem azt is, hogy gyakorta összefutott csalókkal, kóros hazudozókkal és másokkal. Önt is ezek közül valónak hiszi.

Zitát elfogta a reménytelenség:

– No, még ez is...? Úgy látszik, nincs elég bajom mostanában.

Olyan szomorúan meredt maga elé, hogy Titus egy pillanatra megfogta a kezét:

– Fel a fejjel! – majd, kicsit zavartan, el is engedte azonnal és visszahúzódott az asztal mögé. Onnan, mint egy várfal mögül várta, hogy a pincér letegye a két kávét az asztalra.

– Ön sem hisz nekem?

– De igen, kisasszony.

– Szólítson Zitának.

– Örömmel, kedves kisassz... Zita. Szóval én bízom abban, hogy igazat mondott. Legalább nyolc érvem van arra, hogy ön mond igazat és Morterék hazudnak.

– Csakugyan? – ez felvillanyozta a lányt. Felmutatta egyik ujját, várva az első érvet. És a többit. Titus ugyanígy tett, sorban mutatta ujjain, hányadik érvénél tart:

– Az első a gyűrű. Meggyőződtem róla, hogy nem lehet lehúzni az ön ujjáról. Viszont a bankban a pénzt felvevő hölgy ujjain nem volt gyűrű. Tehát ez már, ha nem is perdöntő módon, de azt jelzi, mintha nem ön lett volna az a nő a bankban. Ha ezenközben önt csakugyan elrabolták és valahol eszméletlenül fogságban tartották, akkor a ruháját magára véve megtehette ezt az általuk felbérelt kis nő. És itt kapcsolódik a második érvem – mindketten egyszerre mutatták a másik ujjukat is. – Az én érvelésem a következő: ha ön pénteken megkapja a csekket és ott tölti a hétvégét egy ismerősével, majd vasárnap estefelé hazamegy a lakásába, mert szó sem volt erőszakról, elkábításról, pszichoterrorról, emberrablásról – akkor hétfőn reggel a bankba miért ment volna ugyanabban a ruhában? A fiatal nők, ha egész hétvégén azt a ruhát viselték, nem veszik fel hétfőn reggel sem. És akinek folyószámlája van a bankban, saját lakása és kocsija, annak nyilván több ruhára is telik.

– Vagyis azt mondja: az, hogy az ismeretlen szélhámosnő az én ruhámat viselte hétfőn, bizonyítja, hogy nem én voltam az?

– Nem, ugyanis csak ön állítja, hogy ebben a ruhában ment el pénteken otthonról – hűtötte le korai lelkesedését Titus. – Ez pedig nem érv nemhogy a bíróságon, de még Neri felügyelőnél sem.

– Értem – Zita a harmadik ujját emelte és kérdőn mutatta a férfinak. Az folytatta:

– Megkerestem azt a házat. Szerencsére ön elég jól leírta az első vallomásában. Kiderült, hogy tavaly ősz óta üresen áll. Időnként bérbe adja egy cég, amelyiket ezzel megbíztak. De most senkinek sem bérelték ki, vagyis akik önt odahívták, maguk is illegálisan tartózkodtak ott. Tavaly nyár óta nem adták a kulcsot senkinek. Viszont volt néhány érdeklődő, aki megtekintette. De ezeket nem igazoltatták, mert miért is tették volna? Hiszen csak megnézték, de végül is nem vették bérbe. Gyanítható, hogy e tavaszi érdeklődők között volt valaki „amazok” közül, aki titokban lenyomatot csinált a bejárati ajtó kulcsáról, miközben az ingatlaniroda képviselője az épületet mutogatta neki.

– Tiszta krimi – suttogta a lány. – Nem Leon volt az?

– Nos, itt jutottunk el a negyedik érvemhez. Leon, a rejtélyes ember. Kétségtelenül létezik, és ezen a néven él. Utánanéztem a múltjának, mondhatom, volt egy-két zavaros ügye, de eddig még soha nem ítélték el. Zavaros egy fickó. Azon a pénteken délelőtt látták utoljára a lakásában. A kocsiját is megtaláltam. A következő napon, szombaton eladta egy használtautókereskedőnek. Nem vett helyette újat sehol. Ebből arra következtetek, hogy külföldre utazott.

– Nyilván adtak neki egy csomó pénzt, azzal a feltétellel, hogy menjen messzire és ne is jöjjön vissza pár évig – gondolkozott Zita hangosan. Titus elismerően nézett rá:

– Ügyesen gondolja, a helyükben én is ezt csináltam volna. Leonnak mindenképpen kulcsszerepe lehet az ügyben. De csak akkor adhatunk ki ellene nemzetközi elfogatóparancsot, ha a nyomozás valami eredményre vezet Leontól függetlenül is. Hiszen ha semmi más bizonyíték nincs a kezünkben, hiába kapják el Leont, és hozzák haza mondjuk Dél-Amerikából vagy Afrikából – egyszerűen azt mondja, aznap nem is találkozott önnel és semmiről sem tud. Akkor mit tehetnénk...?

– Hát igen, Leontól ez is kitelik – bólogatott kedveszegetten a lány.

Titus az ötödik ujját mutatta:

– Maradjunk még Leonnál. Ugyanis Neri felügyelőnek nem, nekem viszont éppen Leon eltűnése az egyik bizonyíték. Hiszen ha semmi köze nem lenne az ügyhöz, ha ő valóban csak az ön egyik ismerőse lenne, miért veszett volna nyoma?

– Ez igaz. És mi van még?

Titus a másik kezét vette elő. Már a hatodik érvnél járt:

– Az ön kétségbeesése igazi volt, kedves Zita. Én ugyan még csak negyedik éve vagyok a rendőrségnél, ebből kettőt a tisztképző főiskolán töltöttem, de azért éppen elég emberismeretre tettem szert a cégnél. Naponta sok emberrel találkozom, bűnösökkel és bűnözőkkel, ártatlanokkal, gyanúsítottakkal, tanúkkal...Már kezdtem érezni, ki mikor mond igazat és mikor nem.

– Neri felügyelőre ez nem jellemző?

– Kétségtelenül nagy a tapasztalata, de úgy járt, mint a legtöbb középkorú rendőr. Évtizedeket töltött a pályán, ettől aztán megkeseredett, pesszimista lett. Már nem hisz abban, hogy bárki is ártatlan lehet, akit egyszer a hatóság gyanúba fog. Sokszor persze igaza is van.

– Maga még hisz ebben? Ez az én szerencsém.

– Így van, és ez nekem érv. Láttam az arcát, amikor levetítették a bankban a pénztárnál készült felvételt. Az a nő nem maga volt, ha pedig nem maga vette fel a pénzt, akkor bármennyire is hasonlított az az idegen nő, bármennyire is jól utánozta az ön aláírását – itt bűnügy van, mert az nem maga volt. Vagyis valakik csakugyan kifosztották a bankszámláját. Ha pedig ez történt hétfőn, hihető, hogy a megelőző napokban is kellett történnie valaminek. Aminek során hozzájutottak az ön okmányaihoz, bankkártyájához és így tovább – felmutatta hetedik ujját: – És most jön egy jó érv, amit még Nerinek sem mondtam el, de most, hogy ön megtette a hivatalos feljelentést emberrablás és rablás címén, megmutatok majd Nerinek is. Alaposan, kockáról kockára léptetve ellenőriztem az egész videofilmet, amit Morterék prezentáltak az „üzletkötésről”. Nos, egyetlen tizedmásodperc volt a filmen, amikor ön megfordult egy kicsit és a jobb füle is látszik a képen... Abban van valami kis fekete kerek tárgy.

– Azon keresztül hallottam a parancsokat? – kiáltotta a lány izgatottan.

– Igen! Ez lehetett az. De ne örüljön még – emelte fel kezét Titus csillapítóan. – Neri majd azt mondja, valami fülbevaló-féle volt, vagy maga eleve azért tette oda, hogy majd később előállhasson ezzel az „ember-rablási-kifosztási mesével”, hogy őt idézzem.

– És mi van még? – kérdezte Zita kissé reménytelenül.

– A nyolcadik érv tanúja én magam vagyok. Emlékszik, mit mondott Morter a vizsgálóbírónak, mielőtt előkapta a videokazettát? Azt, hogy az őket telefonon értesítő rendőrtől hallották, miről lesz szó a bírónál, ezért hozták magukkal a filmet – Titus kis hatásszünetet tartott, közben ők ketten egymás szemét nézték. – De az a rendőr én voltam! Én értesítettem őket, hogy Darieni vizsgálóbíró várja mindkettőjüket másnap tizenegykor a hivatalában, megadtam annak címét is. De egy szóval sem említettem, miről lesz szó!

– Vagyis ezzel elárulták magukat?

– Úgy valahogy. Azt mondják, akinek nem inge, ne vegye magára. Nos, ők jól tudták, hogy mi lesz a téma a vizsgálóbírónál. Ha valóban elkövették mindazt, amivel ön vádolja őket, akkor alaposan felkészülve jelentek meg ott. Még jó, hogy két ügyvédet nem hoztak rögtön...

Titus kesernyésen mosolygott. Érződött, jót akar Zitának. De az sem volt már titok, hogy a harc – ha most elindul – egyáltalán nem lesz könnyű, nem lesz gyors. És az eredmény sem garantálható. Zita lehajtotta a fejét:

– Végső soron egyedül kell boldogulnom.

Titus arcán különös kifejezés jelent meg, de Zita most nem látta. A férfi sajnálta a lányt, ugyanakkor másképpen is nézett rá. Mint egy férfi. Aztán csak annyit mondott:

– Amit megtehetek, azt megteszem önért, kedves Zita.

Másnap kedd volt. Az ámokfutása már egy hete tartott és most csalódottan állapította meg: még sehová sem jutott el. Pedig nagyon szeretett volna valami eredménnyel dicsekedni.

Megnézte a térképen, hol lakik az a Procter. Eleni elég messze volt, pár órát tartana azt út oda, párat visszafelé. Úgy döntött hát, hogy aznap még Bernadella néni ügyeit intézi – el kellett hoznia a ruháit az öregek otthonából, befizetni az utolsó elmaradt részleteket a saját háztartásának költségeire – és mivel szerdán meg a közjegyző várja, hát csütörtökre tette a dolgot. Futott egyet a parkban, aztán csak késő délután ért haza. Este elővette apja jegyzeteit. Már mindent visszarakott a nagy kartondobozba, kivéve a Procter-féle levelezést és Apa kézírásos listáját. Sokáig ült fölötte és nézegette. Nem mindent tudott elolvasni. Félhangon betűzte:

– Azulén kamillából és cickafarkolajból... tömjén-mézga... vetiverilacetát... 0,4 arányban... és benzoe-fa rezinoidjából 0,8 arányban... Oranger Concret...

Csak annyit sejtett, hogy Apa egy keveréket tervezett. De Zita még nem tudta, kinek? Nőknek vagy férfiaknák? Kis mennyiségben, vagy tömegárut akart belőle csinálni? Valamilyen exkluzív felhasználói körben értékesítette volna? És miképpen reklámozta volna? A Pyramid Rt. igazat szólva addig ritkán lépett a piacra saját termékkel, inkább közvetlen felhasználásra kész alapanyagokat termelt nagy mennyiségben és ezeket az igazi nagy gyáraknak adta el. Ez még most is így ment, amennyire Zita tudta. Kornel bácsi nem mert változtatni az addigi irányvonalon, tehát az Arden, a Balenciaga, a Cartier, a Dior, a Grés, a Lacoste és a Rochas is állandó vevőik közé tartozott. Ez jól jövedelmezett, de Apa mindig szeretett volna produkálni egy saját illatszert. Betörni a Guerlain-ek, Trussardik, Valentinok, Patouk, Chanelek közé...

Ez talán annak a jele? Zita most kissé tanácstalanul forgatta kezében a listát. Értett ezekhez az anyagokhoz és amikor olvasta a nevüket, azonnal érezte képzeletbeli illatukat is. Elég jó orra volt, ezt némi természetes adottságnak és sok gyakorlásnak köszönhette. Vegyészként amúgy is jó, ha az embernek van szaglása. De aki illatszergyártó családból származik, annál ez szinte kötelező! – mosolygott most magában.

Sokáig töprengett, mit lehetne kihozni ezekből az anyagokból. Apa mindig azt mondogatta – és ezt Zita később az egyetemen is megtanulhatta – hogy minél több alapanyag van egy illatszerben, annál „ravaszabb”, összetettebb illat állítható elő. Mivel az alap-illatok ideje rég lejárt, már vagy háromszáz éve sokkal bonyolultabbakat állítanak elő – csak az az illat-tervező lehet nyerő, aki sokféléből keveri ki azt az egyet, amit véglegesnek tart. Amit szeretne elfogadtatni a világgal.

Kísérletezéshez laboratóriumra van szükség, abba minden műszer és eszköz nagyon drága. Hozzájut-e valaha ilyesmihez? Nem sok kedve volt csupán azt csinálni, amit Apa, vagy most Morterék a gyárban. Ezzel csak tisztes megélhetést szerez a részvénytársaság, de sohasem fog kitörni.

Istenem, ha enyém lehetne Apa gyára! – szakadt ki belőle a sóhaj. Még vagy egy óra hosszat ült és nézte a listát. Halvány érzés alakult ki benne: amit Apa itt összeállított, mindössze harminc illatból sajátos keresés alapján, az még nem teszi ki a száz százalékot. Ezt az arányok is mutatják. Vagyis ez jó esetben is csak a fele egy leendő keveréknek. Egy illatnak. Egy igazi parfümnek!

Ami éppenséggel állhat száz illat és anyag keverékéből is, – tette hozzá kicsit reménytelenül. De odakünn sütött a nap és ezért jobb kedvre derült. Kiment futni egyet. Lement a folyóig, aztán vele párhuzamosan kocogott a parton. Egy parkon át jött haza, befordult az utcájába.

Az ötlet ott a sarkon nyilallt bele. Néhány férfi szállt ki egy autóból, és amikor elsietett mellettük, érezte semmi-illatukat. Ami a ruha, a kocsi, az emberi kipárolgás szagaival keveredett össze. Zita mindent megérzett, a környezetéből folyton szagmintákat vett, már öntudatlanul is. És jött az ötlet, ami felvillanyozta. Ez az...! Férfiparfümöt kell alkotnia. Készülnek ugyan ilyenek, de kevés. És éppen ez a nagy kihívás – gondolta – mert a női parfümök piacán óriási a tolakodás. De manapság mind több férfi szeretne illatos lenne. És aki nem, azt rá kell venni erre!

Ettől megjavult a kedve, már az egész napra.

Szerdán délelőtt lemosatta a kocsit – hite szerint ez szerencsét hoz – aztán elment bevásárolni. Aggódva figyelte, mekkora összeg van a számláján... Hát nem volt nagy. Valami munkát kéne találnia. De erre még ráér. Valamit kell keresnie a dolgon. Azonfelül – okoskodott – ha legalább annyit sikerülne bebizonyítania, hogy nem ő vette fel a bankban a kilencvenezer eurót, ami egy vagyon – akkor a bank kénytelen lenne gondatlanságáért bűnhődve neki is kifizetni az összeget.

Ám természetesen nem ez hajtotta igazán. Morterékkel akart leszámolni, akik oly ravaszul kifosztották. Nem akarta megölni őket, ilyesmi eszébe sem jutott. De a részvénytársaságot vissza kell szerezni tőlük! Ebben biztos volt. Ezt akarta, nagyon akarta. Ha elveszi Aronától és Korneltől a Pyramidot, az lesz csak az igazi büntetés nekik.

Az öregek otthona szomorúságot ébresztett benne. Csak az segített, hogy tudta: utoljára jár itt. Mint az igazgatónő közölte vele: Bernadella néni hamvait majd a temetkezést intéző cégtől kell elvinnie. Az irodában egy kellemes modorú idősebb úr is várta – a közjegyző. Ő is otthonosan mozgott itt, látszott, gyakorta megfordul az intézményben. Zita kellemetlen érzésekkel foglalt helyet. Az öregek otthona valóságos halálgyár tehát...? De hát ez nem az itt dolgozók hibája. A biológia rendelkezik így – békélt meg lassanként.

– Van egy üzenet is az ön számára, kedves Ivoris kisasszony – mondta az igazgatónő, miközben a közjegyző iratait készítette elő. – Az orvosunk megkapta Bernadella néni törvényszéki boncolásának anyagát... Elnézést, hogy felhozom most ezt a kellemetlen témát, de hát éppen róla van szó amúgy is...

– Csak folytassa – bólogatott a lány gépiesen. Szíve szomorúsága dér-réteg volt, amilyen ablakokra, kerítésekre telepszik, ott megül. Míg fel nem melegszik az idő.

– Azt állapították meg, hogy szívrohama volt. Ezt feltehetően az utolsó napjaiban ért erős sokk okozhatta.

„Tudom, mi volt az a sokk”, – futott át a lány fején. Hiszen elmondta Bernadella néninek, miképpen játszották ki őt a Morterek. Úgy látszik az első napokban magába fojtotta a bánatát. Nagyon szerette Zitát, és annak idején Apát és Anyát is. Hát most nehezen viselte el a történteket. Talán az is bántotta, hogy ő megkapta a pénzét, míg Zitát kétszer akkora összeggel becsapták azok az aljasok.

„Szóval megöltétek Bernadella nénit is!” – tette Morterék bűnlajstromához most még ezt is. Feszültsége nem múlott el.

A közjegyző jegyzetelt valamit egy papírra, alighanem a jelenlévők neveit írta fel a később elkészítendő jegyzőkönyvhöz. Aztán egy pecsétes, nagyalakú borítékot vett elő:

– Ez itt az elhunyt végrendelete. Kérem, győződjenek meg arról, hogy a pecsét sértetlen, a borítékot nem bontották fel 2000. február 23-a óta, amikor azt az elhunyt letétbe helyezte.

Amint ezen is túl voltak – az igazgatónő közömbös mozdulattal, Zita önkéntelenül is kissé simogatva vette kezébe a borítékot, aztán bólintott és visszaadta a férfinak. A közjegyző ekkor határozott mozdulattal illesztette kis bronz papírvágó kését a nyílásba és felvágta a borítékot. „Ezt a kést mindig magával hordja vajon?” – kérdezte önmagától Zita.

A közjegyző belenézett a papírba. Majd, mielőtt felolvasta volna a szöveget, kijelentette:

– Az elhunyt minden vagyonát önre hagyta, Ivoris kisasszony.

Ráment az egész délutánja, és nem tért magához.

Igaz, már előzőleg is megfordult a fejében, hogy Bernadella néni biztosan hagyott valamit rá is. Mióta Apa és Anya meghaltak, a testvére pedig még régebben elment ebből a világból, hát nem is maradt senkije. A nővérének az unokája, Zita... Volt valami melegség abban az asszonyban. Ami mindig vonzotta Zitát. Már kislányként is afféle nagymama-pótlót látott Bernadellában. Aki sohasem ment férjhez, nem voltak gyermekei, nem lehettek unokái...

A szeme néhányszor könnybe lábadt. Ugyanakkor öröm feszítette. Hála Bernadellának, legalább belekezdhet álmai megvalósításába! Az asszony halála után még egyéb meglepetést is okozott. Nem csak az a negyvenötezer euró várta hát Zitát, amit Bernadella Morteréktől kapott a részvényeiért. Hanem kiderült, hogy Bernadella az utolsó aktív éveiben nem kis összeget tett félre és azt jól fizető államkötvényekben kamatoztatta. Mindent összevetve, azon a szerdán csaknem hatvanezer euró ment át Zita tulajdonába!

Egész estig kóválygott, néha gondolattalanul. Aztán valami imafélét mormolt Bernadella nénihez. Megköszönte a pénzt. Vagy nem is az összeget? Inkább a lehetőséget. „Morterék kifosztottak, de te adtál nekem, Bernadella!” Talán többet is, mint a pénzt. A hitet az újrakezdés értelmében.

Este, hogy elterelje a figyelmét, ismét Apa receptjével foglalkozott. De ehhez sem volt igazán kedve, a türelmetlenség lázította a lelkét. Este nyolckor megszólalt a mobilja:

– Jó estét, Titus vagyok.

– Jó estét. Mi újság?

Titusnak feltűnt a jókedve, de nem kérdezett rá. Zita sem mondott neki semmit az örökségről.

– A nyomozás tekintetében még semmi. De szívesen találkoznék magával.

Zita kicsit hallgatott, aztán óvatosan kérdezte:

– Mint rendőr, vagy mint magánember?

– Még magam sem döntöttem el igazán.

Ezzel nyert. Az őszinteséget Zita most mindennél többre becsülte. Nagyon kemény leckét kapott hazudozásból, csalásból. Mosolygott, és tudta, hogy bár ez nem videotelefon, azért a férfi hallja ezt a mosolyt:

– Most azt kellene válaszolnom, hogy ha majd eldöntötte, akkor hívjon fel ismét... – hallotta a férfi lemondó, keserű sóhaját, hát így folytatta: – De nem állítom ilyen válaszút elé, Titus. Mindkét minőségében szívesen találkoznék magával, de holnap reggel vidékre utazom. Elég messze leszek a várostól és nem tudom, hány napig leszek távol.

– De ugye, nem hetekig? – a kérdés valóságos kiáltásnak tetszett. Ennyire izgatja, hol leszek? – gondolta a lány. Kellemes volt a dolog.

– Nem, dehogy. Legfeljebb két-három napról lehet szó. De utána nagyon el leszek foglalva.

– Mihez kezd? – kérdezte a férfi. Most a hangsúlya sem volt rendőri. Inkább emberi. Megjelent a hangjában egy kicsit mélyebb rezgés, ami együttérzést sugallt Zitának. Hálás volt érte – de korainak tartotta volna, hogy Titust beavassa titkaiba. Egy ideig nem lehet bizalma senkiben – érezte.

– Még nem tudom pontosan. Vannak ötleteim – nem akart elutasító lenni, mégis az lett. Titus hallgatott. Zita megsajnálta:

– Fel a fejjel, kedves nyomozó úr! Minél előbb tud meg valamit az ügyeimben, annál előbb láthat. Történt valami előrehaladás a feljelentésem nyomán?

– Még semmi. Azért harcolok, hogy Neri felügyelőtől elvegyék és nekem adják az ügyét.

– Örülnék neki – Zita nem részletezte, miért? Mert Titus a közelében maradna, vagy mert reméli, jó eredményre jutna Morterékkel kapcsolatban?

– Keresni fogom pár nap múlva – ígérte Titus és letette.

Már rég nem aludt olyan jól, mint azon az éjszakán. Kicsit furdalta is a lelkiismeret, hiszen ez azt jelentette: amikor egy időre rendbe jöttek az anyagi ügyei, már nem is számított a nagy becsapás vagy Bernadella néni halála...? Ezek többé nem szomorították?

Másnap reggel korán elindult. Mire a nagyváros igazán ébredezni kezdett, sikerült kifutnia belőle. A háta mögött – szinte hallotta – összeszaladnak a korán kelők autói, aztán a szállítóké. Munkába lendülnek a taxik és a buszok. A járművek bűzét Zita kellemetlennek érezte – jobban érezte, mint mások. Ám hamarosan friss vidéki levegő vette körül. Igaz, eleinte erőműveket látott, majd nagyobb tejtermelő farmokat, legelőket. De végre ezek is elmaradtak mögötte. A nagyváros közelségére csak a mind egy irányban szaladó magasfeszültség-vezetékek emlékeztették. De hamarosan dombvidékre kanyarodott és dominálni kezdett a zöld szín.

Kilenc tájban már elég messze volt a várostól. Megállt egy kisvárosi presszó előtt. Errefelé nem vezetett sztráda, az úton meg-megrekedt egy-egy kamion vagy traktor mögött, ilyenkor előbb dühöngött magában. Aztán visszatért jókedve és azzal vigasztalta magát: hová sietne...? Hiszen mindegy, hogy tizenegykor vagy fél tizenkettőkor ér Elenibe. Sőt, ha véletlenül délután egy óra lesz belőle, az sem változtat semmin. Ha él még az a Procter, beszélhet vele. Ha nem, akkor meg hiába siet.

Ilyenkor felderült a kedve, levette lábát a gázpedálról és még a tájra is figyelt. Kedves vidék volt ez, a távolságok pedig valamivel kisebbek, mint ahogyan felületesen, a térképre vetett pillantással előzőleg becsülte. Eleni neve tíz óra után bukkant fel a táblákon, és már akkor is csak ötven kilométerre volt. Hát ismét lassított.

A táj nem változott. Egyik szelíd domb a másikat követte. Látott szép villákat és erdők mélyéről, fák közül elővillanó fehérfalú kis udvarházakat. A régi korokban tehetősek, nemesurak lakták a vidéket, innen egészen a két folyó völgyéig. Csupán a láthatár szélén, ködös messzeségben látott egy-egy hegyet. De olyanok voltak, akár az álom – szinte nem is léteztek. A csúcsaik összeolvadtak az égbolttal. Arrafelé minden vidám-kék volt.

A szorongása azért növekedett, amikor Eleni neve mellett csökkentek a távolságok. Maga sem tudta, miért? Az az Alain Procter miféle ember lehet? Biztosan nem egy fiatalember, ha már tizenvalahány évvel ezelőtt is levelezett a Pyramid részvénytársasággal, vagyis Apával. No és megvan-e még a gyára...?

ELENI 12 KM.

Zita ajkába harapott, ismét csökkentette a kocsi sebességét. Szívesen ivott volna egy kávét, és valami üdítő is jólesett volna most, de már nem érdemes megállni. Majd Eleniben. Maga sem tudta, mi ez benne – valamiféle megérzés. Sejtés? Vagy inkább csak fantázia és vágyakozás? De minden azt súgta: Eleniben történhet valami. Ami megváltoztatja a sorsát.

A település inkább falu volt, mint város. A házak szegényebbek az átlagnál, mintha ez már nem is a tehetősebb dombvidék lenne. És talán nem is volt az. A házak előtt kisebb kocsik álltak, szerényebbek az épületek. Idáig tartott hát a gazdagság, a fővárosiaknak ez már túl messze van, itt nem vesznek házakat, nem építenek villákat, nyaralókat.

Megállt a főtéren. Teljében sütött a nap, ez optimizmusra hangolta. Leült a kis kávézó teraszára, a napernyő alá, de úgy, hogy csak a feje maradjon árnyékban. Meztelen karjai szomjasan itták be a fényt, a meleget.

A pincérnő is fiatal volt, kedves arcú, szívélyes. Úgy üdvözölte Zitát, mintha régi törzsvendég lenne, és ezt sem mesterkélten tette. A lány kért egy capuccinót és egy üdítőt.

– Mondja, lakik itt valahol egy Alain Procter nevű úr?

– „Úr”...? – ismételte a lány csúfondárosan, de minden érezhető rosszindulat nélkül. – Hát túlzás lenne annak nevezni. Biztos, hogy találkozni akar vele?

– Igen, mindenképpen.

A pincérnő barna haján megcsillant a nap. Zita kocsijára nézett, látta a nagyvárosi rendszámot:

– Hát, ha már ilyen messzire utazott miatta... Kint lakik a falu szélén. A fehér kápolna után meglátja azt a telepet.

Zita negyedórával később elhagyta a fehér kápolnát. A terep kicsit emelkedett, de érdekes kilátásra nem számíthatott. Egy mezőt látott a távolban, a falu házai álltak keletre és délre. Az út sötétszürke aszfaltcsíkká keskenyedett, elfogytak a házak. Aztán egy ütött-kopott, valamikor persze fényes alumíniumbordás építményt pillantott meg. Könnyűszerkezetes csarnok lehetett valamikor, de most már lyukak tátongtak a tetején és az oldala is megfeketedett. Mellette volt még két kisebb helyiség, hasonló állapotban, bár azok téglaépületek voltak. Az egész telepet düledező kerítés vette körül. Az egész látvány roppant lehangoló volt. Az aszfaltút a kapunál ért véget. Ami nyitva volt, mert talán a kapu alumíniumlapjait már régen leszerelte és eladta valaki...? Az udvart gaz verte fel. Szinte csúfolódásnak hatott, ahogy egy arra repülő madár vidáman rikkantott. Talán a virágnyitogató, meleggel ölelő tavaszt üdvözölte...?

Egy kutya állt a kapun belül. Megtermett fekete korcs volt, mellén fehér folttal. Merően nézte a közeledő autót. Zita megállt a kapu előtt. Látta, itt már az aszfaltot is feltöri a gaz. Tehát soha nem jön erre semmiféle jármű. Nem lesz útban senkinek.

Kiszállt. A kutya már hallgatott, de a farkát sem csóválta. Bizalmatlanul figyelte a jövevényt. Zita közelebb ment. Abban a pillanatban, hogy átlépte a kapu vonalát, az állat feléje indult. A lány nem ijedt meg.

– Szia, kutya – mondta meleg hangon. Ez úgy meglepte az állatot, hogy lassított. Óvatosan jött közelebb, és megállt tőle nem messze.

– Te őrzöd ezt a romhalmazt? – érdeklődött a lány és feléje nyújtotta a kezét. – Gyere, hadd simogassalak meg.

És az állat odajött hozzá. Nem volt éppen túltápláltnak mondható. Még tartózkodva tűrte, hogy az ismeretlen simogató ujjai a bundájába merüljenek, a füle tövét vakargassák. Ezt különösen kedvelhette, mert attól kezdve el sem ment Zita mellől.

– Hé! Van itt valaki? Jó napot! – kiáltotta csengő hangon.

Mozgást észlelt az egyik kisebb épület felől. Ennek kevésbé lyukacsos volt a teteje, és az ablak is nyitva volt. Ott lakik hát valaki?

A kutya odafutott, majd visszajött a lányhoz. Így amikor a meghatározhatatlan korú férfi hunyorogva kilépett a napfényre, együtt látta Zitát és az állatot.

– Jó napot – morogta kelletlenül. – Mit csinált a kutyámmal?

A vád meglepte a lányt:

– Mit tehettem volna vele? Idejött, mert hívtam.

– Másnak nem megy oda. A falubelieket egyenesen utálja. Csak engem kedvel, mióta befogadtam.

– Maga Alain Procter?

– Én voltam – felelte amaz kesernyés humorral. Rosszkedvűen.

Zita alaposan megnézte. Procter talán ötven lehetett. Vagy több...? Az arca borostás, legfeljebb hetente egyszer borotválkozhat. A ruhája is elhanyagolt. Valamilyen szörnyű nadrág volt rajta, meg egy sötétzöld trikóing. A lábán papucs. Az egész emberből áradt a csömör, a beletörődött nyomor. Mind olyasmi, amit Zita nem tudott elviselni még gondolatban sem, nemhogy így.

– A magáé ez a... telep?

– Igen. Ami maradt.

– És mi maradt?

– A legfontosabb gépek. Csak már három éve állnak. Leállt az üzem, elfogyott a pénz, a kedv.

Procter nem akarta folytatni. Zita közelebb ment hozzá:

– Azt hiszem, a nevem nem lesz ismeretlen önnek. Zita Ivoris vagyok.

A férfi rábámult:

– Ugye, a maga apja a Pyramid társaság?
– Volt. Két éve meghalt.
Procter merően nézte a lányt:

– Halványan rémlik... Jártam ott néhányszor. Szaladgált ott egy olyan tizennyolc-húsz éves forma fiatal hölgy... vagyis hogy lány.

– Én lehettem az. Sok időt töltöttem a gyárban. Álltak egy pillanatig, habozva. Zita tudta, számára mi a fontos.

– A napokban néztem át apám papírjait. Találtam ott egy kis levelezést maguk között. No és Kornel Morterről is volt ott egy célzás.

– Régen történt – mondta a férfi. Elutasítóan. Közömbösen?

– Lehet, de ez adta az ötletet, hogy idejöjjek.

– Maga most a tulajdonos? És milyen érzés egy részvénytársaságot vezetni huszonévesen? – a gúny valósággal kiömlött belőle. „Haragszik az Ivorisokra”, – villant Zita agyába.

– Ne higgye, hogy afféle hozzá nem értő újgazdag vagyok. Vegyészetet végeztem, szakképzett illatszergyártó lettem. A részvénytársasághoz pedig... most semmi közöm. Inkább mutassa meg, mi maradt az üzeméből, Procter!

Valóságos parancs volt ez. Látta, a férfi felriad gondolataiból. Őt nézte, talán rá is gondolt, de máshol járt az esze. Aztán ez a kiáltás magához térítette. Szótlanul megfordult és először a nagyobbik csarnokhoz mentek. Elöl a férfi, mögötte a lány, leghátul a kutya. Gaz verte a lány combját. Az alumíniumfal előtt egy félig eldőlt fémhordóban sörösüvegeket látott Zita, volt vagy száz darab. És mintha az ital szagát érezte volna Procter felől is. A férfi széles válla imbolyogva ment előtte. Könnyen bejutottak, mivel ajtó nem volt.

– Amit lehetett, letakartam ponyvákkal és fóliával, amikor kezdett beázni a tető...

A látvány elvette Zita lélegzetét. Nem számított éppen semmi kellemesre, de ez itt meghaladta a képzelőerejét. Olyan nyomorúságos volt minden...!

Annál is inkább, mert hiszen egy ehhez hasonló, csak persze sokkal nagyobb üzemben nőtt fel. Minden tárgyról tudta pontosan, mi célt szolgál, ott van-e a helye, ahol most áll? Látta a letakart tárgyakat, a kilátszó csöveket.

– Két desztillátora van – állapította meg.

– És egy egészen kicsi, ott hátul, a tartályok mögött. Abban háromszáz fokig tudok hevíteni. – Procter hangja kicsit megváltozott. Hiszen most a szakmájáról volt szó.

– Mi a helyzet a kondenzátorokkal?

– Megvannak. Azokat duplán fedtem be, ne ártson nekik az idő.

– Mindent megőrzött?

– Nem. Tudja, ahogy múlott az idő és fogyott a megtakarított pénzem... A múlt héten azon járt az eszem, hogy ezeket is eladom. Meg az alumíniumtető egy részét is. Hiszen nem keveset adnának érte a fémhulladékkereskedők. Az üstök ráadásul rézből vannak. Az sem keveset ér.

Zita hallgatott. Körbejárta a termet. Nehéz volt elképzelnie, milyen lehetett itt, amikor javában működött az üzem és folyt a termelés. Nagy fémtálak hevertek itt-ott. A rózsaszirmokat vagy a jázmint szárították bennük.

– Látom, jó rövidek a lepárlócsövek.

– Igen, magam számítottam ki a méreteiket. Nem lehet túl széles, de túl szűk sem. El kell érni, hogy a párolgó illóolaj az egész lepárlón egy percnél rövidebb idő alatt haladjon át... – a lányra sandított. Mint aki nem biztos benne, hogy partnere érti, miről beszél?

–...Az illóolaj-komponens molekulák hőérzékenyek. A hőhatás idejét minimálisra kell leszorítani – fejezte be a mondatot Zita közömbösen. Hozzáértőén. Mintegy magától értetődő természetességgel. Procter összezárta ajkát, most hallgatott. Zita leguggolt az egyik kondenzátor mellett, nézte a csőköteget. Épnek látszott. A csövek a firenzei edényhez vezettek, amit régebben florentinnek hívtak. A kisebbek üvegből voltak, de odébb, egy másik állványon látott nagyobbakat saválló acélból.

– Végzett frakcipnáldesztillációt is? – csattant a következő kérdés. Procter azonban nem bántódott meg. Érezte, hogy aki az előbb bejött az ajtón, legalább annyira érti a szakmát, mint ő, hát válaszolt:

– Végigment a lepárlás ezen a soron is. De amikor leállt az üzem, szétszedtem a folyamat-sort. Ott állnak a sarokban a műszerek, a nylonfólia alatt. A vízgőzdesztillátor a finomításhoz. A vákuumdesztillátor meg a molekulár-desztillátor.

Zita odament, felhajtotta a fóliát. Ezek is aránylag jó állapotban voltak. Szerencsére voltak még nagy csappal ellátott, jól zárható üvegedények is az illóolajok tárolására.

– Sajtolás? – kérdezte aztán röviden.

– A másik épületben volt. Meg egy szabadtéri színben, de az leomlott. Amott volt egy nyersanyag-raktár is.

Átmentek, megnézték. A betonrekeszek olyanok voltak, akár egy falusi takarmánytárolóban. De most szemét volt ott, száraz gaz és minden, amit a szél belehordott három nyáron, három télen.

– Gázzal nem dolgozott?

– Nem, féltem a cseppfolyós gázoktól. Akkoriban volt néhány gyalázatos robbanásos baleset, halottak meg tűzvész néhány másik gyárban... szóval maga is emlékezhet rá. Különösen a freonoktól tartottam. De enfleurage-t csináltunk nemegyszer, különösen a rózsaolaj érdekében.

– Kik dolgoztak itt akkor?

– Környékbeliek. Mára azok is megöregedtek.

– Remélem, nem azt akarja mondani, hogy maga is öreg – ezt csak úgy mellékesen odavetett mondatnak szánta. De megfellebbezhetetlenül hangzott. Procter ismét keskenyre zárta az ajkát és szótlanul követte a lányt. Zita tekintete mindent felmért. Így sétájuk a haldokló üzemben alig egy órát tartott. Közben igencsak megéhezett.

– Van valami normális ruhája is? – kérdezte a férfit.

– Ezt hogy érti? Így szoktam lemenni a faluba is – mutatott magára. Őszes haja, akár egy madárfészek, kitaposott papucsa és olajfoltos nadrágja egyáltalán nem keltettek jó benyomást.

– Nem is csoda, ha nem tartják úrnak – vágott vissza a lány. – Azért kérdezem, mert meghívom egy ebédre. Ismer itt egy jobb éttermet?

Procter gyanakodva pislogott:

– Nem nehéz feladat, ugyanis Eleniben mindössze egyetlen étterem van. Talán jó lesz a kisasszonynak is – ebben ismét csipkelődő gúny lapult. A férfi nehezen mozdult. – Öltözzem át?

– Ha van mibe. Egy tiszta nadrág és legalább egy ing vagy mellény nem ártana.

Sokáig tartott, míg Procter talált magának valamit a kis házban. Ahová Zita nem lépett be. A kutyát simogatta, de közben a tekintete folyton a telepet, az „üzemet” fürkészte. Olyan volt ez a leromlott, rongyos-foltozott, szakadt telep, mintha egy nagy állat csontvázát látta volna. Amelynek húsát már megették a keselyük, a ragadozók. Ugyanakkor a lány mást is látott itt. Amit csak ő, senki más nem láthatott.

A jövőt.
Procter inge fehéren világított. Ráfért volna egy vasalás, igaz. Vagy két éve heverhetett lelapítva valami fiókban. A nadrágja fekete volt, előkelő, de már az sem igazán tiszta. A férfi szemben ült Zitával és zavartan simogatta a borostáját. Nem mert körülnézni. Talán azt is szégyelli – jutott Zita eszébe – hogy egy nő hívta meg ebédre, az fizeti a számlát. Különben sem tudta, mit akar Zita?

Ízletes ebédet kaptak. Az adagok nagyok, az árak mérsékeltek voltak, ezt Zita már az étlapot tanulmányozva megállapította. Az ablaknál ültek, beáramlott a friss, szinte nyári levegő. Május ígérte a nyarat, kék ég borult Eleni fölé. A lány látta, hogy a házak előtti padokon elég sokan ülnek. Főleg férfiak. Fiatalok és középkorúak, szemlátomást nincs semmi dolguk. Ez jó, nekem jó – gondolta.

– Akkor hát térjünk a tárgyra – mondta, amikor a pincér elvitte a tányérokat és csak a két kávé gőzölgött előttük. Ők voltak az egyedüli vendégek.

Procter a lányt nézte és bólintott:

– Sejtem, miben sántikál, kedves Ivoris kisasszony. Megveszi a gyáramat és valami ócska kis harmadrangú illóolaj-üzemet hoz létre, ami majd a maga nagy vállalkozásának termel.

– Nem egészen erről van szó, Alain Procter. De előbb mondja el röviden, miért különbözött össze az apámmal?

– Nem az apjával, hanem azzal a felfuvalkodott disznóval. Morterrel. Titokban arra akart rávenni, hogy adjak le neki öt százalékot az összes megrendelésből, amit a Pyramid Részvénytársaságtól kapok. Azzal fenyegetett, hogy ha nem tejelek neki, többé semmilyen rendelést nem kapok. Én kérem akkoriban hatvan százalékban az apja gyárának dolgoztam. Félkész termékeket készítettem, talán tud róla.

– Tudok róla. De maga nem fizetett.

– Nem hát. Viszont feljelenteni sem tudtam, mert nem volt rá tanúm, az a disznó mindig négyszemközt beszélt velem. Aztán nem is kaptam több rendelést, az apja pedig nem lépett közbe. De nem csak ezért veszítettem el a megrendelőimet. Nem csak ezért mentem tönkre.

Egymásra néztek. Zita mondta ki:

– Az alkohol... igaz?

Procter bólintott. Látszott, erről sokat tudna mesélni, ha egyszer belefogna – de ezt Zita meg akarta úszni. Talán a férfinak is jobb, ha nem beszél erről. Mély lélegzetet vett:

– Most én mondok el önnek egy történetet, Procter. Kérem, ne szóljon közbe, míg nem végzek.

Talán tíz percig sem beszélt. Most először mondta el egy kívülállónak, hogyan fosztották ki mindenéből. Közben látta Procter szemét. Még senki sem figyelte ennyire Zita szavait, mint ez a férfi. Közben a keze néhányszor ökölbe szorult. Különösen akkor, amikor a lány Kornel Mortert említette. Nem feledkezett meg Bernadella néniről és az örökségről sem, bár összeget nem említett.

– Nos, Alain Procter, sejtheti, nem véletlenül jöttem Elenibe. Nem vásárolni, hanem társulni akarok magával.

Ez a szó végképpen megdöbbentette a férfit:

– De kisasszony... Én egy kiégett alkoholista vagyok, néhány kacat a tulajdonom, és más semmi.

– Téved, Alain. Ha képes leszokni az italról, akkor új életet kezdhet.

– De hát... az én üzemem olyan kicsi és romos...

– Engem az érdekel, ami a fejében van, Alain! Maga jól vezette az üzemét évtizedeken át. Ha most megígéri nekem, hogy soha többé nem iszik egyetlen kortyot sem, akkor társulhatunk. Maga adja az üzemet, én a pénzt és az ötleteket. Helyrepofozzuk és újra beindítjuk ezt a kis gyárat. Maga lesz a főnök. Közös céget alapítunk, ötven-ötven százalékos részesedéssel. Kikötjük, hogy öt évig létezik majd ez a vállalkozás. Ha addig nem megyünk tönkre, akkor már mindenképpen talpon maradunk.

A férfi meredten nézte a lányt:

– De én... ötvennégy éves vagyok. Ilyenkor az emberek már nem szoktak állásajánlatot kapni...

– Legyek őszinte? Két okból vagyok itt. Nem a maga ennyi vagy annyi éve érdekel, és voltaképpen az üzem is egy romhalmaz. De maga tud illatszert gyártani, hisz ez a szakmája. A másik, amiért kell nekem: maga is összetűzött már egyszer Kornel Morterrel, aki most már halálos ellenségem lett, akkor is, ha a rokonom. Nekünk szövetkeznünk kell, Alain!

A férfi még mindig úgy nézte Zitát, mint egy csodát. És a maga szempontjából igaza is volt – Zita Ivoris felbukkanása Eleniben éppen olyan váratlan és hihetetlen volt, mint az igazi csodák.

A délutánt is az üzemben töltötték. Előbb újra bejárták a terepet és Zita lediktálta Procternek, melyik épületben mit kell megjavítani és milyen sorrendben. Ehhez persze majd anyagot kell venni, nem is keveset. Aztán alkonyat felé leültek a kis ház elé – amelyben a férfi eddig lakott – és Zita kijelentette:

– Ez a ház kell nekem labornak. Itt fogok kísérletezni. Magának a faluban kell laknia, Alain. A kutya... hogy is hívják?

– Maud, merthogy lány.

–...Szóval Maud az éjjeliőrrel fog itt lakni. Egyelőre egy kis lakókonténerben, amit manapság már olcsón lehet bérelni. Hozzon üres papírt. Várjon, van a kocsimban is... Annyi mindent kell összeírnunk. Most beszéljük meg, hány ember kell a beindításhoz és mikor hozathatjuk az első anyagot a feldolgozáshoz?
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Zita Eleniben maradt. Egy kicsiny fogadóban töltötte az éjszakát. Igen szerény reggelit kapott, de nem bánta. A tettvágy fűtötte. Két érzés küzdött benne. Az egyik a bosszú. Még sohasem érzett ehhez foghatót. Hideg acélkés volt, mindenen áthatol, hitte. Arona és Kornel Morter... Ha csak lehunyta a szemét, máris őket látta maga előtt. Mérhetetlen akarattá fokozódott a vágy, hogy visszavegye tőlük a vagyonát. Ami – és ezért is fájt a dolog – nem annyira az ő, mint inkább a szülei vagyona volt.

A másik érzés a hideg számítás volt. Ennek már semmi köze sem volt a bosszúvágyhoz – ellenkezőleg, éppen ellene hatott. Ugyanis folyton csitítgatta lelke bosszúszomjas felét. Takarékoskodjon a pénzével, ne hagyja, hogy elvakítsa az alantas akarat! Gondoljon mindenre, mielőtt a kevés pénzét bármibe is fekteti!

A két irány között egyensúlyozott a lány. Tisztában volt vele: az eleni kis üzem lehet a mentőöve, amely kihúzza őt mostani helyzetéből. Talán akkor is elindulna ezen az úton, ha nem akarna bosszút állni Morteréken. Hisz valamit tennie kell, és mivel ez a szakmája, hát a saját területükön veheti fel a versenyt az átkozott rokonokkal. Illatszert kell gyártania. Nem félkész termékeket, nem bedolgozni valahol. Persze tudta, hogy a nehezebb utat választotta. Ezért már reggel úgy döntött, hogy megfelezi a kockázatot. Ha helyrepofozzák az eleni üzemet, az egyaránt gyárt majd félkész termékeket más, nagyobb üzemeknek, és amint kitalálja az ő saját parfümjét, akkor azt. Soha nem lesz ebből nagyobb mennyiség, de sebaj. Csak sikerüljön elindulni, utána majd meglátja a lehetőségeket!

Arról is döntött, hogy a céget itt, Eleniben alapítják meg. Ehhez ugyan nem sok közük van Morteréknek, de valahol a lelke mélyén ezt is egy fricskának szánta. Ha győz, ne a nagyváros álljon mögötte, ne az legyen a támaszpontja. Hanem ez a kis falu, amely most – úgy érezte – már befogadta őt. Legalábbis Zita jól érezte itt magát. Ismerősnek tetszett a levegő szaga, a fény, a melegség. Reggeli után a fogadó előtt hagyta kocsiját és sétált egyet a faluban és környékén. Még úgysem volt nyitva egyik intézmény sem. Felment a falu melleti kis dombra, ahol az a hófehér kápolna nézte a völgyet. Aztán bejárta a kis temetőt. Különös volt a növekvő melegben, sugárzó napvilágnál, de ily korai időpontban járni a régi sírok között. Aztán a falu közepén a kicsi, de ápolt park lett az úti célja. Látta, nyolc óra elmúlott és mozgás van az apró községháza előtt is. Bement hát a hivatalba.

A polgármester még egyedül volt. Kistermetű, élénk emberke. Napbarnított bőr, beszédes szemek, némi természetes ravaszság. De rosszakaratot Zita nem érzett.

A férfi növekvő lelkesedéssel hallgatta, és a végén kitört.

– Ez igaz lehet...? Ugye, nem fog minket becsapni? Már néhányszor jelentek meg itt befektetők és úgy örültünk! De aztán többé nem hallottunk róluk!

Zitának tetszett, hogy a férfi többes számot használ. A jelek szerint valóban átérzi a közös felelősséget, Eleni lakóiért tevékenykedik.

– Nem szélhámosságról van szó. Ismét működni fog a gyár, talán már tíz napon belül. Embereket veszek fel, előbb csak a terepet kell megtisztítaniuk, aztán helyreállítani az épületeket. Utána pedig beindul a termelés, vagyis két-három hét múlva ismét kellenek majd emberek. Nők és férfiak vegyesen.

– Kiválasztom a leginkább rátermetteket– ígérte amaz lelkesen.

– Alkoholisták és dohányosok kizárva – jegyezte meg Zita. – Az elsőt talán nem kell magyaráznom. A második csoport azért nem jöhet szóba, mert érzékeny vegyi anyagokkal dolgozunk...

– Világos, kisasszony! És azt tudja, hogy a munkaadó adókedvezményt kap minden egyes embere után?

– Ezt nem tudtam...

– Ezen a vidéken ugyanis a munkanélküliség meghaladja a tizenöt százalékot. Ilyen helyeken pedig rengeteg kedvezmény jár annak, aki munkahelyeket teremt. Az önök üzeme például tíz évig mentesül mindenféle helyi adó fizetése alól, ha legalább nyolc embernek ad munkát!

– Annál többre lesz szükség, különösen, ha siker esetén két műszakot indítunk – Zita agya máris beindult. Még tán folyamatos üzemet is indíthatnak, ha nagyon megszalad nekik...? – ábrándozott. Mindenesetre boldogan hagyta el a polgármesteri hivatalt, jegyzetfüzetében a közeli kisvárosban lakó ügyvéd címével és telefonszámával. Akit a mobilján mindjárt fel is hívott. Miközben megbeszélte vele a délutáni találkozót, egy apró bank cégtábláját fedezte fel. Ismerte a céget a tévéreklámokból – vidéken épített ki hálózatot, a nagyvárosokat elkerülte. Ez kell nekem, – jutott eszébe és bement. Ott is örültek, hogy végre fellendül a forgalom. Eleniben a helyi fiók, ahol mindössze két nő dolgozott, eddig biztosan veszteséges volt. Csupán a „mindenütt ott lenni” üzletpolitikai elv miatt tartották meg eddig is. Zita azonnal nyitott egy kis számlát és biztosította a hölgyeket, hogy ezen a számlán hamarosan meg fog jelenni egy nagyobb összeg.

A főtéri kávézóba ment reggelizni. Farkaséhesen vetette rá magát a friss, ropogós zsemlékre, az elomló vajra. A tejeskávé illata azonnal átjárta a testét. A pincérnő – akitől tegnap Procter holléte felől érdeklődött – a jelek szerint még nem értesült az új fejleményekről:

– Elnézést, kisasszony, megtalálta Proctert?

– Igen – végignézett a nőn. Tetszett neki a szeméből áradó élelmesség, kíváncsiság. – Én is kérdezhetek valamit? Maga egész életében pincérnő akar maradni Eleniben?

– Á, dehogy! Hamarosan váltanom kell, nem akarok itt megöregedni. Két éve érettségiztem, bejártam a fél országot, voltam biztosítási ügynök is. Sok embert rábeszéltem, kössön biztosítást. De aztán meghalt az apám, az anyám beteges, haza kellett jönnöm. De ezt nem fogom sokáig csinálni! – fogadkozott. Zita nézte. Milyen jó érzés – jutott eszébe – ha az ember munkát, egzisztenciát képes adni másoknak. Eddig ez eszébe sem jutott, nem is volt rá oka. De most kellemesen érintette. „Mint egy isten, sorsokat befolyásolhatok...”
– Dogozzon itt még két hónapot – mondta váratlanul.

– És mi lesz utána?

– Hamarosan úgyis megtudja, mi készül. Lehet, hogy tervem lesz magával – fizetett és elment. A hátában érezte a fiatal lány csodálkozó pillantását.

Procteren máris látott némi változást. Nem ivott, ez biztos, és a ruhatárával is igyekezett valamit csinálni. Mindenesetre zakót viselt még a nagy melegben is, amikor Zita újra lefékezett a romhalmaz előtt. Maud farkát csóválva szaladt eléje, és jutott is neki néhány simogatás.

– Jó napot, kisasszony.

– Szólítson Zitának, Alain. Üljünk le az árnyékba és készítsünk részletes felújítási tervet. Délután pedig elmegyünk az ügyvédhez és megalakítjuk a céget.

Látta, a férfi csak most nyugodott meg. Tehát volt benne egy óvatos félelem – mindez csak álom volt tegnap? Hogy Zita meggondolja magát, füstbe mennek reményei? Most nagyon is akarta a változást. Zita észrevette, hogy egy konyakosüveg is került a szemetes kukába. Nem akarta megszégyeníteni a férfit, nem fogja átkutatni nyomorúságos lakását. Felnőtt ember, tudnia kell, mit vállal és az mivel jár.

– Dolgozzunk, Alain. Első felvonás: rendbe rakni az udvart – felírta egy papírra. – Amire nincs szükség, elvitetni a szemétbe. Második stádium: rendbe tenni a csarnokot. Ebben a szakaszban három-négy férfira lesz szüksége, de azok rendesen dolgozzák le a napi nyolc órát! A harmadik stádium: a két kisebb épület átalakítása. Maga tudja, mi kell egy laborhoz, legalábbis ami a bútorokat, a felszerelést illeti. A belevalókat én megveszem és idehozom. Közben maga rendbe teszi a kerítést és ismét bekapcsoltatja a háromfázisú áramot az üzembe. Ne felejtse el egy elektromos szakemberrel átvizsgáltatni az összes vezetéket és ahol szükséges, ott leszedetni a régit és újat tenni fel helyette. Szakemberrel csináltassa a csarnok tetejét és falát is! Egyelőre nem téliesítjük a csarnokot, talán majd ősszel, ha szükség lesz rá. Csökkenteni kell a költségeket. Nem veszünk fel saját könyvelőt sem, egyelőre ezt én intézem. Végeztem ilyen tanfolyamot.

– Maga mindenre gondol – ismerte el Procter a máris teleírt lapot nézegetve. – És mit fogunk gyártani?

– Egyelőre főleg levendula, jázmin és citrusfélékből készíthető alapanyagokat. Ezért ne felejtsünk el egy hidegsajtolót is szerezni... Nekem kell legalább egy hónap, vagy több is, mire kikísérletezek egy újfajta parfümöt. Addigra viszont el kell indulnia az üzemnek. És még valami... – kicsit habozott, de tudta, ki kell mondania: – Ne kecsegtesse az embereket nagy keresetekkel. Legalábbis egyelőre ne. És ez vonatkozik önre is, Alain. Minden pénzemet befektettem most az indulásba, és rengeteg kiadásunk lesz. Több, mint amennyire előre számítunk. Ön és a munkások egyelőre alapfizetést kapnak, ami persze azért több lesz a minimálbérnél. Amint beindulunk és lesz bevételünk, azonnal emeljük a béreket.

– Így méltányos – felelte Alain. Zita észrevette, hogy aznap reggel megborotválkozott. Enyhülten mondta hát neki:

– Ebéd után indulunk az ügyvédhez. Kerítsen egy nyakkendőt is, és máris tökéletes lesz. Mintha közben semmi sem történt volna.

Alain értette, mire céloz. Elvesztett négy-öt évet az életéből. Vagy többet is. Ám most van remény, hogy visszaszerezze őket!

Az alapító okirat elkészítése, a szükséges üzleti aláírások hitelesítése órákat vett igénybe. De délután öt óra körül úgy jöttek ki az ügyvédtől, hogy másnap délelőtt hivatalosan is bejegyzik a vállalkozást. A cég neve: „ELENI", székhelye: Eleni. Tulajdonosok fele-fele részarányban Zita Ivoris és Alain Procter. Egy bizonyos összeghatár felett egyikük sem adhat ki pénzt a másik írásos ellenjegyzése, egyetértése nélkül.

– Holnap reggel az eleni bankban kezdünk – mondta Zita a kocsiban. – A ma reggel nyitott számlámat hivatalosan is átírjuk az „Eleni” cégre. Maga ügyködni kezd, én pedig visszamegyek a városba és átutalom az alaptőkét. El fogom intézni, hogy mint az egyetlen nagybefektető, a helyi bankban különösen kedvező, csökkentett költségekért dolgozzanak velünk. A pénz egy részét lekötjük rövidlejáratú, de jó kamatozással, hogy addig is szaporodjon, míg nem lesz rá szükség.

– Ügyes – bólintott Alain. Már kezdett egészen normális lenni, – vette észre Zita. Néha már-már mosolygott is. Mogorvasága kezdett felolvadni.

Amikor hat óra körül Zita visszavitte az üzembe, Procter egy pillanatra elfelejtkezett még a lányról is. Megállt a romos kapuban és lelkesen nézte az épületeket. Zita melléállt. Tudta, mire gondol, hát halkan kezdte:

– Hallani, ahogyan dübörög a sajtológép. Most tekerik be a munkások, kicsordul az olaj a grépfruit héjából... Sistereg a gőz a lepárlóban. Valaki hangosan nyitja a kondenzátort. A másik tartály fedelét most csavarozzák vissza... Villástargonca viszi az egymásra rakott tálcákat, rajtuk jazminszirmok... Az illat valóságos felhővé tömörül...

Alain ugyanolyan hangon folytatta:

– ...Négyszáz kiló levendulát rakunk be az egy köbméteres lepárlóba... Indul a gőz, máris a csövekben van... A rézedény belső falain már képződik az olajréteg... csak a nyomásra kell ügyelni.

Zita mosolygott:

– Fog ez menni, Alain. Csak sokat kell dolgoznunk.

Este a fogadóban újságot olvasott, amikor megcsörrent a mobilja és Titus jelentkezett. – Rossz hírem van, kedves Zita.

Aznap csupa jó hírrel élt, az események a javát szolgálták, valóságos láz volt ez. Most hát hideg zuhanyként hatott a férfi mondata. Összeszorította ajkát. Gyermekkorában is mindig így reagált, ha kellemetlenség érte. Egy pillanatra visszamenekült saját belső világába, ott begubózott. Mintha így kivédhetné a külső világ csapásait...?

– Az ügyészség visszadobta a feljelentését. A rendőrség igen szerény nyomozati eredményt tudott mellé helyezni, alighanem ezért. Közölték, hogy az égvilágon semmi bizonyíték nincs az ön elrablására és kifosztására. Egyetlen pártatlan tanú sem bizonyítja, hogy az ügynek akár egyetlen részlete is megtörtént.

– Ez... hallatlan! Hát ennyit ér egy állampolgár vallomása?

– Amellyel szemben kettő, legalább olyan feddhetetlen másik polgár vallomása áll. Morterék mindketten azt állítják, hogy a szerződést azon a bizonyos pénteki napon a saját tóparti villájukban írták alá, nem pedig egy ismeretlen módon bérelt másik házban. Leont nem ismerik, sohasem látták, ön a saját akaratából írta alá a szerződést, amit a mellékelt videofilm is bizonyít. Sohasem jártak az ön bankjában és nem tudnak arról, hogy ön vagy valaki más vette-e fel a kilencvenezer eurót az ön számlájáról.

– És az, hogy négy napig elrabolva tartottak valahol...?

– Ugyanígy csak ön állítja, egyetlen tanúja sincs. A szomszédok még azt sem tudták, hogy ön már beköltözött az új lakásába, nemhogy észrevették volna több napos távollétét. De ha észreveszik, az sem jelent semmit.

Zita megsemmisülten nézett maga elé. Megpróbálta kívülről nézni az esetét, persze nem sikerülhetett. De valahol a lelke mélyén érezte, hogy egy szigorúan csak a törvényeket szem előtt tartó megfigyelő számára valóban ez lehet a helyzet. Jön egy fiatal lány és összevissza állít mindenfélét. Ekkor Titus meglepő dolgot mondott:

– Van egy ötletem, de erről jobb lenne személyesen beszélni. Talán tehetünk valamit, hogy Morterék megkapják méltó büntetésüket.

Zita keserűen nevetett:

– „Méltó büntetés...”? Regényekben van ilyen, meg filmekben. Úgy látszik, az életben már sokkal ritkább.

– A börtönök tele vannak olyanokkal, akik elnyerték. Jelen pillanatban vagy negyvenezren ülnek nálunk, és igen kevés köztük az ártatlan, ebben biztos vagyok. Hiszen pár tucatot az én közreműködésemmel csuktak a rácsok mögé, Zita.

Zita megenyhült:

– Szívesen meghallgatom az ötletét. Holnap déltájban érek vissza a városba, aztán belevetem magamat az új munkámba. Napokig nem lesz egy percem sem. Ezért találkozzunk holnap.

– Meghívom ebédre fél egyre, a Napóleonba!

– Nem túl drága hely az egy rendőrnek és egy munkanélkülinek? De legyen. Tehát fél egykor.

Életerővel telten jött el Eleniből. Adott ezer eurót Alainnek az első kisebb költségekre. Amikor indult az üzemtől, megjelent három férfi – a polgármester személyesen hozta el őket, dolgozni. Aztán még elintézte végleg a bankszámlát, Procternak is kellett aláírásmintát adnia. Délelőtt robogott hazafelé, át a dombvidéken. Hazafelé...? Egyre inkább bizonytalannak érezte a helyzetét. Sohasem rajongott a nagyvárosért. Most, amikor a szép tájak szinte tízpercenként váltották egymást a szeme előtt, még az is megfordult a fejében: egyszer talán majd Elenibe kéne költöznie. Vagy legalábbis legyen ott egy nyaralója. De ez olyan távoli ábrándnak tűnt, hogy elhessegette az ötletet.

Titus már várta az asztalnál. Felragyogott az arca, ahogy megpillantotta a lányt. Zitát kellemes melegség járta át. Mindjárt ősi női kacérkodással kezdte:

– Jaj, ne nézzen rám, egyenesen vidékről jövök. Kétszáz kilométer van bennem.

– Akkor azért olyan csinos. Jót tesz önnek a vidéki levegő – bókolt a fiú, majd megijedt. – De ugye, ez nem jelenti, hogy elköltözik innen?

– Egy ideig biztosan nem – és élvezte, hogy Titus láthatóan megkönnyebbül a hírre. Aztán semmiségekről beszélgettek. Már a második fogásnál tartottak, amikor a lány rákérdezett:

– Szóval mi az a bejelentés, amit tenni akar nekem?

– Otthagyom a rendőrséget – amint kimondta, megkönnyebbült. A lány csodálkozott és egy kellemetlen érzés is felkúszott a mellkasába:

– Csak nem miattam döntött így? Úgy értem, az esetem miatt?

– Ez is közrejátszott, kétségtelen. De ez csak az utolsó csepp volt a pohárban – úgy nézte a lányt, mint akitől segítséget, vagy legalábbis megértést vár. Vagy az ugyanaz lenne? Zita jól látta a férfi arcát. Titus Adorner világos szeme rászegeződött. Nyugtalansága ellenére is valami megnyugtató érzés sugárzott belőle. Ami furcsa volt, de kellemes. Zita meleg hangon szólt:

– Mondja el, Titus.

Erre felszakadt a gát. A férfi előbb kissé kaotikusan beszélt olyan esetekről, amikor ő érezte, hogyan kellene helyesen eljárnia, de a felettesei – a törvényre hivatkozva – más utat szabtak nyomozásának. Aztán két olyant is elmesélt a lánynak, amikor nyilvánvalóan valamely érdeket követett a rendőrség, amikor a nyomozást megtagadták, pedig szerinte ott mindenképpen folytatni kellett volna. És így a bűnösöket bíróság elé lehetett volna juttatni. Zita hamar rájött, miről van szó. A férfit nem csupán az igazságtalanság izgatja, hanem a kis hatékonyság is.

– Tudja, Zita, mennyire dühített, amikor nagy erőket dobtak be jelentéktelen alakok elfogására? Csak azért, hogy abban a pillanatban valami eredményt produkáljanak? A rendőrség két főnök talpát nyalja szorgalmasan. Az egyik a saját vezetésük, a belügyminisztérium. A másik a sajtó. Ha valamelyik fronton vereséget szenvedett a rendőrség, rögtön jön a parancs: javítsuk ki a hibát! Hol a főnökség követeli, hogy mutassunk fel már valami eredményt, legyen az bármi is, csak eredménynek nevezhessék. Ha meg volt egy melléfogás, ártatlanokat gyanúsítottunk, akkor azonnal produkálni kell egy olyan ügyet, ahol nem foghatunk mellé. Hogy a médiában azonnal eltöröljük a balfogás nyomait és azt sulykolhassuk a tisztes adófizető polgár agyába, hogy bár nem vagyunk tévedhetetlenek, azért kis hibák mellett nagy és látványos eredményeket tudunk felmutatni!

– És ez ellen mit tud tenni? Azt, hogy otthagyja őket? – kérdezte Zita. Még az ételről is megfeledkezett, annyira élvezte, hogy Titus ilyen szenvedélyesen beszél. Mennyi energia van benne! „De hát miért ne lenne? Ő is olyan fiatal, mint én”, jutott még eszébe.

– Most csak ezt. Kínos a döntés, mert megfutamodásnak látszik, bár nem az. A család nem fog örülni a dolognak. Az apám is rendőr volt, meg annak bátyja is. És ők sohasem futamodtak meg. Ugyanakkor találtam egy utat, ahol kiélhetem a nyomozási szenvedélyemet, ahol nem veszik kárba, amit előbb a főiskolán, aztán meg a cégnél tanultam és gyakoroltam.

– Magándetektív?

– Pontosan – Tituson látszott: örül, hogy Zita eltalálta a gondolatát. – Apám korán ment nyugdíjba és alapított egy ilyen vállalkozást. Dolgozik ott néhány fiatal férfi és nő. Vele is beszélgettem erről a napokban és azt mondta: ha eldöntöttem, nála van egy helyem – váratlanul megfogta a lány kezét. – És akkor tovább nyomozhatnék az ügyében, Zita.

A lány finoman kivonta kezét a szorító ujjak közül. De nem haragudott, sőt! Rámosolygott a férfira:

– Az ön élete, Titus. Ami engem illet, nem szólhatok bele.

– Pedig de jó lenne, ha beleszólna! – szakadtak ki a férfiból az őszinte szavak. A titkolatlan vágyakozás. Zita lelkét ismét elöntötte a melegség. Jól érezte magát a férfival. De most... olyan zavaros korszak jön az életében, ahol nem látta helyét egy férfinak. Különösen a Leonnal folytatott viszony szomorú vége döbbentette rá, mennyire nem jó, ha ki van szolgáltatva egy férfinak.

– Ez a sebesség nem nekem való – vallotta meg.
Titus azonnal értette:

– Rendben van, behúzom a féket – ígérte – de találkoznom kell magával... olykor-olykor... minél gyakrabban. Felmondok a cégnél már holnap és a hónap végén kilépek. Az apám cégénél pedig az ön ügyével kezdek.

– De én... hogy is mondjam csak... nem tudok ezért fizetni. Ha tudná, mennyi kiadásom van most!

– Semmi baj. Majd azt mondom az apámnak, hogy ez a referenciamunkám lesz. Ebből mérheti le, mennyit tanultam a rendőrségnél.

Zita még egyszer megnézte a fiút. Izmos test, rokonszenves arc. Tulajdonképpen... miért ne? De újra elhessegette az ötletet. Közben azért folyton magán érezte a férfi pillantásait. Valami jóságos melegség áradt belőle, amit – őszintén szólva – soha nem várt volna egy rendőrtől. Meg is lepte a dolog. De hát Titus már nem is rendőr, – mentegette magában ezt a kezdődő érzést. Aztán kedvesen mosolygott rá és örült, hogy Titus annyira élvezi az ő társaságát.

A következő napok összefolytak az emlékezetében. Titus tapintatosan még nem jelentkezett, nem akarta őt zavarni. Naphosszat futkosott. A vállalkozást bejegyeztette a fővárosban is, lakáscímét adta meg irodaként. Vásárolt egy faxot és egy jó telefont, amit majd levisz Elenibe. Aztán régi emlékeire, Apa jegyzeteire támaszkodva, és a telefonkönyv segítségével előbb telefonon, majd személyesen is felkereste az ismertebb alapanyag-kereskedőket. Boldogan tapasztalta, hogy a neve nem ismeretlen. Amint kimondta, hogy „Zita Ivoris”, a középkorú vagy annál idősebb cégvezetők arcán mosoly bukkant fel: „Csak nem Ivoris úr lányához van szerencsém...?” Esténként mindig megemlékezett a szüleiről. „Apa, Anya, köszönöm nektek, hogy még onnan is egyengetitek az utamat...”
Akadtak persze kellemetlen momentumok is. Amikor például a kívülállók azt hitték, hogy a Pyramid Részvénytársaság számára akar vásárolni. A cégnek jó híre és ezért hitele is volt. Amikor azonban Zita kijelentette, hogy a teljesen ismeretlen „Eleni” nevű céget képviseli, már nem voltak olyan szívélyesek. De elutasításban sem részesült. Legfeljebb nem adtak annyit, és nem olyan hosszú hitel-időszakra, mint azt várta volna. Látnia kellett, hogy az a leghelyesebb, ha készpénzt utaltat át minél előbb. Ezért eleinte vagy tíz-tizenkét kereskedő cégnél kisebb mennyiséget rendelt a szükséges alapanyagokból, mint amennyire majd szükségük lesz. De ezt odaadták rövid lejáratú hitelbe is. Zita tudta, mindez fékezi a gyár indításának lendületét, eltolja határidejét.

Ugyanakkor – esténként telefonon egyeztetve Alainnel – megkezdte az üzemnek szükséges dolgok beszerzését is. A férfi csak kisebb dolgokat bízott rá. Az új sajtolóért maga ment el egy helyi vállalkozó teherautóján és néhány markos munkással, ugyanígy szerezte be – ahol tudta – az új gépalkatrészeket és laboratóriumi felszerelést is. Azért beszéltek naponta, nehogy mindketten megvásárolják ugyanazt. A következő hét végét Zita ismét Eleniben töltötte.

Örömmel látta, hogy alig ismer rá az üzemre. Az első napokban kiirtották a gazt az udvarról. Aztán fehér kaviccsal hintették fel azt, amit nem akartak lebetonozni vagy aszfaltozni. Az udvaron ponyvák alatt mind több új alkatrész pihent. A munkások még szombaton délelőtt is bejöttek és leverték a csarnok tetejéről a lyukas, rozsdás lemezeket. Szerencsére jó volt az idő. A lepárlók, kondenzátorok és a többi gép még a fóliák alatt rejtőzött, de Alain hét közben már egyenként átvizsgálta őket. Nem talált rajtuk hibát.

Vasárnap még a fogadóban reggelizett, amikor egy férfi kereste. Mantovanként mutatkozott be, köpcös, feketehajú fiatalember volt:

– Szállító vagyok. Két nagy és három kisebb teherautóm van. Hallottam, hogy újra indul a gyár. Örülnék, ha kaphatnék fuvart.

Zita üzletasszonyként viselkedett. Miközben ott valahol a lelke mélyén maga is csodálkozott. Honnan van ez benne...? Talán a genetika. Apától örökölhette, mint annyi más hasznos tulajdonságát.

Hát udvariasan, de határozottan és kimérten válaszolt:

– Lesznek fuvarok nemcsak most, a helyreállítás kapcsán, hanem később is. Általában a fővárosból és máshonnan kell majd nyersanyagot szállítani az üzemnek. Ha olyan kilométerárat tud ajánlani, amely valamivel kisebb a többiek ajánlatánál... és garantálja, hogy ez az összeg legalább egy évig nem változik, akkor cserébe az összes szállításunkat a maga vállalatára bízzuk.

Öt perc alatt megegyeztek. Ebben kis elektronikus számológép, meg az agyuk segítette őket. Mantovan megkapta a szükséges telefon- és faxszámokat, és egy ígéretet, hogy az első nagyobb fuvarra még azon a héten sor kerül. Alaint viszik el a fővárosba, ott megveszik a gépet és jönnek vissza. Zita sejtette: ha a nagyvárosban szerez fuvarosokat, és mindig mást, azokkal többe fog neki kerülni. És miért ne támogatná a helybeli iparosokat? Így azokra baj esetén is számíthat majd.

Délben együtt ebédeltek és egyfolytában beszéltek. Enni is alig maradt idejük. A tányér mellé jegyzetfüzetet tettek és hol az egyik, hol a másik írt fel valami elintéznivalót. A raktárakat kellett rendbehozni, egyidőben a lepárlók előkészítésével. Tíz nap telt el a cég megalapítása óta. Zita már alig várta, hogy megkezdhesse az igazi munkát a laborban.

Vasárnap délután visszament a városba és elővette Apa receptjét.

Kezdeti tanácstalansága elmúlott, amikor kezdett rájönni, mit is akart a férfi. Zita orra a képzeletbeli illatokat is érezte, megkülönböztette egymástól. Aztán összerakta őket, itt már bizonytalanabb volt, de sikerült felfedeznie a vezérlő elvet, ami mellé az apja az illatokat csoportosította. De valami végig hiányzott neki. Vagy nem volt teljes a lista, és így a recept sem lehetett az – vagy Apának valami különleges ötlete támadt, amit semmi addig létezőhöz nem lehetett hasonlítani. Ezért aztán Zita aznap este nem is ment semmire.

Annál inkább éjszaka. Amikor két érzés és gondolat küzdött benne. Az egyik a szerelem hiánya volt. Mert az is érzés, és néha nagyon fájó tud lenni. Jó lett volna valakihez bújni, begömbölyödni a karjaiba. Macskaként hagyni, hogy simogasson az a férfi. Tudatosan érezni, mennyire kívánja őt. Ha pedig mindez nincs, akkor miért az élet?

Kínozta ez a gyötrelem. Feküdt a sötét szobában nyitott szemmel, férfiarcok merültek fel előtte. A parfümökre akart gondolni, erővel kényszerítette volna magát erre, de nem sikerült. A teste kívánt egy férfit. Nem volt még abban az állapotban, hogy teljesen mindegy legyen, ki is az a férfi. De vágyott egy testre, amely befonja őt. Egy férfira, aki körülveszi őt a gondoskodásával és kicsiny titkolt vágyait is teljesíti. Aki a gondolatokban is elébe jön, és hamar megismeri a testét.

Azt a testet, amely most itt feküdt az ágyon. Tüzelt a bőre, lángolt a lepedője. Parázson hevert és sokáig nem is tudott másra gondolni, mint arra: kellene egy férfi...

Aztán lecsillapodott, megszidta magát a gondolatokért. Hamar rájött, hogy ezek mégsem gondolatok voltak. Az ösztönöktől vezérelt zsigerek kívánták a kéjt. És hiába mondta a tudata, hogy ez közönséges, káros, és fölösleges is egyszerre – ha akkor bejön valaki az ajtón és melléje heveredik, nem kérdezte volna tőle, kicsoda... Csak szeresse erősen, hosszan, hozzáértően!

Amikor elaludt, az utolsó érzése még az apró szégyenkezés volt. Ez talán mosolyt csalt az arcára. De erről már nem tudott.

Hajnalban viszont felébredt és akkor elterelve egyéb gondolatait, igyekezett a receptre összpontosítani. Milyen is legyen az a parfüm? Egyre inkább hitte, hogy a férfiaknak fogja gyártani. Igaz, időtlen idők óta a parfümök kilencven százaléka nőknek készül. Éppen ezért izgatta a dolog most Zitát. Ki tudja-e számítani, mi kell a férfiaknak? Ez még sokkal kisebb, de növekvő piac. Amely csak nagyobb lehet, ahogyan megyünk befelé a 2000-es évekbe. Ekkor támadt egy másik ötlete, ez is kicsinyke volt, jelentéktelennek tűnt, szürkének. De nem hagyta el a tudatát, ott lapult és mocorgott, hát nem feledhette.

A következő két napban alaposan végiggondolta a dolgot. Nehéz volt persze, mert napközben folyton mással kellett foglalkoznia. Most is sorban felkereste az alapanyagosokat, azonfelül gépvásárlásokat is eszközölt. Némelyik eléggé megkönnyítette az új cég kasszáját. Hét közben a megbeszélt napon eljött Alain a Mantovan-cég egyik kisebbik teherautóján. Zita is ott volt a gyárban, amikor felrakták a kiegészítő gépeket. Utána még elugrattak egy laborfelszereléseket gyártó céghez is. Zita szándékosan intézte úgy, hogy egyenesen a gyártótól vásároltak, kihagyva a kereskedőket. Így olcsóbban jutottak mindenhez.

– Mikor jön Elenibe? – kérdezte Alain. – Rá sem fog ismerni, annyira megszépült a gyár!

– Látom, a pozitív változások a személyzetet is érintik – mosolygott a lány. Alain értette a célzást, végignézett öltönyös, nyakkendős önmagán:

– Hát igen. Tudja, milyen furcsa érzés volt annyi év után új ruhákat venni? Már közben sem ismertem magamra. Szokatlan dolog ilyesmit hordani – nevetett. Most már nem emlékeztetett arra a vad, torzonborz alkoholistára, aki pár hete még volt. Zita a szemébe nézett:

– És mi van az itallal?

Amatőr lélekbúvár vagy nyomozó módjára figyelte a férfi tekintetét. A pillája rebbenését. A szemébe néz-e válaszadás közben, és mit fog látni abban a tekintetben?

De megnyugodhatott, mert Alain a jelek szerint őszinte volt. És megkönnyebbült:

– Tulajdonképpen, most már bevallhatom magának, nem hittem volna, hogy egyik napról a másikra abba tudom hagyni. Azelőtt azt hittem, ez a kellemes zsongás a fejemben szükséges az élethez. Most meg másféle részegség fog el nap mint nap: az, hogy csoda dolgokat tehetek. Részegítő látni, ahogyan napról napra közeledünk a gyár újraindításához. Folyton azon töprengek, másnap melyik munkát lökjük előbbre az emberekkel? Mikor indulhat a termelés és mi mindenre lesz még szükség ahhoz?

Ez a láz most átragadt Zitára is. Elkísérte a teherautót – a vidéki sofőr nem igazán ismerte a nagyvárost, hát előttük hajtott, mígnem kiértek a dombvidékre vezető útra – aztán csak félreállt a padkára, kitette kezét a nyitott ablakon és intett. Amazok hálásan dudálva húztak el mellette, Zita pedig megfordult. De nem jött vissza a városba. Látott egy kis erdőt, leparkolt mellette és bement sétálni a parkba.

Rendezte a recepttel kapcsolatos gondolatait. A hatvanas, hetvenes évek férfiparfümjeiről nem sokat tudott, a későbbiekről annál többet. Hiszen akkor már Apa is benne volt ebben az iparban és később Zita is belenőtt lassanként. Azt már végleg eldöntötte, hogy férfiparfümmel fog betörni a piacra – ha sikerül. Tisztában volt vele, hogy átlag tíz évenként változott a férfiparfümök ideológiája, célja, fajtája. A hatvanas években a citrus-illatok domináltak benne, akkor a férfiak még elegáns lények voltak. Legalábbis azok, akik lassanként legyőzve a nemükre jellemző korábbi idegenkedést, kezdtek használni efféle „nőies” eszközt, mint a parfüm. A hetvenes és nyolcvanas években persze a nyers férfiasságot kellett dicsőíteni, ennek hirdetéséhez pedig elsősorban a vad és érzéki illatok feleltek meg leginkább. Később jött a fiatalság kultusza – mesélte Apa annak idején – és persze a gyártók valamiféle buja illatokkal maguk is a csábítás, a szexuális „bűn” mellé álltak, azt propagálták. Ki tudja, talán provokálták is nagyon sok esetben?

Zita nem akarta az utóbbi évek irányzatát folytatni. Manapság a biszexualitás felé mennek a dolgok a divatban és akárhogyan is vesszük, a parfüm is egyike a divat eszközeinek, termékeinek, jelzőinek. Azzal is tisztában lehetett, hogy amit most megalkot, az csak pár évig létezik majd. A nagyon nagy cégek ugyan évtizedekig is életben tudják tartani parfümjeiket, de ez sok reklámba kerül. Ami pedig nem olcsó mulatság. Ugyanakkor azt is tudta, hogy nem veheti fel a versenyt a Chanellel, Hugo Boss-szal, Paco Rabanne-nal, vagy az „Ópiummal”, a „Black”-kel. Ezek már elefántok ott, ahol ő még egérke sem.

Néha nevetett önmagán, keserűen: hiszen még egyetlen illatkreációt sem hozott létre, és máris a nagyokhoz méri magát...? De aztán elhessegette ezt is. Chanelék is elölről kezdték valamikor. Az új évezred pedig új tehetségeket hoz magával. Zita egy pillanatig sem kételkedett abban, hogy ő is a nagyok közé kerül majd. De addig még előtte áll néhány évtizednyi munka. Egyedül, – sajdult belé a sejtett fájdalom. Ám ez sem bánthatta. Majd eljön valaki. Talán már nincs is messze?

Járta az erdőt és közben szaglászott. Odament a fákhoz, a bokrokhoz. Mindent megszagolt és finom orra olyan természetes kompozíciókat is kiérzett, amit a növények öntudatlanul hoztak létre. Egy fenyőnél nem csupán a tűlevelek ismert és jellegzetes illatát észlelte. Más szaga volt a törzsének, a kérgének – sőt kétféle is. Mert meleg volt a törzs naptól sütött oldala, és hűvösebb, más illatú az árnyékos. Letérdelt és a mohát is megszagolta. Kár, hogy ezt is felhasználta már valaki. Bár az nem kizáró ok. De annyi mindent felhasználtak már parfümkészítésre, a brazil kávétól a paradicsomig, a fenyőtől a vaníliáig.

Ott állt az erdőben, amikor belecsapott a felismerés: mellőznie kell a virágokat! A legtöbb parfüm, még a férfiaké is, számos virágillat keveréke. De ez nem férfias, vagy ha sokan mégis annak hiszik, hát ezzel fogja kiverni a fejükből. Majdnem ugyanakkor értette meg: amit Apa azon a listán felsorolt, nem kötelezheti őt. Nem jelenti azt, hogy mindent fel kell használnia, ami azon a papírlapon található. Apa talán csak egy listát készített azokról az illatanyagokról, amelyekkel akart valamit kezdeni. Odaírta a keverési arányokat is, de a listán ezek a számok együtt sem tesznek ki száz százalékot. Vagyis fölösleges lenne ezt szentírásnak elfogadnia.

Halványan az is motoszkált benne, hogy nem a saját orra után kellene menni. Hiszen nőként úgysem láthatja át igazán, mi kell a férfiaknak. És jobb, ha nem nagyvárosi, már ezerféle kölnit, dezodort és parfümöt használt férfiak véleményére ad. Hanem olyanokéra, akik tán még sosem használtak semmiféle illatszert. Ez lesz nekik az első. Egy új lehetséges piac kezdett körvonalazódni előtte.

Állt a kis erdő közepén és nézte a fákat. A bokrokat. A füvet. Az eget. És halványan kezdte sejteni: az lenne az igazán férfias, ha minden alkatrészt az erdőből szerezne hozzá! Valamilyen virágillatra persze itt is szükség lesz. De cseppet sem édeskés dolgokra számított. Maximum mandula vagy egy kis levendula, esetleg citrusféle gyümölcsillat jöhet számításba.

Szedett egy kis mohát és hosszan szaglászta. A fenyőillat kivonatára is szüksége lesz. De néhány fa kérge sem ártana. Nem sajnálta az időt és körbejárt, a fákat szaglászta. Különös látványt nyújthatott, az biztos. Olykor feljegyzett valamit kis jegyzetfüzetébe. Jóval később vette észre: órákat töltött az erdőben. De nem érezte elveszettnek azt az időt.

Két napig ismét a várost járta. De most már a jövőre is gondolt: piacot keresett az üzem leendő termékeinek. Hamarosan felfogta, hogy bár elég sok kisüzem létezik az országban és azok néhány alapanyagot állítanak elő – vannak még lyukak ezen a piacon. Nem mindenkivel elégedettek a nagy üzemek. Akik késnek, nem pontosan azt a minőséget szállítják, amire szerződtek – hamar kieshetnek a kosárból.

Most csak a neve segített. Ivoris...? Akkor biztosan megbízható, vélték. Persze ezt a hírnevet még Apa dolgozta ki, talán a fontosabb öröksége volt. Még nem ígérhetett határidőket, de szóban kapott rendeléseket: amint készen lesz a gyára és termelni kezd, nekik erre vagy arra van szükségük. Levendulaolajat mindenképpen hozzon, és szerződnek, ha lesz a kezükben egy minőségi minta.

Tudta, mire ismét Elenibe megy, Alain előkészíti a labort. Néhány kisebb eszközt még vásárolt és berakta a kocsiba. Péntek délben indulásra készen állt. Akkor csöngött a telefonja és Titus jelentkezett:

– Az utolsó napjaimat töltöm a rendőrségnél. Mondanom sem kell, alaposan kihasználom az időt. Kiderítettem, hogy az a Leon Brazíliába ment és jelenleg is ott tartózkodik. Onnan nem fogják őt kiadni, de nem is kérjük. Túl kicsi az ügy, legalábbis az ügyészség szerint, ezért nem fognak ellene nemzetközi körözést kiadni.

– Hát persze. Az, hogy engem elraboltak, másoknak kicsi ügy – mormolta a lány. Ismét eszébe jutottak Morterék és elfogta a fékezhetetlen harag. A legszívesebben lelőtte volna őket. Vagy a vízbe fojtás sem lenne rossz ötlet...

– Mit csinál a hét végén? – kérdezte a fiú.

– Elenibe megyek.

– Az hol van?

– Túl a dombvidéken. De megtalálható a térképen – incselkedett. Titus nyilván randevút akart kérni tőle. Vagy egy ebédet, vagy szombat esti táncot...? Vasárnapi kirándulást? Hamar befejezték a beszélgetést. Zitának még volt néhány elintézetlen ügye a tevékenységi listáján – mert már olyant is vezetett –, minden napra előre felírta, mit kell elvégeznie. És amire nem került sor, azt átírta a másnapi listára. Szabályos életet kényszerített magára és most már nem is csodálkozott, mennyire jólesik, mennyire megy ez neki. Talán Apa volt ilyen.

A dombvidéken áthaladva két erdőben is megtorpant. Mohát szedett, kérget hántolt le a fákról. Egyről-egyről nem sokat, nem akart nekik ártani. Lázasan keresett valamit, amitől egyszerre macsós és szelíd, egyszerre férfias és mégis tisztán emberi lehet egy illat. Akkor nem találta meg – remélte, hogy erre majd a laborban kerül sor.

Nem akart a nemtelen vagy a kétnemű illatok gyártói közé kerülni. Az a sor túl hosszú és a vége is messze van a céltól, a sikertől. Nem a műnapfénytől barna, fittnesstől feszes izmú huszonévesekre számított. Valami olyant kéne kitalálni, ami magabiztos, nyugodt, de kortalan férfiasságot sugall. Amit izgatott tizenhét évesek éppen úgy magukra szórhatnak diszkréten, mint az ötvenes, sőt idősebb férfiak is. Akik még jelezni akarják környezetüknek akár tudat alatt is, hogy ők bizony még férfiak.

Csak estefelé érkezett Elenibe. Nagyon jól érezte magát. Valamiféle lázban égett, szelíd indulat volt ez, jó irányba vitte. Nem bírta megállni, hogy ne azonnal az üzemhez hajtson. Még volt valami alkonyati fény az égbolton, amikor lefékezett a bejárat előtt.

Szeme-szája elállt a csodálkozástól, akár a mesében.

A csarnok vadonatújnak látszott, a teteje szinte csillogott is. Az udvaron nyoma sem volt rendetlenségnek. És bár sejtette, hogy Alain a hétvége közeledtével azért is tisztíttatta ki a terepet, mert tudta, hogy Zita jön – mégis jólesően megrázta a dolog. Mindenütt rend volt. Egy villástargonca állt a felújított raktár előtt. A másik kis épületet is mintha kicserélték volna. A falak rendbehozva, újra vakolva. Az ajtó fehér, az ablakkeret szintén. A gyár most egy alvó, vagy még pihenő nagy állatra emlékeztette a lányt. Tettre készen fekszik előtte. Hamarosan belelendül a munkába?

Maud rohant elő, ugatott és a farkát csóválta. Egy idősebb férfi bukkant fel a kerítés mellé helyezett lakókonténer felől:

– Ki az...?

– Zita Ivoris – mosolygott a lány. Az öreg kapcsolt, és látta Maud örömét is. Sapkája széléhez bökte a kezét. Meleg májusi este volt:

– Jó estét, kisasszony. Be akar jönni?

– Köszönöm, most nem. Majd holnap reggel. Procter úr most hol lakik?

– Bérelt egy lakást a faluban.

Negyedórával később a fogadóban volt. Most már minden hétvégén foglalt magának szobát. Amikor beállt a zuhany alá, rögtön elmúlott a fáradtsága. Aztán megkérdezte a fogadóst, hol lakik Procter és mi a száma? Bízott benne, hogy a kis faluban ezt is tudják. Így is volt. Megbeszélte Alainnel, hogy másnap reggel tízkor találkoznak a gyárban.

Éjjel azt álmodta, nagy üstök előtt ül, füst gomolyog felfelé, és valami kibírhatatlan bűz indul az ég felé. Arra is emlékezett, hogy kérgeket és erdei bogyókat dobált a buborékosan forrongó, zavaros vízbe...

Korán ébredt, de nem volt álmos. Gondolt egyet és gyalog elindult. Kiment a faluból. A nap akkor kelt fel, minden pázsit harmatos volt, millió apró kis vízgömb csillant a fűszálak végén. A dombtetőn megkerülte a fehér kápolnát és egy ösvényen ment tovább. Sziklás fennsíkra jutott, mészkőtömböket kerülgetett. Nagyon sok ilyen volt errefelé. Kopár terület, itt talán csak kecskéket, juhokat legeltettek tavasztól nyárig. Erdőket csak messzebb látott. Viszont a fehér sziklákon sokfelé sötétzöld és aranysárga zuzmó nőtt. A zöldnek nem volt szaga, nyilván illóanyag-tartalma sem. Viszont a sárgának volt egy csípős, fanyar illata, és ez izgatni kezdte a lányt. Leszedett belőle egy marokra valót, papírzsebkendőbe csomagolta és elvitte. Később kijutott a fák közé. Elég szerény erdők álltak itt, inkább csak ligetek. Messzebb persze látott komoly erdőket is, de odáig nem juthatott el gyalog. Újra a fák kérgét nézte, meg a bokrokon termő erdei gyümölcsöket. Még tavasz volt, hát ezekből nem sokat találhatott.

Később zajt hallott. Furcsa, éles csikorgást, amely majdnem szabályosan ismétlődött. Tompa dörrenések is tarkították a neszeket. Egy kis domb tetejére érve lent a völgyben fűrésztelepet pillantott meg. Fabarakkok mellett felhalmozott törzsek, fűrészporhalmok. Teherautók és kisebb daruk. Körfűrész csikorogva harapott bele a fatörzsbe. Zita látott már ilyent, a figyelmét most inkább a kérgező-hántoló kötötte le. Az elmés szerkezet beforgatta a kérges törzset és egy perccel később fehéren, meztelenül, kéreg nélkül lökte ki magából, majd elölről kezdte a műveletet egy másik törzzsel.

Zita lement a völgybe. Átugrott egy árkot és máris odabent volt. Csodálatos faillat fogadta, amely nem volt egyforma. Minden halom másképpen illatozott. A deszkák is, amelyekre most kezdett sütni a nap és Zita számára érzékelhető illatfelhőket szabadított fel, sütött ki belőlük. A kéreg is halomban állt. Odament és megszaglászta a különböző darabokat. A kérgező mellett még a gép mellé hullott, rétegekben lerakódó fűrészport is felmarkolta, szagolta.

– Maga mit csinál itt? – kérdezte egy szigorú hang. Zita megperdült.

Egy férfi állt ott, bőrdzsekit viselt és sötét nadrágot. Jó harmincas lehetett, vagy tán volt negyven is? Magas, erős, de vékony. Semmi pocak, semmi őszes halánték. Összenőtt sötét szemöldök, majdnem fekete haj – bár éppenséggel sapka volt a fején. Nem volt túlságosan barátságos. Zita annál inkább, elmosolyodott:

– Jó reggelt! Öné ez a fűrésztelep?

– Azt kérdeztem, maga mit csinál itt? – dörrent a férfi. Nagyon haragos volt.

– Szagolom a kérgeket meg a fűrészport.

– Így akarja kiszagolni, milyen fával dolgozunk most, ugye? – és közelebb lépett.

– Hát bizony, nem is tagadom – mosolygott még mindig a lány. – Tudja, az jutott eszembe...

Nem folytathatta. A férfi ordított:

– Hé, jöjjön ide valaki és dobják ki ezt a nőszemélyt!

Mire Zita felocsúdott, két munkás ugrott elő a fahalmok mögül. Egy harmadik otthagyta a körfűrészt és szintén erre rohant. A mozgásukon látszott, hogy félnek a nagyhangútól, lihegve teljesítenék a parancsait.

Mielőtt Zita egyáltalán szólhatott volna valamit, megragadták a két karját, a kis üzem bejáratához tuszkolták és kilökték. Valaki becsukta a drótozott kaput is. Amit ugyan hamarosan ismét kinyitottak, hiszen bentről egy törzsekkel megrakott kamion indult útnak, de ezt a lány már nem látta. Torkában a megalázottság lüktetett, az értetlenség helyét lassan átvette a harag. Hát mit követett el? Miért nem hallgatták meg? Hiszen könnyen lehet, üzletet ajánlott volna ennek a pasasnak, ha ugyan ő a fűrésztelep tulajdonosa.

Dühösen ódalgott el, fájt az egész jelenet. Szóval most már Eleniben sem indulhat tiszta lappal. Azok a munkások látták az arcát. Ha eddig nem ismerték, ezután majd felismerik az utcán vagy bárhol. Ujjal mutogatnak rá, összesúgnak a háta mögött?

Aztán elfogta a másik, sokkal jobb érzés: majd én megmutatom ezeknek is! Sokba kerül majd ennek a fekete pasasnak, hogy kidobatott engem. Dúlva-fúlva ment vissza a faluba, de aztán elmúlott a rosszkedve. Még volt ideje tízig. Kikérdezte a fogadóst, hány fűrésztelep van a környéken? Kiderült, hogy alig húsz kilométeres körzetben van még három másik is. Felírta a falvak nevét.

Tízkor bejárta Alainnel az üzemet. Minden csillogott-villogott. Megdicsérte a férfit, aztán kirakták az ő kocsijából a laborba hozott műszereket.

– Mikor indulunk? – kérdezte a férfi. Zita csak kis késéssel fogta fel, mit is jelent nála az indulni szó.

– Hétfőn feladom már a konkrét rendeléseket. A pénzünk erősen megcsappant, hát minél előbb állunk neki a termelésnek, annál jobb. Hétfőn este telefonálok, mikorra és hová szervezzen fuvarokat – közben bementek a „laborba”. Egy kicsiny szoba volt mindössze, néhány padszerű magas asztallal, bevezetett elektromossággal. Műszerek sorakoztak ott, és rengeteg kémcső még felbontatlan dobozokban. Kicsiny kézi sajtoló és mindenféle méretű lombikok, tartóállványok. Apró gőzölő és különleges lámpák, érzékelők. Zita leült egy magasított székre, elégedetten nézett körül:

– Ez már voltaképpen minden. Még egy lombikot és szárítót kell venni, de azt a jövő héten. Már ma nekikezdhetek a munkának.

Alain szótlanul nézte. Az arca kisimult, haja is rendes. Mintha levágatta volna, bizony! Volt benne valami, amit Zita nem tudott meghatározni. Kicsiny erő, magabiztosság. Talán az új állása és a munka miatt... vagy másért? De aztán megfeledkezett róla:

– Köszönöm, Alain. Ebéd helyett ma inkább dolgozom. Holnap együtt ebédelünk, rendben?

Alain elment, Zita pedig leült és kicsomagolta a kérgeket.

A nap olyan gyorsan elrepült, hogy észre sem vette. Dolgozott. Nyelve hegyét kidugta. Rengeteg nyersanyagot hozott, persze mindenből csak kis mennyiséget.
Laborkísérletekhez ennyi is elég volt, legalábbis most, amikor csak illatokat keresett. Párolta hát a szokásos alapanyagokat, de tett mellé hidegen kisajtolt grépfruit-olajat is. Aztán délután egy-egy marok kérget is próbált gőzzé változtatni, de ez nem ment semmiképpen. Hol túl kevés desztillált vizet, hol meg túl sokat tett a lombikba. Néha az egész majd belefulladt a folyadékba, máskor meg alig lett párája. Ezzel el is ment a délutánja. De volt már némi illatanyaga, ezeket gondosan elzárta kémcsövekbe.

Jól aludt, nem gondolt a fűrésztelepi ügyre. Másnap aztán nagy meglepetés érte.

Felment már a gyárba, hogy ebéd előtt sokat dolgozhasson. Tizenegy óra felé ismerős hangot hallott. Valaki beszélt a portással, Maud ugatott... kinézett az ablakon és nyitva maradt a szája.

Titus állt egy autó mellett és a portással vitatkozott:

– De kérem, én Ivoris kisasszonyhoz jöttem! Tudom, hogy itt van.

– Jöjjön be, Titus! – intett neki. A portás tisztelettel félreállt. Kezet fogtak, szerfölött hivatalosan. Aztán Zita bevitte őt a laborba. Titus Adorner füttyentett a látványra:

– Ez hát Zita Ivoris másik élete! Lombikok és illatok! Egy új nőt ismerek meg – tréfált. Vagy nem volt ez viccelődés? Feszült volt az arca, amikor meghajolt könnyedén. – Engedje meg, kisasszony, hogy bemutatkozzam: Adorner magándetektív vagyok. Tegnap délután vetettem le az egyenruhát.

Zita zavarba jött. Valami áramlott a férfiból, amivel nem tudott mit kezdeni. Tegnap valami hasonlót érzett Alain Procterből is. Csak nem az ő személye váltotta ki ezt? Alain esetében aligha, de Titusnál bizony... Úgy tűnt, a fiút az ő közelsége villanyozta fel.

– Nem kellett sokat kérdezősködnöm. Már mindenki tudja, kicsoda ön. Előbb a fogadóba küldtek, onnan meg ide – Titus körbejárta az asztalokat, beleszagolt az edényekbe. Aztán szerényen letelepedett a sarokban és látványosan összehúzta magát kicsire: – Nem fogok zavarni isten bizony! Csak dolgozzon tovább!

– Ha azt hitte, udvariasan ellentmondok, tévedett – Zita visszaült az asztalhoz. Egy Bunsen-égő fölött kékes folyadék jött éppen forrásba, mellette egy felhúzható kis óra – mivel lejárt a beállított negyven perc – éppen csörögni kezdett. – Nem hagyhatom abba, amit elkezdtem. De délben jön a társam és megyünk ebédelni. Maga is velünk tart?

– Farkaséhes vagyok – jelentette ki Titus, de aztán hallgatott. Zita ezért nagyon hálás volt neki. Számításokat is végzett közben, jegyzetelte az időket, a mennyiségeket, hőfokokat. A férfi áhítatosan figyelte, mit művel. Volt annyira intelligens, hogy sejtette az összefüggéseket. Aki illatszereket akar gyártani, annak nyilván így kell ezt tenni. A dolog fontos lehet, ha Zita egész meglévő „vagyonát” – vagyis Bernadella néni örökségét – erre szánta. Tizenkettő előtt pár perccel Zita néhány keverékből mikroszkopikus mennyiséget öntött össze egy kis kémcsőbe és a férfi orra alá dugta.

– Ha magának kellene ezt „hordania”, vállalná? Tetszik, ízlik?

Titus közelről nézett a szemébe, aztán beleszagolt. Egyszer, kétszer, háromszor:

– Hát... nem is tudom. Valami hiányzik belőle.

– Felejtse el a szokásos parfümöket. Amiket kamaszként az anyjának vagy később a barátnőinek vásárolt. Azok édeskések, virágos-fűszeresek, femininek... tesznek bele jázmint, indiai gyömbért, mindenképpen átható virágillat dominál bennük pár egzotikus fűszerillattal megbolondítva, valóságos átható virágcsokor szagát keltik. Nekem másra van szükségem.

– Valami hiányzik belőle – tanácsolta a férfi. – Valami vad, erős, de nem agresszív.

Zita és Titus egy pillanatig egymást nézték. Most egyikük sem gondolt a parfümre. Zita látta önmaga apró tükörképét a férfi szemében. Titus már mozdult, hogy magához ölelje, megcsókolja. De akkor valaki kopogott az ajtón. Úgy ugrottak el egymástól, mint két gyerek, akik rossz fát tettek a tűzre.

Zita engedő szavára Alain Procter lépett be. Nyilván az őrtől hallotta, hogy Zitának látogatója van, hát nem csodálkozott.

– Jó napot.

A lány bemutatta egymásnak a férfiakat, és rögtön Alain orra alá nyomta a kémcsövet:

– Véleményt kérek. Férfinak szántam.

Ennyi elég volt a szakmabelinek. Igaz, Alain addig általában csak alapanyagokat gyártott, de valamit értett az illatokhoz. Alaposan szaglászott – de Zita is. Érezte, hogy Alain indulás előtt otthon szintén csippentett magára valamilyen férfiparfümöt. Miatta tette, vagy...?

– Valami hiányzik. Valami erős, ami egyértelműen férfi-használókra utal, ami nekik tetszik.

Titus is megbékélt a jövevénnyel. Hiszen ugyanaz volt a véleményük! Alain nem létező bajsza alatt mosolygott, azután mindhárman mentek ebédelni. A vendéglőben, amely az egyetlen volt Eleniben, már egészen jól elvoltak. Zita észrevette, hogy Procter nem játszotta meg a vidékit, aki bizalmatlan a nagyvárosi „ficsúrral” szemben – Titus pedig olyan természetesen viselkedett, mintha mindig is Eleniben élt volna. A két férfi még egymással is tréfálkozott és egyforma tisztelettel vették körül a lányt. Így aztán Zitának nagyon tetszett ez az ebéd.

Azon viszont eltöprengett, amit a parfümről mondtak. Ebéd közben szinte kizárólag Alainnal beszélt a gyári ügyekről. Mindent alaposan kibeszéltek. Így a végére Titusnak is fogalmai lehettek a nehézségekről, de a célokról is. Amint végeztek, Alain elköszönt, ők pedig ott maradtak az asztalnál.

– Most kezdem magát igazán látni, Zita. Csodálatos nő, azt hiszem.

– Csak hiszi? – kacérkodott a lány.
A férfi ekkor komolyra váltott:

– Tudom. Még sohasem találkoztam ilyen lánnyal, mint maga. Valahol tulajdonképpen elég megrázó dolog ám ez az ismeretség. Visszamenőleg minden megkérdőjeleződött, amit eddig csináltam. A magánéletem is – így, visszatekintve, magát ismerve – olyan üresnek tűnik. Hogyne, jártam én is lányokkal. Nemcsak az iskolában, de utána is. Persze egy rendőrnek sohasem lehetett nyugalma, bármikor behívhattak időn túl is, volt, hogy éjszakára sem mentem haza. Sok bajom volt emiatt a barátnőimmel. De most már azt hiszem, mindegyik üresfejű nőcske volt. Szépek, csinosak, jól táncoltak, némelyikkel még tíz percig komolyan is lehetett beszélni – de semmi több.

Zita hallgatott. Egy nála kacérabb most megkérdezte volna: „Hát én nem ilyen vagyok?”
– Most már minden más. A szakmámat is a maga ügye miatt dobtam el, de mint mondtam, ez már csak az utolsó lökést adta meg a régi elhatározásomhoz. Az apám irodájában dolgozom és próbálok segíteni magának. Kaptam két hetet a „főnökömtől”, hogy megtaláljam azt a nőt, aki maga helyett a bankban felvette a pénzt.

– Van erre esély?

– Ha tudjuk, milyen körben kell keresni, talán sikerül – erről szemlátomást nem akart többet beszélni. Ebéd után gyalog sétáltak ki a falu szélére. A két autó ott állt az üzem kapuja előtt. Maud Zitához futott, aztán – óvatos, még bizalmatlan szaglászással – becserkészte a férfit is. Titus leguggolt és úgy simogatta, Maud nagy örömére.

– Igazán kellemes a társasága, Titus – így a lány. – Az enyém viszont annál kevésbé. Ugyanis ismét beülök oda és estig ki sem jövök.

– Mikor jön haza? Úgy értem, a városba?

– Holnapután. Telefonáljon kedden estefelé.

– Randevúra fogom hívni – „figyelmeztette” a férfi.
Zita mosolygott.

– Állok elébe.

Titus elhajtott. Nagy dolog volt részéről, hogy ötszáz kilométert utazott egy ebédért – értékelte Zita. Majd bekapcsolta a készülékeket és a munkába merült.

Sikerült végre kivonni az illatot az apróra tört kérgekből. De már nem tudta, miféle fa az. Hát félretett belőle egy kicsit egy papírba csavarva, ráírta a maga kitalálta jelzést.

Tisztában volt vele, hogy nem lehet pár nap alatt megalkotni egy új parfümöt. Vannak, akik sokkal jobb laborokban, tömérdek segítővel dolgoznak hónapokig, és akadnak, akiknek ez évek munkájába kerül. De elkapta valami szent láz – ahogyan ő hívta, amikor észrevette. Előtte órákon át nem is figyelt fel arra, hogy mit művel. Hogy a keze szinte egyidőben követi a gondolatait. Hogy egyre újabb és újabb kombinációk jutnak eszébe, és azokat szabad kezével lejegyzi egy papírlapra. Amelyet aztán más papírok követtek, mert az első, a második hamar betelt. Néha csörrent figyelmeztetően egy óra, ilyenkor helyet változtatott. Öt percet tornázott a labor közepén, vigyázva, le ne verjen egy lombikot – igazán nem volt sok hely az efféle mutatványokra. Amikor az őr bekopogott és megkérdezte, meddig marad még – látta, hogy odakünn már sötét éjszaka lett. Gyorsan befejezte és ment a fogadóba.

Másnap hétfő volt. A labor ugyanúgy várta, ahogyan előző este hagyta – de odakünn most egész idő alatt mászkáltak a munkások, kurjongattak; teherautón hoztak valamit, a targonca is rohangált. Hát nem tudott annyira koncentrálni. Alain nem zavarta, hát azért sikerült valamit összehoznia. De délben ebéd helyett inkább beült a kocsiba és elrobogott a fűrésztelepek listájával. Az első kicsi volt, piszkos, a tulajdonos rosszarcú – gyorsan hebegett valamit, hogy otthon hagyta a papírt, amire felírta, milyen méretű deszkákat akart rendelni, ós elhúzott onnan. A másik tizenkét kilométerre Elenitől egy szép kis faluban volt. Itt azonnal leparkolt és megkereste a tulajdonost. Közben nézegetett körbe.

– Jó napot, kisasszony. Mivel szolgálhatok?

A tulajdonos kövérkés, kopaszodó negyvenes férfi volt.

– Talán meg fog lepődni, de ha megegyezünk, akkor én kérget és fűrészport fogok öntől venni.

– Én nem csodálkozom, kisasszony. Ha így megy tovább ez a világ, már mindenből mindent lehet gyártani.

Kiderítették közösen, Zita magával hozott mintája alapján, hogy melyik az a két fajta kéreg, és a férfi közölte is az árat, mázsánként. Most persze még nem kellett ennyi, de ötven-ötven kilót zsákokban berakatott a kocsiba.

– Jöjjön máskor is, és teherautóval. Bükköt, fenyőt, szinte bármit tudok adni – biztosította amaz. Zita erre azt felelte:

– Amikor már pontosan tudom, miből mennyire lesz szükségem, kötünk egy szerződést. Akkor rendszeresen nagyobb mennyiségekre, hetente talán több tíz mázsára lesz szükségünk. De addig arra kérem, tartsa titokban az ügyet.

Fizetett és távozott. A kocsi fara igen nehéz lett, hát lassan ment vele. A gyárban kirakták a zsákokat. Alain fütyörészve állt a csarnokban és éppen az új sajtológépet állította be:

– Üdvözlöm, Zita. Hamarosan hozzák az első grépfruit-héj-szállítmányt. Még ma délután kisajtoljuk az első adagot.

– És mi van a lepárlókkal?

– Mind a három készen áll a bevetésre. Az egyesbe most rakják be a levendulát.

Odamentek és nézték. Zita számára ez csodálatos pillanat volt. A réztartály felső „sapkáját” felemelték, két munkás létrán mászott fel és a többiek által feladogatott, kötegelt levendula-csomókkal teli tálcákról rakták meg a tartályt. Alain kiszámolta, hány tálcával tegyenek bele – eggyel sem többet. Utána visszahúzták és odaerősítették a fedelet. A kazán fel volt fűtve, valahol belül már sistergett a gőz.

– Ez jó anyag. Hétszáz méteres magasságban termett, sziklás talajon – magyarázta Zita – és jól elvirágzott már, tehát elég sok éterikus olajat tartalmaz.

– Tizenöt litert kihozok belőle tonnánként – ígérte Alain és az ő arcán is látszott ugyanaz az öröm, ami most Zita lelkét hevítette.
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Pár héttel később – bő két hónap telt el az életét felforgató események óta – már csaknem kimondhatta, hogy a dolgok kezdenek sínen lenni. De óvatos természet lévén, hallgatott. No és kinek beszélhetett volna erről? Legfeljebb Titusnak, de akkoriban vele is csak telefonon „találkozott”.

Visszament a fővárosba, de nem sokáig maradt ott. Alig maradt ideje bármi egyébre a szervezésen, menedzselésen kívül. A férfiparfüm még nem készült el, de az eleni gyár újabb munkákat adott. Legalább huszonötféle nyersanyag beszerzéséről kellett gondoskodnia, és azok minőségéről még a megrendelés feladása előtt maga győződött meg. Így aztán nemegyszer el kellett hagynia a várost és mindenfelé szaladgálnia, intézkedni, raktárakban nézelődnie. Még soha életében nem fogyasztott annyi benzint, mint akkoriban. Poros raktárak előtt fékezett, falvakat járt, piti vagy éppen nagymenő üzletemberekkel tárgyalt. Nyári melegben elment távoli falvakba, ahol levendulát és rózsát termeltek a parasztok nagyüzemi módszerekkel. Faluközösségekkel tárgyalt, előszerződéseket írt alá. Lassan felfogta, hogy az illatszer gyártás ezen a szinten milyen veszélyes dolog. Üzletileg veszélyes. A „nagyok” nem szerződnek a termelőkkel, ők csak a közbeékelt kisüzemektől vásárolják fel az alapanyagokat, és nem érdekli őket, mi történik az áruval „odalent”.

Nos, Zita „odalent” járt most. Szerződött, vásárolt, és felfogta: most kell tudnia, mennyi bevétele lesz szeptemberben, októberben, vagy később. Miből fizeti a most lekötött mennyiségeket? De valahogy bízott szerencsecsillagában. Közben tudnia kellett, hogy például a levendulatermesztők hasonlóan kedvező – vagy jobb – ajánlatokat kaphatnak a szappangyártóktól is. Talán ezért van az, hogy egyes gyárak fürdőolajat, levendulavizet, sőt háztartási molytalanítót is készítenek maguk, nehogy a nyersanyagot a többi iparág szipkázza el előlük.

Megedződött azokban a hetekben. Úgy alkudozott, mint egy arab kereskedő. Ha túl magas árat ajánlottak, „megsértődött” és úgy csinált, mintha elmenne. Kétszer el is ment, de integettek utána, erre fékezett és kiszállt a kocsiból. Körömszakadtáig védelmezte az általa felajánlható legnagyobb árat, és sokszor sikerült is aránylag olcsón vennie.

Volt úgy, hogy naponta háromszor is telefonált Alainnek és Mantovannak. Az előbbinek, hogy tudjon az érkező áruról, a szállítónak pedig, hogy mekkora autót küldjön érte. Zita kis fogadókban aludt, akár egy félholt. Másnap ismét erőt gyűjtött és rohant a következő területre. Nem csupán termesztőkkel, de importőrökkel is megvívta a maga csatáit. Ezzel a Közel-Keletről, Afrikából, Ázsiából, Latin-Amerikából hozatták be a nyersanyagokat, amelyek Európában nem termettek. De szerencsére sokan voltak, egymás árai alá kínáltak.

Mindig lehetett találni köztük olyant, aki kellő mennyiséget tisztességes árért adott el.

Zita vásárolt majorannát, zöldmentát, fodormentát, menta-hibridet, különböző zsályákat, rozmaringot, fahéjat, jácintot, gyöngyvirágot, szegfűszeget és szegfű-borsot. Végigjárt egy hatalmas ültetvényt, hogy lássa, miképpen termesztik egy-egy nagyüzemben az orgonát vagy a fagyalvirágot. Olykor egy raktárba lépve szinte elszédült az ott összegyűlt jázminillattól. Legjobban a rózsatermesztő vidékeket kedvelte, megtanulta annakidején, hogy ez talán a legősibb parfümalapanyag, már Homérosz is írt róla. Szerencsére talált egy nagy ültetvényt és egy nagy importőrt. Az ültetvényen kizárólag modern rózsafajtákat termesztettek, egyik sem létezett a huszadik század előtt. Az importőr pedig keletről hozatott közismert fajtákat is. Egész sziromhegyeket látott a színek és illatok olyan gazdagságában, amit azelőtt még elképzelni sem tudott. De szerzett ibolyát és mimózát is.

Az a két hét igencsak kikészítette. Még arra sem volt ereje, hogy elmenjen Elenibe kísérletezni a laborban. Ám közben ezt csinálta – fejben. Mivel volt illat-képzelőereje, hát az összekevert illatokat is érezni vélte. Ugyanakkor tisztában volt vele: ha teljesen újat akar alkotni, bizony nem hagyatkozhat csak a fantáziára. Azt a valóságban kell kipróbálnia, és ha harminc alkotóelemet fog egybehozni, mindegyik nélkül is próbát kell tartania. Tehát huszonkilencet összekeverni a harmincadik nélkül. Aztán másik huszonkilencet keverni mondjuk az egyes, aztán a kettes, és a hármas nélkül – és így tovább. Ezen csak úgy változtathat, ha csökkenti az összetevők számát, ezt viszont az illatminőség sínyli meg. Vagy mégsem?

Csábította a lehetőség, hogy egyszerűsítsen. No és gyakorlatilag is micsoda megkönnyebbülést okozna, ha Eleniben mindössze nyolc, vagy tizenkét illatanyaggal kellene dolgozni! És mivel férfiparfümöt akart előállítani, hát ez nem látszott járhatatlan útnak. Csak olyan anyagokat találjon, amelyekből alig tíz vagy tizenkettő is képes valami újat és erősét, hatásosat és tartósat nyújtani...!

Arról sem feledkezett meg, hogy ha így tesz, akkor egy titkos receptet állít elő. Amit nem igazán lophatnak el. A titok megőrzésének számos útja van. Még az is – jutott eszébe – hogy a beszállítóktól kis mennyiségben, de rendszeresen hozat olyan alapanyagot is, amit nem használ fel! Ez lenne a legjobb trükk, amit az illatszer-gyártásban valaha is elkövettek – gondolta büszkén. Mert ha valami csodálatosan újat és népszerűt állítana elő, biztosan próbálnák leutánozni őt a „nagyok” is. Az ipari kémkedés ezen a területen több száz éves, mondogatta Apa, bár neki ez nem okozott gondot. Csak tervezte, de nem készített és nem gyártott új parfümöt.

Néha már az idő múlását sem látta. Úgy mentek a napok, hogy olykor a naptárba pillantva el sem akarta hinni az aznapi dátumot. De a félhónapos hajtás meghozta a gyümölcsét. A következő két hónapra megkötötte a beszállítói szerződéseket. Most egy hétig járta a gyárakat, ide nem is mindig autóval, hanem repülővel ment. A termékeket el is kellett adnia! Ezért megesett, hogy ha sikerült valahol nagyobb szerződést kötnie, a tervezettnél nagyobb mennyiséget voltak hajlandók átvenni. Többet, mint azt előzőleg Alain és ő tervezték. Ekkor visszamenőleg át kellett alakítani a tervet, ismét rohanni a nyersanyag-termelőkhöz és újabb mennyiségekre szerződni, hogy a késztermék-szerződést teljesíteni tudják. De ez pozitív izgalom volt, azt jelezte: több terméket is el tudnak majd adni, mint eredetileg tervezték. Csak bírják kapacitással. Csak nehogy elromoljon valamelyik lepárló!

Nem volt ott, amikor az első harminc liter levendulaolaj elkészült. Akkor sem, amikor a hidegsajtoló működni kezdett. De mindenről értesült a telefonokból és örült a szíve.

Titus nem jelentkezett, őt is elfoglalta valami. Kicsit titokzatosan viselkedett, aztán mintha a föld nyelte volna el. A harmadik héten Zita lement Elenibe, bezárkózott a laborba és csak naponta egyszer jött elő: estefelé. Még az ebédjét is behozatta a kis szobába. Szerencsére az időjárás megromlott, nem volt gyémántos napfény, amely kicsábította volna. Egy rádión folyton halk zenét hallgatott, hogy ne zavarja az üzemi zaj. A befüggönyözött ablak előtt mentek el a teherautók, rohangált a targonca, kiabáltak a munkások. De azt sem hallotta.

Valami csodálatos érzés vonzotta őt az illatok birodalmába. Óráról órára beljebb járt és többet tudott. Mint egy részeg a mennyországban, úgy érezte magát. Remek kábulat vett rajta erőt. Nem az illatok részegítették meg – hanem a lehetőségek. Ami azelőtt csak tananyag volt számára, csak statisztikai adat, biológiai adalék – azt mind tapasztalhatta most. Azt, hogy egyetlen növény illóolajai is mennyire másként illatoznak a hőmérséklettől vagy más körülményektől függően. Hogy a rózsaolajnak ezer árnyalata lehet, és van vagy ezer növény a földön, amelyből illóolajat lehet nyerni! Ezek kombinációi pedig csak milliós számokkal mérhetőek...

Néha valósággal tobzódott az illatkompozíciókban, variánsokban, fajtákban. Ezt keverte azzal, melegítette kicsit, egy harmadikat hidegen tett hozzá, és bizonyos idő elteltével keverte bele a negyediket. Már nem is az orrával, hanem a lelkével szagolta a változatokat. Egyik érdekesebb volt, mint a másik...

De még mindig nem találta meg azt!

Nem tudta, a szokásos alapanyagokat bázisként használja-e és csak hozzájuk keverje a maga által kitalált anyagokat – vagy fordítva? Aztán úgy döntött, ezt az utat követi. Akkor már túl volt egy három napig tartó kísérletsorozatán, amit a különféle mohákkal és fafajtákkal végzett. Megőrölt fenyőkéregből vonta ki a gyantás anyagot, és éppen ez a gyanta segített. Mivel a középkortól eddig a balzsamok amúgy is a gyanták illóolajos oldatait adták, nem járt teljesen ismeretlen terepen. De a mohákkal nem volt könnyű dolga. Végül is nem azok, hanem a maga által begyűjtött sárga zuzmóból párolt, igen kis mennyiségű anyag adta meg azt a fanyar „ízt”, amit már régóta keresett. A fenyőkéreg mellett a harmadik, csöppet sem szokványos alapanyag a bükkfa fűrészelt pora volt. Ebből elég sokra volt szüksége még így, laboratóriumi körülmények között is, hogy valamicske anyagot kinyerjen belőle. Gondosan feljegyezte a párolás hőmérsékletét és hosszát. Tudta már, hány fokon jelennek meg a lombik falán az első olajosan tapadó cseppek.

A fenyőgyanta egyszerre volt illatalkotó és illatrögzítő, ezért mindenképpen szüksége volt rá. Amikor először keverte össze a kilenc szokványos és a három addig ismeretlen anyagot, azonnal tudta: helyes úton jár! Most már csak az arányokkal kellett kísérleteznie.

Az ötödik napon sokáig bentmaradt. Szokásától eltérően ekkor Alain is bekopogott hozzá:

– Jó estét, Zita. Nem jön még?

– Maradok – közölte határozottan, bár fáradt volt. Fájt a háta a görnyedt üléstől. A férfival együtt bejött a friss nyári levegő. Langyos éjszakának ígérkezett. Zita inkább ösztönösen vette észre, hogy Alain kellemesen felajzott állapotban van:

– Nocsak! Maga udvarolni megy? – csapott le vidáman.

– Honnan tudja? – jött zavarba a férfi. – Igen, vagyis nem... szóval... – olyan lett, mint egy tizenéves diák. Egy nagy kamasz a maga ötvenvalahány évével, kopaszodó fejével. De a szeme lelkesen csillogott és egyik lábáról a másikra állt. Nyilvánvaló lett Zita számára, hogy Alain talált magának valakit a faluban.

– No, menjen csak... hamarosan végzek. Majd holnap találkozunk.

Alain elment, Zita nyújtózott egyet és visszaült dolgozni. Kezdte remélni, hogy a vége felé jár a dolognak. Még két nap talán, és összeáll az illat abban a formában, ahogyan eltervezte. Persze még kikéri néhány férfi véleményét, végtére is nekik készül... Milyen jó, hogy azt a frontot választotta, ahol kisebb a konkurencia. De ahol nehezebb is lesz valamit bevezetni.

Odakünn már nagyon sötét volt, amikor befejezte. Tíz óra is elmúlott. Elmosta a lombikokat és nyúlt a retiküljéért, amikor...

Furcsa koppantást hallott, majd valami dörrent. Az ablak felé nézett és hirtelen felvillanó fényt pillantott meg. Az első pillanatban azt hitte, az éjjeliőr kapcsolta fel az udvari világítást. De ez a fény villant, majd kiterjedt. Narancs-színű lángokat is látott.

Kirohant. Az őr kiáltott, Maud ugatott. Fény borította el az udvart. Zitát az ösztöne a kapu felé hajtotta. Nem menekülni akart, hanem mert ott látott egy sötét tömeget. Valami fémhangon felmordult, mozdult... Egy terepjáró volt. Tulajdonosa nem kapcsolta be a fényeket, a sötétben akart menekülni. És sikerült is neki. De Zita futott, futott. A terepjáró nem gyorsult fel azonnal, hát majdnem utolérte. A háta mögött felcsapó lángok fényében legalább annyit látott, hogy a rendszám három utolsó jegye: 467. És NISSAN feliratot is látott, ezt nagy betűkkel festették a jármű hátuljára.

Előkapta a telefont. Elsőnek a tűzoltóságot, másodszorra a rendőrséget hívta. Közölte a terepjáró adatait is, amit megtudott. Aztán visszafutott és segített az őrnek oltani.

– Kisasszony... én nem láttam senkit! Fentről csurgott ide, motor nélkül, és valami palackot dobott be... biztosan benzineset.

Szerencséjük volt. A lángoló palack tartalma végigfolyt a bordás alumíniumfalon, de a réseken bejutott a nagy csarnokba is. Az őr kívülről szórta a homokot, Zita bent küzdött a lángokkal. Nem voltak olyan nagyok, és ott, ahol a csarnokba befutottak a kis égő benzinfolyók, éppen nem voltak gépek. Az előkészítő volt ott, levendula állt ott kötegekben, és vagy tíz nagy tálca rózsaszirom, amelyekkel másnap reggel a munkát kezdeni akarták.

A növények kicsit megpörkölődtek, de akkora volt a nedvességtartalmuk, hogy nem lobbanhattak lángra. Rosszabb volt a helyzet a szárított anyagokkal, ott keletkezett egy kis kár. De mire a környékbeli tűzoltók kisebb kocsija berobogott, a sisakos, izgatott férfiaknak már csak kis lángokkal kellett megküzdeniök. Azt három perc alatt legyőzték.

Jött egy rendőrautó is. Komótos őrmester nézte a nyomokat fejcsóválva. Kikérdezte az őrt, megnyugtatta a még mindig csaholó Maudot, aztán Zitához fordult:

– A telefonban mondott egy rendszám-töredéket és kocsitípust, kisasszony... Mindjárt megtudjuk, kié az autó – a kocsi rendőrségi rádióján keresztül hamarosan hallott is egy nevet. Megvakarta a fejét, összenézett társával, és indultak rögtön. De előtte meg megkérdezte Zitát:

– Nem volt valami konfliktusa mostanában a helyi fűrésztelep tulajdonosával? Ugyanis övé az az autó.

Zita visszaemlékezett a magas, feketehajú, mogorva férfira. Aki olyan durván rákiabált, aztán az embereivel dobatta ki. Csak állt, nem tudta, mit feleljen. Az őrmester látta az arcán, hogy valami történhetett, mert nem kérdezett többet. Sürgette az idő. Ha a férfi valóban alig fél órája használta a kocsiját, a motor még meleg kell legyen! Elhajtottak.

Alain telefonja ki volt kapcsolva. Zita úgy érezte, a gyár másik társtulajdonosát azonnal értesítenie kell.

Jöjjön és mérje fel a kárt – a tűzoltók is ezt várták. Az őr megmondta a címet és elmagyarázta, melyik az a ház, ahol megtalálja Procter urat. Zita nem figyelt fel arra, hogy az éjjeliőr hangjában volt egy kis mellékzönge. Kocsiba ült és lezúdult a faluba. Tizenegy is elmúlott, amikor megtalálta azt a házat. Kicsi volt, csöndes, félig inkább afféle villának tűnt. Tehát ezt bérli most Alain?

Bekopogott. Odabent sötét volt, nem hallott zajokat. Csak a harmadik erős dörömbölésre gyúlt fény. Női hang kérdezte, ki az?

– Ivoris vagyok és Procter urat keresem sürgősen!

– Ilyenkor? – csodálkozott a hang gazdája. Kinyílt az ajtó. Egy hálóinges, negyvenes nő állt a küszöbön. Még így is nagyon csinos volt, a hálóing rövid és szexis, afféle „baby doll”. Szőke volt, kerekarcú és telt idomai átsejlettek a vékony anyagon.

– Tűz volt a gyárban – mondta Zita röviden és nem lépte át a küszöböt.

Alain már jött is, meghallotta az utolsó szavakat. Házikabátot kapott a pizsamájára:

– Tűz?

– Gyújtogatás. Valaki fel akarta gyújtani a gyárat. Már dolgozik a rendőrség, a tűzoltók viszont végeztek. Nincs nagy kár, de jönnie kell. Önre várnak – közölte és máris kifordult abból a házból. Visszahajtott a gyárhoz. Tíz perc múlva Alain is ott volt. Beszélt a tűzoltókkal. Amíg végzett, Zita a labor küszöbén ült és telefonált. A másik kezével Maudot simogatta. Titust hívta, de a telefonja siket volt. Eszébe jutott, hogy valahová felírta a férfi új munkahelye, a magándetektív iroda számát is. Ott persze ilyenkor éjszaka csak egy üzenetrögzítő jelentkezett egy titkárnő hangjával.

– Zita Ivoris vagyok és Titusnak üzenem: ma éjjel megpróbálták felgyújtani az eleni üzemet. Nagyon szeretnék vele találkozni.

Alain jött. Zavarban volt:

– Minden rendben van, a kár nem olyan nagy. Szerencsére itt volt az őr és maga is, a javát már eloltották, mire jöttek a tűzoltók.

– Mi történik itt? – kérdezte a lány. Felállt és közelről nézett a férfi szemébe. Egyforma magasak voltak. De mielőtt szólhatott volna, megcsörrent a telefon bent a portásnál. Az öreg odakiáltott nekik:

– A rendőrség!

Zita kapta el a kagylót, Alain is odaszorította a fejét, hogy hallja.

– Cronen őrmester vagyok, kisasszony. Az útmutatása nagyon is pontos volt. A kocsi gazdája a fűrésztelep tulajdonosa. Ő ugyan azt állítja, hogy sehová sem ment a járművel, de a motorja még meleg. Ebből bűnügy lesz!

Alain lehajtotta a fejét. Kimentek az udvarra, ahol már ismét csönd volt. Az éjszaka vette birtokba a gyárat, miután az idegenek elmentek. Ők ketten a csarnok falán még így is látták a fekete, kormos égésnyomokat.

– A hölgy, akivel lakom, a fűrésztelepes férfi felesége – vallotta be Alain. – Válófélben vannak, a ház az asszonyé volt és lesz. A férje kiköltözött a fűrésztelepre, ott van egy szobája. Még nem egyezett bele a válásba és főleg az ezzel járó vagyonmegosztásba. Nem sok jut neki, ha elválnak, hiszen a fűrésztelep is az asszony tulajdona, nem közös szerzemény.

– Tehát magát akarta a tűzzel megrövidíteni, elűzni innen?

– Úgy néz ki a helyzet. Amíg egy részeges alak voltam, nem kerülhettem a felesége közelébe, bár... azelőtt is beszélgettünk, kedveltük egymást, de semmi több. Most, hogy ön idejött, Zita, és kikapart engem a nyomorból, új célt és lehetőséget adott... Hát megváltoztak a feltételek. Most már partner lehettem Nikának. Vagyis Veronika Willernek.

– Akkor már értem, miért volt velem olyan ellenséges az a Willer – és elmesélte a fűrésztelepi jelenetet. Közben kijöttek a gyárból. Maud még egyszer odafutott Zitához egy kis simogatásért. Zita nagyot sóhajtott:

– Izgalmas este volt. Reméljük, nem ismétlődik meg. Reggel jövök folytatni a munkát.

– Én is. Jó éjszakát, Zita!

– Jó éjszakát, Alain!

Másnap sem sokat pihent. Gyakorlatilag ki sem jött a laborból. Most először kezdte magát biztos talajon érezni. Tudta már, milyen összetevőkből fog állni az a parfüm, és csak annyi volt a dolga, hogy a zuzmóból a gombák és moszatok keverékéből – a lehető legoptimálisabb hőmérsékleten párolja ki az illóanyagot. A szakmában csak a tölgyfamohát szokták használni, ami nem is moha, hanem fazuzmó. Abból csinálnak egy gyantaszerű anyagot. Nos, most neki is sikerült igazi erdei mohából és a zuzmó keverékéből egy barnás, gyantaállagú valamit lepárolnia. Egy kiskanálnyi volt a végső mennyiség, a sűrítmény, az illata önmagában egyáltalán nem volt kellemes. Igaz, kellemetlen sem. De segíti majd az illőolajok tapadóképességét, valamiféle különös melegséget ad a kompozíciónak – remélte.

És bejött a számítása. A végeredménnyel nagyon elégedett volt. Megszagoltatta Alainnel, majd egy kis kémcsővel vitt belőle körbe a gyárudvaron. Első tesztelői hát férfiak voltak, és nagyobbrészt pozitívan nyilatkoztak róla. Neki magának nagyon tetszett az illat, férfiasnak tartotta. Bízott a megérzésében, de azzal is tisztában volt – ismerte az ipart – hogy előbb elég sok férfit kell majd megkérdeznie. Háromféle változatban készítette el estefelé a mintát. Csak ő tudta, melyikben milyen arányban keverte a különleges anyagokat. Egy laikus számára nem volt nagy különbség, de ennek is jelentősége lehetett.

Ismét este volt, bár nem olyan késő, mint előző nap. Elbúcsúzott az éjjeliőrtől, aki most nagyon is éber volt. Ha mostanában áll meg egy autó a környéken, vagy valami zajt hall, biztosan meg tud akadályozni egy támadást... Ebben reménykedett mindenki. Zita is.

Elhajtott a gyártól. A kápolna mellett járt, amikor észrevette, hogy mögéje kanyarodik egy jármű. Este háromnegyed tíz körül járt, tehát volt még élet a faluban. Eleni utcai lámpái világítottak, itt-ott a járdán is ment valaki. Hát nem félt. De azért a visszapillantó tükrökben szemmel tartotta a kocsit. Nem terepjáró, tehát aligha Willer volt. Nyugtalansága mégsem múlott el. Egyenesen a vendégfogadó parkolójába hajtatott. Az ismeretlen oda is követte. Sőt, egyenesen melléje parkolt le. Zita magához szorította retiküljét és ujjai között tartotta az indítókulcsot. Ha megtámadja őt az ismeretlen, hát habozás nélkül az arcába csap vele...

Nem fiatal, de nem is öreg férfi lépett eléje. Fiatalos zubbony, de volt legalább ötven éves. Alacsony, de izmos, könnyed mozgású. Fedetlen fej, apró mosoly. Volt ezen az arcon valami, ami ismerősnek tűnt, pedig Zita egészen biztos volt benne: még sohasem találkoztak. Mégsem volt nyugodt. Az idegen megszólalt:

– Jó estét, Ivoris kisasszony.

– Ismerjük egymást? – kérdezte ellenségesen és ösztönösen valami támadóállásba helyezkedett. Közben nyugtalan pillantást vetett körbe. Hátha nincs egyedül ez az alak?

– Ne tartson tőlem. Ha bemutatkozom, talán még vacsorázni is eljön velem. Sem ön, sem én nem ettünk jó ideje. Elkelne egy kis étek, és nyugodt beszélgetés.

Zita hallgatott. Ekkora szemtelenség...! Vajon nem csak azért beszél, hogy elterelje a figyelmét? Közben meg olyan ismerős volt a szeme. A tekintete. Még tán a hangja is.

– Figyelt engem? Várt rám?

A férfi nem ezekre a kérdésekre válaszolt:

– Most már értem a fiam lelkesedését. Maga csakugyan nagyon szép... Engedje meg, hogy bemutatkozzam: Adam Adorner vagyok, Titus apja.

Ezért volt hát oly ismerős...! A fia vonásait viselte, persze csak részben. A megkönnyebbültség mosolyt csalt a lány arcára, védekező-agresszív páncéllemezek pattantak le testéről, lelkéről. Minden olyan normális lett hirtelen. Kezet fogtak.

– Úgy tudom, csak egy étterem van itt – így Adam, – vezessen hát oda.

– Mi van Titusszal? Merre jár mostanában?
A válasz eléggé megdöbbentette:

– A fiam Brazíliába ment, hogy hazahozza Leont.

Vacsora közben rengeteg dologról esett szó. Arról is, hogy Adam Adorner a tűzesetet követő másnap reggel meghallgatta Zita szalagra mondott üzenetét és azonnal kocsiba ült. A napját nem töltötte hiába, bejárta a környéket, itt is, ott is felcsipegetett némi információmorzsát. Este a kápolna mellől figyelte a gyárat. Nem akart odamenni és esetleg kellemetlen helyzetbe hozni a fiatal lányt, hát megvárta, míg végez.

– Mit jelent az, hogy Titus Brazíliába ment?

– Azt, hogy Titus Brazíliába ment – mosolygott a férfi. Nyugodt és szerfölött kellemes partnernek bizonyult. Gyakran mosolygott, de úgy igazán komoly ember volt. – Az első hetekben nem is volt hajlandó más munkával foglalkozni, mint az Ivoris kontra Morter-üggyel. Aminek azért van már egy kis „irodalma” a cégemnél, ezért én is tudom nagyjából, mi történt.

– A rendőrség nem sokra ment – jegyezte meg a lány.
Kiderült, hogy Adam ott is körülnézett. Nyilván voltak kapcsolatai:

– Az ügyészség nem erősködött, de nem is hajtotta az ügyet. Kimondatlanul is várnak valami újabb impulzusra. Ha ilyen nem jön, akkor aligha emelnek vádat Morterék ellen.

– Nem ártana hát egy újabb impulzus... De mi legyen az?

– Ezért ment Titus Brazíliába. Felkutatja Leont és valamilyen trükkel ráveszi, jöjjön haza.

– Trükkel...?

– Például úgy, hogy magát is nagystílű bűnözőnek adja ki és azt javasolja a fiatalembernek, álljanak össze és közösen csináljanak egy sok hasznot hajtó „bulit”. Bebeszéli neki, hogy ismer egy könnyen kifosztható házat, vagy el tudna lopni egy nagy értékű festményt, mit tudom én...? Élelmes a gyerek, valamire csak jut. Igaz, már csak egy hete maradt. Mivel Brazíliában nem olcsó az élet, a nyaralás, hát Titus és én egyezséget kötöttünk: ha három hét alatt nem megy semmire, visszajön és ejti Leont. Akkor valami más találunk ki.

– Nagy kiadásaik lehetnek. Ehhez képest én, ugye, még semmivel sem járultam hozzá a költségekhez!

– Ne féltsen bennünket, benyújtjuk majd a számlát – mosolygott a férfi. Zita nem tudta, hogy most is tréfál, vagy sem? Már a második fogásnál tartottak. A magándetektív folytatta: – Már délben itt voltam és körülnéztem. Nos, érdekesen alakultak az események. Az a tegnap esti benzinbombás merénylet...

– Már kiderült az oka. Személyes okból, egy szerelmi viszony miatt történt – bizonygatta Zita. Említette a részleteket is. Volt egy olyan érzése, hogy Adam Adorner már ismeri mindezt, de hagyta beszélni a lányt. Aztán megjegyezte:

– Én a maga helyében nem lennék olyan biztos ebben. Tudja, utánanéztem Kornel Morter és felesége múltjának. Kiderült egy és más... nem olyan tiszták ők, mint azt a család hitte róluk. A hetvenes években Kornelt – aki egy kisebb bankban dolgozott – kis híján lecsukták sikkasztás miatt, az utolsó pillanatban szerzett valahonnan pénzt és „betömte a lyukat”, ezért visszavonták az ellene tett feljelentést. De én még a gyermekkorát is megnéztem. Arona néni energikus férje árvagyerek volt és egy másik családban nőtt fel. De megtartotta saját nevét. Annak a családnak is volt egy nála jóval fiatalabb fia, persze ma már az is elmúlott negyven. Nos, Kornel nevelőapját Willernek hívták... Mit szól hozzá, kedves Zita?

A lánynak elakadt a lélegzete. És rögtön félni kezdett ismét. Adam folyamatosan szemmel tartotta őt és látta a reakcióját. Csitítóan emelte a kezét:

– Nyugalom! Nem kell félni! Lehet, ez a kis tűzeset több hasznot hajt majd nekünk, mint az ellenfeleinknek.

– Gondolja, ez lehet az az „impulzus”?

– Nincs kizárva. Ha az ügyészség tudomására hozzuk a gyújtogató családi kapcsolatait és előéletét, talán nem fogják többé olyan makulátlan üzletembernek tartani Kornel Mortert.

– De hát ez azt jelenti, hogy nem Alain Procter szerelmi ügye miatt akarták felgyújtani a gyárat, hanem ismét engem akartak eltiporni!

– Pontosan így van, mégsem kell félnie – Adam nyugalma lassan átragadt a lányra is. A férfi lassan folytatta: – Az élete nincs veszélyben. Az már igen komoly bűneset lenne, ami magával ránthatná a Morter-birodalmat... de apróbb kellemetlenségekre ezután is számítani lehet. A szakmában nyilván elterjedt, hogy Ivoris doktor lánya egy másik gyárat alapított. Nos, Morteréknek nem kell a konkurencia, és különösen nem az, amit éppen maga, a nagy ellenfél hoz létre. Ha sikerül ez a gyújtogatás, csírájában elfojtják a maga kezdeményezését.

– Nagyon gyűlölhetnek – suttogta a lány.
Adam komolyan bólintott:

– Ne legyenek illúziói, bizony gyűlölik. Talán már a második nemzedékre átvitt bosszúérzésről van szó. Nekik mindenképpen az apja részvénytársasága kellett, de látják, hogy maga nem hagyta annyiban a dolgot. Ezért most egy szerelmi ügy paravánja mögé rejtőznek.

– Vagyis Alain Procter ugyan véletlenül tenyerelt bele éppen a Willer fűrésztelep-tulajdonos családi harmóniájába, avagy válásába? És ezt használta ki Kornel, amikor megtudta, hogy Procter társtulajdonosa az új cégemnek?

– Így lehetett valahogy. Kornel a jelek szerint ügyesen manipulálja az embereket. Ráérzett, hogy kihasználhatja ezt a Willert, egykori „testvérét”, aki persze a vagyonát félti. Ha a felesége elválik tőle, akkor elmehet koldulni, mert ráadásul semmihez sem ért, nincs szakmája.

A jelek szerint Adam Adorner ennek is utánanézett. Zita kezdte tisztelni a férfit. Mennyit dolgozott már érte! Ő és a fia, meg talán az egész magándetektíviroda. Már nyitotta a száját, hogy hálálkodjon. De a volt rendőrtiszt ismét felemelte a kezét, azzal a már jól ismert mozdulattal nyugtatta a lányt:

– Csak ne hálálkodjon! Inkább egy ideiglenes megoldáson kéne gondolkodni. Van egy ötletem, hallgasson ide...

Két nappal később – Zita a fél falut végigpróbálta a szerrel, aztán elvitte a fővárosba is és ott nem szégyellt kiállni vele a városközpontban – már tudta is, a három változat közül melyikre „harapnak” leginkább a férfiak. A „B” illat, vagyis a kissé agresszív, mégis tónusos, visszafogott változat nyerte el a megkérdezettek hatvanöt százalékának tetszését. A másik kettő eltörpült ennek tetszési indexe mellett. Így hát a „B-változat” receptjét letette egy közjegyzőnél, és azon gondolkodott, mi legyen az új parfüm neve?

Azokban a napokban nem tudott szabadulni a Morterékkel vívott küzdelemtől. Folyton azon járt az esze, hogy „azok” mindenre képesek. Hogyan tudná legyőzni őket? Valami nagy dobásra lesz szükség. Ez a várt győzelem szinte minden gondolatát lefoglalta, közben viszont kétségbeesetten küzdött saját tudatával, hogy gondoljon a parfümjére is. Most például már csak egy kellemes munka várt rá – a névadás. Aztán egyszer csak belévillant a név. Hát mit akar most elérni olyannyira? A győzelmet! Legyőzni Morteréket, akik lám, szinte semmitől sem riadnak vissza ebben a sajátos kis háborúban!

Győzelem, ez az! „Remporter la victoire”, győzelmet aratni! A Victoire nagyon jó név, különösen ha a francia alakot választja. Ebben a szakmában ez különben is jól cseng, „Victoire, francia parfüm”... Vagyis hát „Győzelem”!

Egészen felvillanyozta a dolog. Így aztán jó hangulatban találkozott az újságírónővel, akit Adam Adorner szervezett be egy riport erejéig. A hetilap, amelynek dolgozott, nem volt igazán súlyos, különösen nem politikailag. De sokfelé olvasták, főleg a társasági életben.

– Ha nevek nélkül jelenhet meg, akkor nagyon szívesen nyilatkozom – mondta Zita. A lakásán találkoztak és nyugodtan beszéltek másfél óra hosszat. Aztán az újságírónő bejelentette, hogy az anyag legkorábban két hét múlva jelenik meg.

Procter azt mondta a telefonba: három nap alatt be tudja szerezni az összes anyagot. Zuzmót gyűjtet erre szerződött emberekkel, az sem baj, ha sokkal többet hoznak, mint amennyi kell, ez eláll akár egy évig is. Zita utasítására felkereste a fűrésztelepeket és mindegyiktől rendelt tíz-tíz mázsát úgy a fenyőkéregből, mint annak őrölt változatából. És persze bükkfa-fűrészport is felhalmoztak a raktárakban. Az esetleges ipari kémek megtévesztésére Zita hozatott pár mázsa nyárfa-fűrészpont is, de Alain tudta: ezt csak tárolni kell, aztán majd télen elégetik az éjjeliőr konténerébe tett kis vaskályhában.

Procter megkapta az összes szükséges adatot. Amikor az első lepárlások összegződtek, Zita is elrohant Elenibe. Ott akart lenni „elsőszülöttje világrajötténél”.

A folyadék, amely végül a tizenkét összetevőből keletkezett, halványsárga volt. Majdnem olyan, mint az akácméz. Utána visszasietett a fővárosba, de útba ejtett egy üveggyárat is. Addigra átnézte az egész jelenleg kapható férfiparfüm-termést az üvegek, üvegcsék szempontjából. Látnia kellett, hogy míg a nők számára a legfurcsább alakú üvegcsékbe is töltik az értékes illatszereket, a férfiak ennél konzervatívabbak, az ízlésüket, figyelmüket nem okvetlenül ragadja meg a tartály kifinomult vagy ötletes, semmi máshoz nem hasonlító alakja. A legtöbb férfi, ha már illatszert vásárol, valami nagyon is jól foghatót, hagyományosat akar. Amit kézbe vehet, megmarkolhat. Legyen határozott, modern formájú, nehéz üveg, mint Dioréknál a „Dune pour Homme” az elmúlt években? Vagy mint Lauderék „Pleasures for Men”-je? Vagy hasonlítson egy palackhoz, mint a „Face a Face” kék színű változata? Kicsit csapottvállú palackocska, mint amit a Gucci hozott ki: „Envy for Man”. Marokra fogható, mint a „Bel Ami”?

Végül is nem ő döntötte el, pedig azt hitte, minden vonalon ő fog határozni. Amikor az üveggyár képviselőivel találkozott, azok meghallgatták elképzelését és némi meglepetésére tíznél több rajzot mutattak neki. Ezeket képes a gyár előállítani. Ők unciában határozták meg az űrmértéket, és Zita jól tudta – hisz szakmabeli volt – hogy egy uncia az majdnem 30 köbcentiméter. Ami egyezik 30 milliliterrel. Úgy vélte azonban, a férfiak szeretik látni, hogy azért a pénzért „elég sokat” kaptak. Tehát inkább a 100 milliliteres tartály mellett szavazott. Persze, először csak magában. Aztán az érdeklődő tekinteteket látva az üveggyáriaknak is megmondta végül, melyik üveget választja és mekkora méretben. „Biztos benne, kisasszony? Nem lesz túl nagy?” „Nem, uraim. Gondoljanak bele, hisz önök is férfiak. Meg vagyok róla győződve: a férfiak, ha már pénzt adnak parfümért, akkor jól látható mennyiséget akarnak birtokolni. Nem nekik valók a kicsiny üvegcsék”. Arra egyelőre nem is mert gondolni, hogy többféle méretben és űrtartalommal árusítja majd a terméket. Nagyon örült volna, ha legalább az egyik méretben eladhatja őket.

Feladta a rendelést. Az összeg egy részét három banki munkanap alatt kellett átutalnia, ellenkező esetben hozzá sem fognak az üvegek legyártásához. Mindössze ötezer darabot rendelt, egyelőre nem többet. Ez is erősen megviselte a cég vagyoni helyzetét. Némi rémülettel tapasztalta, hogy már-már majdnem elfogyott a vállalkozás tőkéje. Az első három hónap alatt majdnem negyvenezer euró ment el. Ha nem jön némi bevétel, akkor bizony szorulni fog. Most jött rá, miféle csapda fenyegeti: hiába gyárt valamit, ha nem tudja időben eladni, a gépezet megakadhat!

Rémülete csak egy óráig tartott, de akkor mélyen átélte ezt a vállalkozói félelmet. Mozgósította tartalékait. Telefonált mindenhová, ahová már elindultak a szállítmányok Eleniből. Négy nagyobb gyárnak küldtek levendulaolajat, három másiknak rózsaolajat. Ezek az első heti lepárlásokból származtak. Ígérték, hogy amint megérkezik a szállítmány, máris utalnak a cég bankszámlájára.

Ezután elment néhány nyomdába. Az egyik már a belépés pillanatában sem nyerte meg a tetszését – rendetlenség, kavarodás volt és szemét hevert mindenfelé.

Nem tudta elképzelni, hogy az ő címkéit és dobozait ilyen helyen nyomják. Azzal az ürüggyel, hogy valamit kint felejtett a kocsijában, gyorsan visszalépett az utcára és már ott sem volt. Egy másik nyomdában aztán megtalálta, amit keresett. Mivel hozott egy mintát az üvegcsékből, itt méretet vettek róla és eldöntötték közösen, milyen alakú, színű és feliratú címkéket gyártsanak. A doboz alakja legyen hagyományos, de persze valamivel magasabb, mint az üvegcse. Ez is azt a benyomást kelti a vevőben, hogy többet kapott a pénzéért, mint amennyi járna. És optikailag is karcsúsítja a terméket. Zita most végre hasznát vette mindannak, amit ez egyetemen kívül az illatszermarketing-tanfolyamon tanult.

Arra is gondolnia kellett, hogy a határidők ne csússzanak el egymástól. Az üvegcsék legkorábban egy hét múlva készülnek el. A nyomda a címkéket elkészíti négy nap múlva, a dobozokat nyolc napra rá ígérték. Azokat jó lenne egyszerre szállítani Elenibe. Egy fuvar olcsóbb, mint kettő vagy három. Hát rábeszélte a nyomdát, a címkéket raktározzák addig, míg a dobozok is elkészülnek. Utána visszaszólt az üveggyárba és megadta a rendeléstől számított nyolcadik napot – akkor küldi a szállítókat.

Mindeközben előfordult, hogy naponta többször is felhívta társát, Alaint. Akit nem ijesztettek meg az otthoni események, minden erejét a gyár vezetésének szentelte. Sőt, mintha a Willerrel történt sajátos konfliktus jobban közelítette volna őt szerelméhez. Kitartott az asszony mellett és nem, nem adta fel! Zita azt is megtudta, hogy két nap után Willert kiengedték az előzetes letartóztatásból. De nem kis óvadékot kellett letennie, és szabadlábon várhatta, míg az ügyészség vádat emel ellene. Adam Adornernek még Willerrel is volt terve, de egyelőre kivárt.

Eleniben készült a termék. Mivel a cégnek pénzre volt szüksége, hát csak akkor pároltak hozzávaló anyagokat, amikor a rendes gyári termelésben „lyukak” keletkeztek. Zita türelmetlen volt, de nem tehetett mást. A további működéshez a pénzt éppen az alapanyag-termelés hozta. Néha már úgy érezte magát, mint a vasárnapi festő. Csak akkor élhet kedvtelésének, ha elszabadul a pénzkereső munkából...? Remélte, mindennek hamarosan vége lesz. Az alapanyag-gyártás más gyárak számára jövedelmező üzlet, nyilván ezután sem hagyják abba. De mikor fog az Eleni vállalat végre csak „Győzelmet” gyártani...?

Már a „Győzelemmel” álmodott. Victoire, Victoire! Ezt a szót íratta a címkére és a dobozra is. A gyártás helyeként viszont büszkén tüntette fel Elenit. Pedig hát az, hogy itt alakult meg az üzeme, a cége – puszta véletlennek számított. De nem bánta.

A következő hétvégén elutazott Elenibe. Amikor kihajtott a fővárosból és egy magas felüljárón ment a vasúti sínek kusza szövevénye felett – körülnézett. Az oldaltükörben még a háta mögött maradó városra is vetett néhány pillantást – és észrevette, hogy a lelkében nincs semmiféle sajnálkozás. Ez a város már nem vonzotta. Annyi évet élt itt – de mintha mindez nyomtalanul elveszett volna valahol az időben.

Ám a következő felüljáróról ismerős építményeket pillantott meg, és ekkor valami a szívébe markolt. A Pyramid-gyár háztetőit látta. Nagyot nyelt. Arona és Kornel Morter...? Hamarosan megkeserítem az életeteket, – gondolta. De rögtön el is szégyellte magát. Nem csak a személyes bosszú számít, sőt az egyáltalán nem is pozitív dolog. Sokkal jobb, ha az álnok nagybácsit a saját terepén győzi le. „Majd meglátjuk, felveszi-e versenyt a Pyramid a Victoire-ral...?” Ez lesz a pozitív küzdelem! És remélhetőleg Zita számára az eredmény is... Nagyot sóhajtott és elfordította fejét az ismerős gyártól. Most Apa sem jutott eszébe. Annyi elfoglaltsága volt az utóbbi hetekben, hogy egyre ritkábban gondolt a szüleire. Ezért némi bűntudat is lapult a lelkében.

Csak akkor feledkezett meg erről is, amikor Eleni kibukkant előtte. A már nagyon is ismerős dombok között egy kanyar után hirtelen bukkant fel a falu. Látta a dombon álló fehér kápolnát, és tudta, hogy mögötte láthatná – ha nem takarnák el a fák – a gyári csarnok alumínium tetejét. „A gyáram” – jutott eszébe. Kicsi, szinte jelentéktelen. Európában van vagy egy millió hasonló kisüzem, és ez is csak félig az övé. De azért büszke volt rá. „Talpon maradtam, Apa!”
Ám e talponmaradást illetően rögtön kétségei támadtak. Amint leállította kocsiját a kapu mellett, Alain sietett eléje. Már a mozgása, és legfőképpen az arckifejezése is jelezte: baj van. Zita rögtön dühös lett a világra. Az optimizmus, amely egész úton vele utazott, azonnal eltűnt.

– Mi történt? – kérdezte köszönés helyett. Az udvariassági formulákat Procter is mellőzte:

– Az elektromos művek benyújtotta a számlát. Nem csak az indulás óta eltelt egy hónapért, hanem a régi időkből is volt még felhalmozott tartozás... – zavarba jött. – Tudja, az évek során volt itt fogyasztásom, és annak idején, amikor tönkrementem, szintén volt sok kifizetetlen számlám...

– Mennyi? – Zita hangja keményen csattant.

– Kilencezer ötszáz euro.

Ez nagy ütés volt. Zita szinte belegörnyedt. Kilencezer euro...? Ez sok, nagyon sok. Sem most, sem a következő hetekben nem lesz annyi pénze. Mélyet lélegzett:

– Határidő...?

– Hétfő déli tizenkettő. Ha nem egyenlítjük ki a számlát, az áramot kikapcsolják és bíróság elé citálják a céget.

Zita csak annyit kérdezett: hol van az elektromosok központja? Amint megtudta, visszaült az autóba. A motor újra dübörgött, megfordult és Alainre ügyet sem vetve elszáguldott. A szomszéd kisváros felé robogott, közben dühösen csapkodta a kormányt:

– A fenébe! Már majdnem a célban voltam! És akkor egy ilyen baromság miatt megbukok...?

Gondolt egyet, még a kocsiból felhívta az eleni polgármestert. Az persze most is hivatalában volt. Zita maga előtt látta a kistermetű, élénk tekintetű férfit és hallotta is a hangját.

– Jó napot, Ivoris kisasszony! Mi újság a gyárban?

– Semmi jó. Ismeri az elektromos művek főnökét?

– Természetesen.

– Nem rokona vagy barátja...?

– Nem.

– Mégis arra kérem, hívja fel. Akkora számlát küldtek, amit most a gyár nem tud kifizetni. Ha nem akarja, hogy leálljunk, és az embereket elbocsássuk, akkor hasson rá!

A polgármester nem annyira értelmével fogta fel a „hasson rá” szavakat, inkább ösztönösen. Veszélyt sejtett, és nem ok nélkül. Zita letette a telefont és olyan gyorsan robogott, mint ezen a környéken még sohasem. Az egyik kanyarban meg is csúszott a műútra szóródott sóderen. Attól kezdve visszafogta magát. A kisvárosban megkérdezett valakit, aztán máris rátalált a keresett épületre. Egy villanytelep mellett állt a szerény irodaház. Jókora trafóházakba futottak a vezetékek minden irányból.

– A főnököt keresem.

Olyan energikus volt, annyira látszott rajta, hogy tele van túlfűtött izgalommal – nem mertek útjába állni. Egy két lábon járó bomba robbanóerejét sugallta. Valósággal sistergett körülötte a levegő. És a szeme sem sok jót ígért. A hivatalnokok éppen hazafelé készültek, péntek kora délután volt.

– Máris szólok neki – rebegte egy rémült titkárnő. – Kit jelenthetek be?

– Zita Ivoris, Eleniből.

Többen is álltak ott. Zita azonnal érezte a pillantásokat. Tudta, sokat beszélnek róla a környéken. Látta a férfiak pillantásait, mert közben a szeme azért ide-oda járt. Nem félt senkitől és ez kellemes érzés volt, bár most nem tudott neki örülni. A férfiak csak a fiatal, jótestű nőt látják benne. Ezt a testet nem ölelte férfi – már milyen régóta! Mióta az az eset történt. Mióta kifosztották, megalázták. Azóta pótcselekvésekbe is menekült. Nem akarta önmagának bevallani, hogy ez a nagy energia, amivel a gyárat és a Victoire termelését szervezi – valamiféle helyettesítésként szolgál. Úgy vágyott már egy férfira...!

De most komoly volt a helyzet. Kinyílt előtte egy ajtó és bent volt a főnök előtt.

A férfi ötven körül lehetett. Bajuszos, napbarnított arcú, bozontos, csaknem összenőtt szemöldökkel és kiélt vonásokkal:

– Jó napot, kisasszony. Nos, nem is tudtam, hogy az új eleni gyáros ilyen csinos hölgy.

Zita meglepve bámult rá – nem erre a mondatra, nem ilyen üdvözlésre számított. Nem lehetett túl okos az arca, mert a férfi így folytatta:

– Látom, meglepte a bók...? Pedig igazán hozzá lehet szokva. Aki így néz ki, azt körüldongják a férfiak, mint a méhek – miközben ezt a kissé múlt századi szöveget mondta, leplezetlenül taksálta Zita testét. Olyan tolakodóan és feltűnően, hogy azt nem lehetett félreérteni. Közelebb is jött és ahelyett, hogy beszélgetőpartnere szemébe nézett volna, egyenesen a mellét nézte. Megnyalta az ajkát. Sóvárgott a lány teste után. És nem titkolta: – Egy ilyen jó nő válogathat a férfiakban!

– Meglehet – felelte a lány. – Tudja, miért jöttem?

– Tudom, telefonált a polgármester...

– Ön olyan régi tartozásokat is rajtam akar behajtani, amelyekhez semmi közöm! Most a cég a gyár tulajdonosa. Alain Procter úr régi tartozásait vele rendezze! Én pedig hajlandó vagyok fizetni a gyár indulása óta fogyasztott áramért, természetesen, de...

– Nem érdekel – jelentette ki a férfi nyersen. – Az sem, hogy be kell-e zárni a gyárat, mint a polgármester nyafogta az előbb. Engem csak egy dolog érdekel: ha nem fizet hétfőn délig, akkor Ende, Fin, The End, vagyis vége a gyárának!

Zitát megdöbbentette ez a kamaszos stílus. Mit akar...? De a főnök szemébe nézve láthatta, látnia kellett.

– Van viszont megoldás – folytatta amaz negédesen. – Adhatok akár egy hónapos haladékot is! Mert a számlát ugyan ki kell fizetni, és az egészet. Mit szólnának a részvényeseim, ha magának kedvezményeket adnék...?

– Mit kell tennem ahhoz, hogy egy hónapot adjon? – kérdezte Zita rekedten.

– Töltsön velem egy éjszakát!

Zita tulajdonképpen már meg sem lepődött. De a torkát elszorította a kitörni készülő sírás. Önbizalma leomlott. Hát csak eddig jutott el huszonhárom év alatt? Bárki beleköthet, megalázhatja...?

A férfi látta az arcát is, de félreértette a kifejezést:

– Túl nagynak tartja az árat?

Ezt is olyan egyenesen mondta ki, ahogyan eddig nézte, taksálta a lányt. Semmi szégyenérzet nem volt benne. Zitának már-már olyan gondolata támadt, hogy egy gondosan előkészített csapdába csalták. A pasas biztosan hallotta, hogy Zita Ivoris csinos lány, nincs kizárva, hogy távolabbról látta is őt Eleniben, például amikor helyreállították a leromlott gyár elektromos vezetékeit... És megkívánta. De miért így, istenem, miért így...?

– Nos, mi a válasza? – és váratlanul odaugrott hozzá. Megölelte. A mozdulat sebesen jött, Zita az első másodpercben nem is védekezhetett. A férfi karjai, akár egy-egy pióca, tapadtak a mellére. A füle mellett hallotta lihegését. És ami még inkább meglepte a lányt – az a pillanatnyi elernyedés, amely őt elfogta ekkor. Megadta magát – mert annyira hiányzott már egy férfi igazi ölelése! Egyetlen másodperc volt, amikor belemenekült volna egy ilyen ölelésbe. De azonnal megértette, hogy nem ezzel a disznóval! Soha, semmilyen körülmények között sem!

Zitától akkor hirtelen csak egyetlen mondatra tellett. És egy apró bosszúra. Kinyitotta az ajtót, de nem tárta ki. Ott fordult szembe a férfival és nagyon hangosan jegyezte meg:

– Még soha életemben nem találkoztam ilyen undorító, nyálkás féreggel, aki férfinak képzelte magát! Az igazi férfi ugyanis nem zsarolással szerez magának nőt! Vallja be, hogy impotens, maga disznó!

Tudta, a nyitott ajtón át a személyzet is hallotta mindezt. Kivágta az ajtót és ellépegetett a megkövülten álló irodisták között. Mire elérte a kijáratot, a főnök vörös arccal bukkant fel szobája küszöbén és Zita után ordította:

– Nem tűröm, hogy rágalmazzon! Beperlem a bíróságon! Az áramot pedig kikapcsoljuk, ha nem fizet hétfőn délig...!

Zita olyan dühösen csapta be az ajtót, hogy hullott a vakolat. Aztán így tett saját kocsija ajtajával is.

Ez adta az ötletet. Amikor gondolatban elnézést kért a hűséges járműtől, eszébe jutott: miért ne adhatná el...? Elvégre vonattal is lemehet olykor a fővárosba, és onnan Elenibe. Amíg helyrejönnek a dolgok! Igaz, így sem jön össze a hiányzó összeg, de hát...

Csöngött a telefonja. A polgármester jelentkezett szorongva:

– Nos, kisasszony... sikerült?

– Nem. Olyan árért kaptam volna halasztást, amit nem adhatok meg.

– Értem – felelte amaz gyorsan. Zita gyanút fogott:

– Maguk ismerik ezt a főnököt... erről az oldaláról is?

– Igen, de ön nem adott rá időt, hogy figyelmeztessem.

– Igaza van, elnézést kérek.

– Arra kérem, kisasszony, jöjjön be most az irodámba.

Egy pillanatra az is megfordult a fejében, hogy most meg a polgármester tesz neki hasonló ajánlatot... de ezen kínjában nevetett. A fenébe...! Valakinek el kellene mondania, mi történt vele. Fájóan érezte, hogy nincs senki az egész világon, akivel megoszthatná a gondjait. Pedig ha csak beszél róla, már az is szinte megoldást jelent. Csökken a fájdalom, a teher súlya.

Felhívta hát Adam Adornert. Aki szerencsére ott volt a készülék mellett. Hiszen mint a magándetektívcég főnöke, aligha járt ki a terepre. Bár például Elenibe is eljött két napra... Vajon ez a megtiszteltetés csak nekem szólt? – töprengett Zita. Csak most jutott eszébe, mit mondott Adam az első találkozásuk alkalmával. „Most már értem a fiam lelkesedését. Maga csakugyan nagyon szép lány”...Titus, merre vagy hát? Hiányzol!

– Adorner.

– Zita vagyok, kedves Adam.

– Óh, Zita! Történt valami?

Hát elmondta. Még mindig benne forrt az elkeseredett harag. A férfi hallgatta és csak annyit mondott:

– Kár, hogy elutasította az ajánlatot.

– Tessék...?

– Úgy értem, színleg vállalnia kellett volna, mondjuk holnap éjszakára. Addig lement volna az egyik emberem és előkészíti a csapdát. Például a szekrénybe rejtőzve vette volna videóra az urat, amint kisgatyában – vagy anélkül – kakaskodik. Aztán megmutattuk volna neki a filmet. Legalább egy évig nem fizetett volna a gyár a fogyasztott áramért!

– De engem undorítanak ezek a módszerek – mondta halkan. Adorner, aki már sokat tapasztalt az életben, ugyanolyan csendesen tette hozzá:

– Ennek örülök, Zita. És Titus is örülni fog.

– Mikor jön meg Brazíliából?

– Három-négy nap múlva. És ön mikor jön vissza a városba?
A községházán már csak a polgármester várta. Néhány kihalt szobán ment át, mire beért hozzá.

– Az a fickó minden nővel megpróbálkozik – jelentette ki a férfi.

– Azt hiszi, ez vigasztal engem? Hogy én is egy vagyok a sorban? Talán jobban viselném el, ha most az egyszer az életben, meglátva, milyen szép és kívánatos vagyok, teljesen elveszti az eszét... Akkor jobban viselném az ügyet. Akkor tudnám, hogy ez a furcsa „lelkesedése” csak nekem szólt. Még meg is tudnám bocsátani – ironizált idegesen. A kis férfi hellyel kínálta:

– Két dolgot szeretnék önnek mondani, Ivoris kisasszony. Az egyik: van a környéken másik áramszolgáltató is. Utólagos engedelmével már felhívtam és jeleztem, hogy a gyár esetleg átlépne hozzájuk... Ennek megszervezése néhány hétbe telik. De akkor ősztől már nem oda tartoznának és talán valamivel olcsóbban is kapnák az áramot.

– Nos, ha mindezekért annak a főnöke is elvár valamiféle „szolgálatot”...

– Aligha, mivelhogy ez egy hölgy, és bizony alaposan benne van a korban, hogy finoman fejezzem ki magamat. Elég, ha ön hétfőn reggel elmegy hozzá megbeszélni a részleteket.

– Ha idősebb hölgy, akkor talán Procter urat küldöm magam helyett – és már volt kedve mosolyogni. A polgármester komoly maradt:

– A másik dolog ennél komolyabb. Csaknem tízezer eurót kell fizetnie hétfőn délig, igaz? Nos, ennek az összegnek a felét hétfőn reggel a rendelkezésére tudjuk bocsátani.

– Kicsoda? Ön?

– Nem, Eleni község önkormányzata. Van ugyanis némi tartaléka a falunak, amely olyan vésztartaléknak, katasztrófa-alapnak is tekinthető. Míg ön az elektromos műveknél járt, telefonon konzultáltam az önkormányzat tagjaival. Közösen arra a belátásra jutottunk, hogy elég nagy katasztrófa lenne Eleni számára, ha a gyár bezárna. Hiszen jelenleg már kilenc családnak ad megélhetést, beleértve Procter urat is... és ugye, azt mondta a kisasszony, hogy a jövő hónaptól még két asszonyt is felvesz parfümöt csomagolni...

– Így lesz. Ha tovább működhetünk.

– Nos, ötezer eurót az önkormányzat kölcsönad önnek egy hónapra, kamatok nélkül.

– Köszönöm – örült neki, de aggodalma nem múlott el. – Ez persze nem személyesen nekem szóló kölcsön, hanem az Eleni Parfümgyártó Vállalat nevében veszem fel. Mikor tudják kifizetni?

– Hétfőn reggel. Már szóltam a bankban, hogy legyen náluk annyi készpénz.

– Köszönöm – Procter nevének említése valamit megmozdított benne. Gyorsan búcsút vett a polgármestertől és indult. Hol is van a ház? – bizonytalankodott az egyik sarkon. Akkor éjszaka is megtalálta, háta mögött az iménti tűzvész fenyegető lángjaival, szívében haraggal és félelemmel. De végre tudta már, hová kell mennie, gázt adott és egy perccel később fékezett is egy villa előtt. Olyan kicsi ez a falu.

Szerencsére az asszony otthon volt. Amikor a kopogásra ajtót nyitott, először döbbenten bámult Zitára. Mintha megijedt volna tőle? Még a háta mögé is pillantott, mint aki keres valakit. Zita erőt vett összes aznapi izgalmán és haragján, próbálta elsimítani a lelkét:

– Üdvözlöm, asszonyom. Egyedül jöttem, Alain nem tud erről a látogatásról. Fontos ügyben kérném a tanácsát.

Kis ravaszkodása hatott. „Tanácsot kérni jöttem”, ez valahogyan megnyitotta előtte az utat. De az asszony gyanakvása nem múlott el. Mindazonáltal bevezette Zitát a szalonba és elnézést kérve kiment onnan. Egy percre rá átöltözve jött vissza. Megigazítgatta a haját is. Most az volt, ami. Negyven körüli érett szépség, akiben azért rejtőzik valami más, valami több is. Szerető és családanya is, ha kell. Ízléses nyári ruhát viselt, és kis papucsot. Otthonosan mozgott, látszott, egyénisége betölti ezt a házat. Váratlanul kezet nyújtott Zitának:

– Igazából még nem mutattak be bennünket egymásnak. Tegezhetlek, ugye...? Veronika Willer vagyok, a barátaimnak Nika.

Ez megváltoztatta a kezdeti feszült légkört. Nika édességgel kínálta a lányt, aki csak most vette észre, hogy reggel óta nem evett semmit. Amikor ez kiderült éhes tekintetéből, Nika kiment a konyhába készíteni valami harapnivalót. Zita is követte és végül ott beszélgettek a konyhaasztal mellett.

– Amikor először megláttál, azt mondta a tekinteted: „Lehet, hogy ez a lány Alain másik szeretője”?

– Ennyire látszott? – nevetett most Nika.

– Hát persze. Talán nem kell bizonygatnom, hogy ez nem igaz. Véletlenül kerültem ide, a gyár miatt. És látom, jó hatással vagy Alainre, azóta... megváltozott.

– Ne is mondd! Azelőtt szörnyen nézett ki – Nika Willer még mosolygott. – No és az ivása... Kösz, hogy olyan határozott voltál vele. Ugyanazt hallotta tőled, amit tőlem. „Semmi alkohol!” Hát úgy néz ki, leszokott. Azóta nem iszik egy cseppet sem. Jó, hogy reggelente a gyárban is józanul kell jelentkeznie. Mit sem számít, hogy ő a főnök, ez a tilalom rá is vonatkozik. No persze, ha valamit elszúr, akkor repül, hiába társad az üzletben... Ezzel is tisztában van.

Ettek, közben Zita megjegyezte, baj van. El is mondta, miről van szó. Nem tett célzást, de remélte, Nika érti majd, mire céloz. A nő váratlanul az ujjához nyúlt. Majdnem mindegyikre jutott egy vastag aranygyűrű, némelyiken igazi rubinnal. Ez lehetett a kedvenc köve.

– Nézd, ha valakinek csak ékszerből van vagy tízezer euróra való... Igazán nem lehet kicsinyes, ha a kedvese vállalkozásáról van szó. Ötezer euró, azt mondtad...? A legközelebbi ékszerész hétfőn reggel tíz órakor nyit. Tíz előtt öt perccel már ott leszek a boltja előtt és beadom a gyűrűimet. Tizenegykor már itt leszek a pénzzel, a bank előtt találkozunk, rendben? Csak Alainnek ne szólj róla egy szót sem. Erősen sértené a férfiúi önérzetét, ha megtudná, hogy én mentettem meg a munkahelyét, a vállalkozását. Ezt egyetlen férfi sem viselné el, drágám, ezt ne feledd...

Hétfőn délelőtt hát Zitának sikerült megmentenie a vállalatot. Miután a bankból átutalta a kilencezer ötszáz eurót az elektromos vállalatnak – kérte is a bankosokat, szóljanak oda telefonon és közöljék, hogy a parfüm gyár átutaltatta a díjat – elment ismét abba a kisvárosba, de most a másik, konkurens áramszolgáltatóhoz. Egyenesen a főnökasszonnyal akart beszélni, így hamarosan beengedték hozzá. Bájos kis öregasszony volt. A férjétől örökölte a céget és bár kezdetben nem sokat konyított a vállalatvezetéshez, az eltelt évtizedben minden csínját-bínját kitanulta. Hogy mi történt pénteken délután a vetélytárs vállalatánál, arról nem beszéltek. De egy elejtett félszóból, hangsúlyból Zita arra következtetett: itt is tudják már. A hír a hétvégén villámgyorsan bejárta nemcsak Elenit, de ezt a városkát és ki tudja, még hány települést a környéken? Pénteken este, szombaton és vasárnap sokan megfordultak a kocsmákban, ünnepi ebédeket ettek itt-ott, piknikezni jártak a dombvidék tavaihoz. A hírek vidéken gyorsan terjednek, majdnem olyan gyorsan, mint a nagyvárosokban.

De az idős asszony tapintatos volt. Nem jelezte: tudja, miért fordult Zita az ő cégéhez. Két héten belül átkapcsolják a gyárat a saját rendszerükre. És mivel nagyfogyasztóról van szó, hát némi engedményt is kínált. Egyszóval alákínált a vetélytársának, és Zita ennek is örült. Havonta párszáz eurót takaríthatnak meg a jövőben. Az is pénz. De még mennyi pénz!

Csak déltájban nyugodott meg. Milyen jó, hogy nem kell többé ettől tartania. Hiszen aznap délelőtt a bankban megtudta, hogy aznap három gyár is fizetett nekik a beszállításokért. Ismét gyűlni kezdett a pénz a számlájukon. Az önkormányzatot fizeti ki előbb, aztán majd később kárpótolja Nika Willert. Az ő kölcsönei még várhat, a nő maga mondta.

Ugyanakkor tanult a leckéből. Nem szabad hagyni, hogy a bankszámlájuk szinte a nullára kifusson. Minden lecsökkenés esetén halasztani kell a kifizetéseket. Persze remélte, egy idő után ez is megváltozik, mindig lesz annyi tartalékuk, hogy nem jöhetnek zavarba. Titokban arról ábrándozott, hogy lesz annyi pénzük, amit jól kamatozó államkötvényekbe fektethetnek. Ha képeznek nagyobb tartalékot, két-három év múlva esetleg a gyár bővítésére is gondolhatnak. Hamarosan egy könyvelőt kell felvenni, aki kézben tartja a kifizetéseket és a bevételeket, figyeli a bankszámlát és megfogja a pénzt.

Erről eszébe jutott, hogy mielőtt visszamegy a városba, még el kell intéznie valamit. Hát miután elbúcsúzott a gyárban, lekanyarodott a faluba. A kávéház előtt leparkolt és bement.

Az a fiatal, kedves arcú pincérnő, akivel elsőként beszélt Eleniben, mosolyogva jött feléje:

– Mit hozhatok, Ivoris kisasszony?

– Ülj le – intett neki. A tegezés meglepte a pincérnőt, legalább annyira, mint a kérés. De leült.

– Tegeződjünk, jó? Hiszen talán ha két évvel vagyok nálad idősebb.

– De ön... szóval te... egy gyártulajdonos vagy, én meg egy pincérnő... – szabadkozott amaz bizonytalanul. Most nem mosolygott, a szemébe kicsiny nyugtalanság költözött.

– Pincérnő? – Zita úgy tett, mint aki körülnézve keres valakit, a kis terítőt felemelve a műmárvány asztalka alá is bepillantott. – Pincérnőt nem látok egyet sem. Én csak az Eleni parfümgyár új utazó ügynökét látom.

A lány szeme kitágult:

– Ez... ez igaz?

Zita most ismét istennek érezte magát, ki emberi sorsokat befolyásol. De már óvatos volt. Némi tapasztalattal a háta mögött folytatta:

– Mi is a keresztneved...? Camilla? Rendben van, Camilla. A héten küldök neked anyagot, amit megtanulsz. Kell hogy tudd, mi is a parfüm, milyen múltja volt az illatszereknek az elmúlt századokban. De legfőképpen bele kell tanulnod majd a marketingbe. Ismerned kell a piacot. Kik milyen rétegeknek milyen árut készítenek? Hogyan működik az eladás? A dolgod az lesz, hogy személyesen keresed fel a boltokat, kereskedőket egy teljesen új, még ismeretlen férfiparfümmel. Reklámra nincs pénzünk. Nem tudjuk nagy csinnadrattával, tévében sugárzott klipekkel és óriásplakátokkal bevezetni a piacra az új terméket. Figyelmeztetlek, eleinte nehéz dolgod lesz. Kapsz egy kocsit, no nem a legjobbat, legszebbet, legdrágábbat... Fogod a mintakollekciót és néhányszáz darabot, hogy a kisebb rendeléseket ott helyben ki tudd elégíteni, és mehetsz bele a világba. Címeket majd én szerzek, természetesen. Hetente öt napot leszel úton, péntek este hazajössz és az édesanyáddal lehetsz két napig. Hétfőn reggel aztán egy másik égtáj felé indulsz azonnal. Lehet, hónapokon át ezt kell csinálnod, míg beindul az üzlet. Szerény alapfizetést, útiköltséget és szálloda-, vagy inkább motelszámla-kiegyenlítést kapsz. Ha keresni akarsz és tudsz, azt a jutalékokból kapod meg. Mielőtt az első utadra elindulsz, már azt is tudni fogom, hogy üvegcsékként hány euró lesz a jutalékod. Ha a kereskedők a te rábeszélésedre egyenesen a gyártól rendelnek nagyobb szállítmányokat, azokból is részesülsz. A főváros nem a te működési területed lesz, azt magamra vállalom, hisz ott ismerem a piacot és személyes ismeretségeim is vannak a szakmában. Nos, mit szólsz, Camilla?

Délután a dombvidéken robogott. Gondolatban összegezte a dolgokat és arra a belátásra jutott: minden nehézség ellenére alakulnak a dolgok. Egy hét múlva gyártani kezdik a „Victoire”-t, addigra felveszi a csomagoló nőket és elsejétől talán egy könyvelőt is. Természetesen azok is nemdohányzók lesznek, hiszen a finom piperecikkek nem kaphatnak „szagot”. Semmivel sem szabad szennyezni az illatukat, és ez vonatkozik a csomagolásukra.

Camilla elindult, kocsija csomagtartójában száz darab jól csomagolt, kicsiny dobozkával. A narancsszínű folyadékot ugyanolyan színű dobozban árulják majd. Kék betűk hirdetik tartalmát: „Victoire pour Homme”, „Győzelem... férfiaknak”! Úgy is érthető: „A férfi győzelme”...

Erről mindjárt az a férfi jutott eszébe, akire egyre többet gondolt. Titus arca gyakran merült fel előtte. Hetek óta nem látta és ez a hiány – anélkül, hogy észrevette volna kezdetben – máris növekedni kezdett. Azóta hogy elment, megismerte Titus apját is. Eszébe jutott, sőt néha – ha nagyon egyedül érezte magát – beszélt is hozzá. És nem tudta fékezni a fantáziáját. Esténként, lefekvés után, egyedül az ágyban elszabadult a képzelőerő. Milyen jó lenne, ha Titus itt feküdne mellette...

Ha most megsimogatná... Vajon milyen lehet az érintése? Egy kézfogásból ez nem ítélhető meg. Titusban volt valami, ami Zita számára mágnesként működött. Már amikor ott a bankigazgató irodájában első alkalommal megpillantotta őt. Amikor a közelébe került... És később is. Titus vonzotta őt. Közben persze félt a csalódástól. Mert mi van, ha célzásai ellenére is, Titusnak nem olyan lányra van szüksége, mint ő? Mi van, ha Brazíliában talált magának valakit? Szeme vetítővászna előtt a tévében látott karneváli képek peregtek. Fiatal, csinos és majdnem meztelen nők csodálatos toll-kreációk közepette szambáznak az őrjítő zenére, éppen olyan őrjítően hatalmas és kaotikus ember- és fény forgatagban...

Titus nem jelentkezett. Ebből tudta, hogy még nem jött meg. Aznap este úgy hajtotta álomra a fejét, hogy rá gondolt. Biztosan nem találta meg azt a fiatal nőt sem, aki Zitát alakította a bankban a pénzfelvételnél. Annál is inkább, hiszen nem volt ideje a keresésre. Leon fontosabbnak bizonyult minden másnál. Zita számára viszont Titus volt most már a legfontosabb. Csak azt nem tudta, hogy a férfi mit gondol erről? Talán, talán ugyanazt akarja, amit ő... Zita ebben reménykedett.

5.

Az a nap is ugyanolyan volt, mint a többi.

Legalábbis látszólag. Péntekre virradt, és amikor Zita felébredt, sütött a nap. Teljében volt a nyár, már az első fele el is múlott. A város fölött – akár egy áttetsző kék búra – feszült az égbolt. Már napok óta nem volt egyetlen kicsiny felhő sem, pirkadattól alkonyatig meleg sugarak bombázták a várost. Amely szinte provokálóan tárult ki a vakító fényözönnek.

Reggel hét óra volt, amikor az első hírt kapta az ügyről. Csengett a telefonja, Adam Adorner jelentkezett:

– Megjelent a cikk magáról és különös esetéről!

Zita már majdnem el is feledkezett a dologról. Hetek múltak el az interjú óta. A hetilapnak éppen hogy a címére emlékezett – szokta látni az újságos-standokon – és az elmúlt hetek eseményei éppen eléggé lekötötték a figyelmét, az energiáját. Hát igen, a vele készült interjú...

– Mikor jön már Titus? – kérdezte válasz helyett. Adam mosolygott, ez érződött a telefonban is:

– Még az is megeshet, hogy ma éjjel. Mindenesetre ne feküdjön le korán, és a mobilt se kapcsolja ki éjfél előtt!

Ez feldobta. Ami az interjút illeti, attól kicsit tartott. Valami kavarodás biztosan keletkezik a dologból. De a kíváncsisága is éppen elég erős volt, hát gyorsan felöltözött és leszaladt az utcára. A sarki standon már messziről megpillantotta a hetilap jellegzetes vörössárga fejlécét. A címlapon három témát hirdettek – a második szólt róla.

A kisemmizett parfümhercegnő nem adja fel a harcot!

„Parfümhercegnő?” Micsoda ostobaság ez! – bosszankodott. Éppen ezért utálta a sajtó egy részét. Ezek az újságírók soha nem képesek megmaradni a valóság talaján, valahogyan szeretnek fölötte lebegni és ezzel az olvasókat is feljebb vonszolnák. Vett gyorsan három példányt, aztán eszébe jutott Eleni. Vajon ott is kapható a lap...? Mindenesetre vett még ötöt. Amikor visszafelé ballagott, kezében a vaskos és elég súlyos köteggel, jutott eszébe: nemhogy tizet, de ötöt sem tudna szétosztani a barátai között. Egyszerűen azért, mert nincsenek barátai.

Bevette magát a lakásba. A nap már sütött, érezhetően melegedett a levegő. Forró nyári nap ígérkezett, amikor Zita a konyhában, egy pohár tejjel a kezében az ablak mellé telepedve olvasta a róla szóló anyagot.

Nem reklamálhatott – a kicsit ostoba címtől eltekintve minden úgy jelent meg, ahogyan elmondta. Volt olyasmi is, amit magától nem hozott volna szóba, de az újságírónő kihúzta belőle. Az egésznek olyan volt az alaphangulata, ami bizalmat ébresztett az olvasóban. Ahogyan kívánta, nevek nélkül jelent meg. Sem az ő személyét, sem Morteréket vagy Leont, de még a nyomozókat sem nevezték meg. Viszont az is igaz – aki elolvasta, annak felforrt a vére ennyi igazságtalanság láttán. Mivel Zita mondta el, természetesen az ő oldaláról jelent meg a történet a lapokon. Még egyszer átfutotta tekintetével. Ott volt az a bizonyos négy nap, amely kiesett az életéből. Leon homályos szerepe, és Morterék aljas trükkjei a vizsgálóbíró előtt. A „hivatalos” videofilmen tapasztalt furcsaság és persze a banki eset leírása. De itt nem állt meg a történet, hiszen az az újságíró már Adam Adorner biztatására jött hozzá hónapokkal később. A „vidéki kis illatszergyár” sem maradt ki a sztoriból, ahol a „parfümhercegnő” igyekszik talpra állni. De Willer gyújtogatási kísérlete már az interjú után esett meg, arról hát semmit sem tudhattak meg az olvasók.

Adam jelentkezett telefonon:

– Hívta már valaki más is, Zita...?

– Még senki.

– Legyen felkészülve lelkileg. Kap majd néhány gyalázkodó telefont, idegenektől. Menjen el otthonról és csak a mobilját vigye magával, annak a számát talán kevesebben ismerik.

Adam ismerhette az életet. Délig már befutott kettő. Vadidegenek szidták Zitát. „Mit képzel, maga bármit mondhat a sajtónak...?” „Csak vigyázzon, mert visszaütünk!” Nyilvánvaló volt, hogy a telefonálók kapcsolatban állnak Morterékkel. Hiszen akinek nem inge, nem veszi magára. Morterék tehát már reggel értesültek az interjúról, elolvasták, és persze nem a saját hangjukon akarnak tiltakozni, hanem felkért ismerőseik révén.

Zitának amúgy is dolga volt a városban, hát emiatt nem ült otthon. De kitalált valamit. Amikor déltájban befutott a harmadik idegen telefonáló is – ez már a mobilját hívta, tehát üzleti körben szerezhette azt meg, valahol az illatszeriparban tevékenykedett – az első gyalázkodó szavak („te rohadt lotyó, azt hiszed, neked mindent szabad?”) kedvesen válaszolta:

– Készülékem jelzi az ön telefonszámát, hangja pedig szalagra került. A továbbiakat majd a rendőrséggel intézze el, kedves uram – és kikapcsolta a telefont. Érdekes módon attól kezdve már nem hívták. Ez is bizonyítja – tudta – hogy a telefonos akciókat egyetlen központból irányítják. Amint ez a megijesztett alak visszajelentette Morteréknek, mi történt, azok is megijedtek és többet nem akartak kockáztatni. Hiszen annyira ismerték már Zitát, hogy tudják: ha egyszer képes volt rendőrséget bevonni az ügybe és vizsgálóbíró elé citálni Morteréket, akkor most is szólhatott a rendőröknek. Ha másért nem, zaklatás címén vonhatják felelősségre a telefonálókat. Ez nem hiányzott nekik.

Ügyes voltam – örült a lány. – Adam biztosan megdicsér ezért. De mit szól majd Titus? Vajon úton van-e már? Izgatta a dolog, túl lassan múlónak érezte az időt. És közben csodálkozott önmagán. Titus tulajdonképpen csak néhány szóval jelezte, hogy tetszik neki Zita – ő meg most már hetek óta alig tud másra gondolni. Mi lesz, ha időközben Titusnak „elmúlott” a dolog? Ha megérkezve csak úgy üdvözli Zitát, mint egy kedves ismerőst?

„De nem, hiszen akkor nem ment volna el a világ túlsó felére az én ügyemben”. Ám a kisördög rögtön felágaskodott benne és így vágott vissza: „Brazíliába menni? Ahol olyan szép nők vannak... Ez vajon áldozatot jelent egy életerős fiatalember részéről...?”
Nem tudta hát, mit gondoljon, őrlődött.

Még szerencse, hogy azon a napon sokat dolgozott. Sorra járta azokat a cégeket, ahol még nem rendeltek az Elenitől semmiféle félkész anyagot. Négy ilyen üzembe jutott el, kettő közülük a város túlsó végén volt. Látta, hogy az irodákban, sőt az egyik termelő üzemben is azt a hetilapot olvassák az emberek. Az egyik főnök, akivel tárgyalt, nem is titkolta, hogy sejti az összefüggéseket:

– Magával készült az az interjú, ugye...? Nos, a „hercegnő” kifejezés nem túlzás! – és magakelletően mosolygott. De Zita látszólag nem vette a lapot, másképpen válaszolt:

– A cikkben arról van szó, hogy az a bizonyos fiatal hölgy nem adja fel. Én is küzdök a gyáramért. Az önök rendelései éltetik.

– És mi van az új parfümmel?

– A jövő héten jelentkezem vele. Egyetlen szavába kerül és bevehetik a terjesztői hálózatukba!

– Meglátjuk, meglátjuk...!

Ezzel is elért annyit, hogy felkeltette az érdeklődésüket. Ismerte az iparág szokásait. Tudta, az interjú igen jókor jelent meg. Mintha csak külön így időzítette volna – de hát nem így történt, ez véletlen volt. Elismerte ugyanakkor, hogy Adam jó tanácsot adott. A kereskedők is olvassák a lapot, a szakma néhány napon belül – suttogások, értesítő telefonok, társasági beszélgetések révén – megtudja, mekkora disznóságot követett el valaki és mekkora sérelem ért egy másik valakit.

De hogy ez jó lesz-e Eleninek, és persze Zitának is – ezt most még nem tudhatta.

Annyi tény, hogy a négy gyár közül háromban rendeltek tőle. Amikor kijött az utolsó üzemből is, azonnal felhívta Proctert. Ígérte, még este elfaxolja neki a megrendeléseket. Most csak szóban sorolta a mennyiségeket és a határidőket.

– Mondja, Alain, tudjuk ezt teljesíteni?

– Hát, ha két műszakot csinálunk, akkor igen. Akkor is beletelik két hétbe legalább.

– Van erre lehetőség?

– Hát, nem lesz olcsó... Ám ha teljesítjük a rendeléseket, várható, hogy ugyanazok a cégek újabb rendeléseket adnak. Ha nem lesz elég, egy-egy héten lecsökkentjük a két műszakot egyre, és ha úgy hozza a szükség, később ismét elindítjuk a másikat is. Eleniben van elég munkanélküli. Úgy osztom be az embereket, hogy minden műszakban legyenek olyanok, akik már régebben itt vannak és ismerik a folyamatokat, hogy az újoncokat felügyelhessék.

– És munkavezetőt talál-e? Hiszen maga nem lehet ott tizenhat órát naponta!

– Majd megoldom, legyen ez az én gondom. Kérdezhetek valamit, Zita?

– Az interjúról...? Igen, rólam szól, maga tudja a legjobban. Reméljük, nem fog ártani az üzletmenetnek, sőt használ. Mi van a „Victoire”-ral?

– Minden készen áll. Hétfőn reggel beindul a termelés. A töltőgépet ma állítom be. Százmilliliteres palackokba fog tölteni. Egyelőre csak desztillált vízzel próbáltuk ki, az persze messze nem ugyanaz. De jó a nyomása, fog ez menni. Az üveggyári szállítmányt egy órával ezelőtt hozták meg. A nyomda a dobozokat és a címkéket még nem küldte el...

– Azokat hétfőn hozzák. Intézkedjen, hogy Mantovan úr egyik kisebb kocsija hétfő reggel kilencre legyen a nyomdában. A címe megvan a könyvelésben, a rendelőlapunkon.

– Így lesz. Mondja, Zita, hogy állunk pénzzel? Ha sehonnan sem jön készpénz, a jövő hét végén nem tudom kifizetni az embereket.

– Addigra szerzek – ígérte a lány. Nagyon borús lett a kedve. Hát persze! Egyszer megoldhatta a dolgokat kölcsönökkel. Amiket mellesleg majd vissza kell fizetnie. Az sem lesz könnyű dolog. De most néhány napon belül ismét készpénzhez kell jutnia! Beült az autóba és újra eszébe jutott: eladhatja az autót, ha minden kötél szakad. Sőt, a fővárosi lakását is. Amit nem is olyan régen vásárolt. Amikor még a Pyramid Részvénytársaság negyven százalékos tulajdonosa volt.

A Pyramid... Éppen ott hajtott el. Most nem az akarata, hanem a véletlen hozta ide. Péntek délután négy óra volt. Nem ment el egészen oda, egy másik utcában volt, de a foghíjas telkeken rálátott a gyárépületekre.

A rácsos gyárkapu kinyílott és egy tekintélyes külsejű nagy limuzin hajtott ki. „Nocsak, Kornel bácsi befejezte a kemény munkát?” – gúnyolódott magában. A jármű gyorsan közeledett jobbról, a keresztutcából. Még el akarta érni a zöldet. Zita a piros lámpa miatt vesztegelt. Végre zöldet kapott, a limuzin pedig tőle tízegynéhány méterre kénytelen volt megtorpanni. Az ablakok nagyjából átlátszatlanok voltak, de annyit tisztán látott, hogy maga Kornel bácsi ül a volánnál. Utasa nem volt. Nocsak, sofőrre nem telik? Vagy...? – és ez a másik lehetőség hirtelen felizgatta. Mögötte türelmetlenül dudált valami, elbámészkodott, már zöld volt a lámpa jó ideje, amikor áthajtott a kereszteződésen. A tükörben látta, hogy a limuzin jobbra indexel, tehát erre fog jönni. Igen lassan ment, mint aki címet keres. Péntek délután volt és augusztus, hát szerencsére nem volt túl nagy forgalom erre a külvárosban. Zita gyorsan hívta Adam számát:

– Követem Kornel bácsit, aki egyedül halad a Crell utcán kifelé, most hagytuk el a vasúti felüljárót.

– Miben sántikál, Zita? Amennyire vissza tudok emlékezni, nem láttam a nevét a cégem alkalmazottainak listáján – tréfált Adam, de közben mintha szólt volna másoknak is. – Várjon egy pillanatig! – és fojtott hangon utasításokat adott. – Maga milyen kocsival van?

Míg ezt Zita elmondta, Adam nyüzsgött. Biztosan parancsokat osztogatott, majd ismét kérdezett:

– Mire gyanakszik?

– Véletlennek indult, éppen erre mentem, amikor megláttam. Kornel bácsi utál autót vezetni, világéletében sofőrrel járt. Egész gyermekkoromból talán két esetre emlékszem, amikor a volánhoz ült, ezek is kényszerhelyzetek voltak. Akkor most sem jókedvében vezeti ezt a nagy kocsit! Ha beteg a sofőrje, inkább taxival menne haza... de most nem hazafelé tart!

– Rendben van, de legyen óvatos. Mindjárt küldök felmentő sereget.

A „sereg” szót talán nem értette szó szerint, – gondolta Zita. Nem tudhatta, hogy éppen a hétvége miatt Adam embereinek nem sok munkájuk volt. Éppen bejöttek az irodába vagy öten is. Most ezeket riasztotta, két kocsival indultak. Tíz perccel később Adam is titkárnőjére bízta a hivatalt és maga is elrobogott a külváros felé. Közben telefonon tartotta a kapcsolatot Zitával. Alighanem két mobilja volt, mert a másik is bekapcsolva hevert mellette az ülésen – Zita olykor hallotta, hogy a másik készülékbe is beszél, embereit utasítja aszerint, mit jelentett neki a lány.

„Nofene! Megint belecsöppentem egy krimibe...? És mi van, ha Kornel bácsi egy szervizbe viszi a kocsit, otthagyja és taxival megy haza...?” De azt is tudta – nagyon vágott most az esze – hogy Kornel bácsi nem az a fajta kocsitulajdonos, aki a külvárosi szervizeket kedvelné. Éppen ellenkezőleg, egy ehhez hasonló drága autót soha nem vinne ilyen helyre. És persze nem maga vezetné. Tehát valamit tervez, amihez nem kellenek a tanúk – gondolta Zita. Adam is osztotta ezt a véleményét.

Közben már majdnem a város szélére értek. Egyszercsak Adam ezt mondta a telefonban:

– Maradjon le, kérem! Engedje maga elé azt a metálszürke kocsit, rendben...? Azok a mieink. Maga már elég feltűnő lehet annak a gazembernek. Hajtson lassabban, az embereim már ráragadtak a fickóra.

Adam a telefonban sem mondta ki Kornel bácsi nevét. Ez nyilván szükséges óvatosság volt. Attól kezdve Zita lassabban ment, de nem tévesztette szem elől a limuzint és a mögötte haladó metálszürke BMW-t.

Mielőtt elhagyták volna a várost, még egy autó előzte meg őt. Ez egy kék Corolla volt, egy férfi és egy nő ült benne. A nő kicsiny videokamerát tartott a kezében, ügyet sem vetettek Zitára. Talán nem is tudták, hogy ő vezette ide Adamot és a többieket.

„Tényleg tiszta krimi” – izgult a lány. Máskor hetekig nem történik semmi, – gondolta. Ma reggel meg a cikk, aztán a házalása az eleni gyár szolgáltatásaival, az interjú hatása. Most ez az üldözés. És lehet, hogy este megjön Titus...?

Kornel nem figyelhetett fel a követőkre. Zita még ilyen távolról is észrevette, hogy a három követő autó ügyesen „cserélgette egymást”, pár percnél tovább egyik sem mutatkozott mögötte. És ahogyan elhagyták a várost, nagyobb pórázra engedték a limuzint, hisz a sztrádán messzebbről is megfigyelhették, mit művel.

De nem mentek már sokáig. Az első benzinkutas parkolónál Kornel indexelt és a lehajtósávba fordult.
Adam embereihez beszélt:

– Figyelem, a cél vagy eddig jött, vagy csak tankol. De az sem zárható ki, hogy észrevett bennünket és most beül egy büfébe, kivárásra játszik. Az első kocsi látványosan és közömbösen húzzon el mellette és menjen túl a pihenőn, majd tolasson vissza. Kettes kocsi meg én követjük. Kamerát tartsátok készenlétben! – aztán a másik készüléket vette elő, Zitának adott utasításokat.

Így a lány csak percekkel később, igen lassan hajtott ki a parkolóba. A kis benzinkút után néhány kamion állt, sofőrjeik komoly képpel rugdalták az abroncsokat, szemlélték a járműveket. A mosdó előtt néhányan cigarettáztak.

Zita majdnem a benzinkútnál parkolt le, bebújva néhány üres kocsi közé. De ablakaikon átlátott. Kornel limuzinja kihajtott a parkoló túlsó végébe. Ahol egy vidám színekre festett kis japán autó várta. Amikor az előkelően hosszú fekete autó odahajtott melléje, egy nő lépett ki belőle.

– Vagy a szeretője, vagy... – mormolta Adam. – Videósok, munkára!

A kék Corolla a parkoló kocsik szélén állt meg. Adam kiszállt a magáéból és átült Zitához. Nem is köszönt, a feszültség tapintható volt. Mindnyájan a jelenetet nézték.

Kornel és a fiatal nő veszekedtek. Az kétségtelen volt. Kornel Morter arca elvörösödött, haragosan gesztikulált, egyszer majdnem megütötte a nőt. De körbepillantott és lecsillapodott. Ezt azért mégsem teheti meg...! A nő fiatal volt, legfeljebb huszonéves, és amennyire Zita ilyen messziről láthatta, elég csinos. Rövid szoknyát, piros szandált és afro-frizurát viselt. Ez ugyan már nem divatos a kétezres évek elején, de neki jól állt az a kis szénaboglya a fején.

Ő sem volt nyugodt. Ő is veszekedett. Kár, hogy nem hallották, miről lehet szó...? Aztán Kornel valamit elővett zakója belső zsebéből és átadta a lánynak. Annak rögtön elmúlott a rosszkedve, vidáman intett és beült az autóba. Kornel dühös arckifejezéssel kerülte meg a limuzint, ő is beült.

– Mindkét kocsi kövesse a lányt! El ne veszítsétek! Mielőtt kiszállt volna, csak annyit mondott Zitának:

– Titus telefonált, már úton van. Éjfélkor érkezik a gépe az International-re. Negyedórával korábban találkozzunk a második emeleti kávézóban, oké? – és eltűnt. Zita még megkérdezte volna, mi legyen Kornel bácsival...? Hát jobb híján maga eredt a nyomába. Ennek már aligha volt jelentősége, ugyanis a férfi a kis hídra hajtott fel és a másik sávon jött le, visszament a városba. Zita hajtott is a nyomába, a sztrádán elég sok autó volt. Fél óra múlva meggyőződhetett róla, hogy Kornel a limuzinnal egyenesen hazahajtott. Hát nem követte tovább.

A repülőtér esti kivilágítása elkápráztatta a lányt.

Eddig csak nappal járt itt. Az új épületeket fénykoszorúk övezték, minden ebben a sárgásfehér kivilágításban úszott. Akár egy fénysziget a sötétség tengerén. Néha egy-egy fényszóró, akár a diszkóban a lézerlámpa, elvakította a nézelődőket.

A hatalmas várótermek, fogadóhallok, a repülőtársaságok pultjainak végtelen sora viszont már megszokott látvány volt számára. Maga is sokszor repült régebben. Az érkezések tábláján ellenőrizte, mikor érkezik a Rio de Janeiro-i gép. Nulla óra tizenöt, beleértve a kis késést is. Még csak háromnegyed tizenkettő volt, amikor Zita felment a második emeletre. A kávézóban már ott ült Adam Adorner.

– Jó estét, Adam! Nos, mi volt a folytatás délután?

– Egyelőre azonosítottuk a kis hölgyet. Hazáig követtük és igyekszünk kideríteni, ki az. Tudjuk már a nevét, a lakáscímét, a telefonszámát, a kocsija rendszámát. Hamarosan az is kiderül, mivel foglalkozik, hol dolgozik, dolgozik-e egyáltalán? És amikor elég sokat tudunk, meglátogatom. Remélem, elmondja szépen, milyen közös ügye van Kornel Morterrel – majd Adam másról kezdett beszélni. Közben – alig rendelték meg a kávét – bemondták a megafonok, hogy a riói gép éppen leszáll.

– Látom, izgul! – a férfi tiltóan emelte kezét – eszébe ne jusson odarohanni Titushoz!

– Még csak nem is üdvözölhetjük egymást?

– Majd később. Maga csak figyeljen és ha észreveszi, felismeri Leont, szóljon nekem. Titus biztosan vele jön ki, de feltűnő lenne, ha most sülve-főve együtt lennének. Hadd menjen a maga útjára, az embereim majd követik. Mivel a maga ügye miatt nem adtak ki ellene elfogatóparancsot, hát akadálytalanul fog átjönni a határőrségen, ígérem, Zita, hogy Titus még ma éjjel találkozik magával.

Nem is maradt több idejük. Már mentek a tizenhatos érkezési kapuhoz. Zita lemaradt és egy nagy pálma mögé húzódott. A hordóba zárt növény mögül leste az érkezőket. Sokan jókora bőröndökkel, kulikocsikkal özönlöttek elő, napbarnított arcok keresték a hozzátartozókat. Férfiak és nők borultak egymás nyakába, gyerekek cikáztak. Jókora gép lehetett ez, mert már vagy százötvenen jöttek elő, mire végre felbukkant Titus is.

Elsőnek őt pillantotta meg Zita és a szíve azonnal veszettül verni kezdett. Istenem, milyen csinos...! Nem szép, azt túlzás lenne állítani, de van az arcában valami megnyerő. Magabiztosan mozog, az ő arca is barnább, hát igen, a brazíliai napfény... Aztán meglátta Leont is. Ettől a torka kicsit összeszorult és egy gombócot érzett a gyomrában.

Leon nagyon rosszul nézett ki.

Mióta nem látta, valóságos roncs lett belőle. A feje akár egy koponya, a bőre szinte rászáradt a csontokra. A szeme tétova, mozgása is lassú. Még jó – gondolta Zita – hogy egyáltalán átengedték az ellenőrzésen. Hiszen alig hasonlít saját útlevélfényképére. Leon soványabb is volt, lógott rajta a zakó, a csuklója vékony. Nyoma sem volt régi kedélyének és élénkségének. Zita eddig csak rosszat gondolt a férfiról. Ám most, amikor látta, mennyire elesett, lassú mozgású, milyen szerencsétlen lett – hát nem tudta sajnálkozás nélkül nézni. Ugyanakkor benne élt a harag is. Minden bajának okozója Arona néni, Kornel bácsi, és ehhez az egyik eszköz éppen ez a férfi volt...? Nehéz volt elhinni, most különösen.

Titus karon fogta „barátját”, sőt vitte annak szerény poggyászát, egy vállra akasztható táskát is. Zita látta, hogy Adam Adorner elsétál előttük. Csak megmutatta magát. Egyikük sem adta jelét, hogy apa és fia – közömbösen néztek át egymáson. De Titus megkapta az „üzenetet”: itt vannak. Ha Adam itt van, akkor Zita sem lehet mesze, nem is szólva a munkatársakról. Ez utóbbiakat Zita sehol sem látta, pedig valahol biztosan ott lapultak. Titus önkéntelenül is körülnézett, Zitát kereste a tekintetével és a lány tudta ezt. Értette a mozdulatot. A szíve környéke rögtön olyan meleg lett... De nem bukkanhatott elő. Végzetes lenne az ügy számára, ha Leon észrevenné őt. Talán elmenekülne...

Amikor a két férfi eltűnt a szeme elől, Adamot kereste tekintetével, de az nem került elő. Várt hát odafönt, míg megszólalt a telefonja:

– Taxival elindultak a városba. Várjon még egy negyedórát, aztán maga is menjen haza. Titus hamarosan jelentkezik.

A villanegyed, a társasházak környéke ilyenkor eléggé kihalt volt már. Éjjel egy óra körül járt az idő, amikor Zita beállt a garázsba. Éppen a kulcsot illesztette a bejárati ajtó zárjába, amikor egy taxi fékezett a ház előtt.

Titus kipattant belőle. Jött feléje.

Zita lelkében nagyzenekar szólalt meg. Minden hangszer belecsapott, a hegedűk felíveltek, valahol észrevehetetlen mélységekben brummogtak a bőgők. Egy dob verte a ritmust... vagy az a szíve volt? Mert a ritmus már elszakadt a zenétől és mind gyorsabb lett...

Már nem játszottak egymás előtt. Megszűntek a gátak, leomlottak a falak. Nem kellett többé elhitetni a világgal, hogy ők egymás számára közömbös emberek. Önmaguk lehettek végre.

Titus megölelte a lányt, az pedig úgy kapaszkodott bele, mintha soha többé nem akarná elengedni. Kinyílt egész valója, a lelkét is odatárta a férfinak:

– Ugye, itt maradsz velem?

– Most és később is... Veled, Zita.

A szoba sötétje vette őket körül. Palást volt ez, bundameleg biztonság. Falak őrizetében, egymásra bízva feküdtek az ágyon.

– Titus... Ha fáradt vagy a nagy úttól...

– Tudom, mit akarsz mondani. Fáradt vagyok ugyan, de nagyobb bennem a vágy, mint a fáradtság.

...Bőr ért bőrhöz. Tapogatózó kezek szereztek bizonyosságot. Ami először vak érintésként kezdődött, idővel tudatosan folytatódott. Öröm született örömből. Élvezet élvezetből. Zita olyan boldog volt, mint még sohasem. Voltak már férfiak az életében és érződött, hogy Titus sem kezdő ezen a téren. De a férfi tapintatos volt, nem rohant túl gyorsan előre.

...Utána sokáig nem is beszéltek. Finom mozdulatok tudatták a másikkal, mire várnak. Mire vágynak. Mit szeretnének kapni, és hogyan szeretnének adni? Csak a kéjjel teli sóhajok neszeztek. Test mozdult testen, test mellett. Az ágynemű a padlóra esett. Zita behunyta a szemét. Minden idegszálával érezte a férfit. Ezt a csodálatos férfit.

...Titus még nem kapott ennyi örömet senkitől. Érzelmei túlcsordultak. Volt olyan pillanat azon az éjszakán, amikor a férfi szinte elomlott a boldogságtól. Nem volt már akarata, nem maradt ereje. Csak az a csodálatos jó érzés! Mintha felhőtengeren lovagolt volna. A súlytalanság állapotába került, örömmel úszott a semmiben. Nemcsak a lány testét élvezte ki az utolsó csöppig, de azt is, hogy Zita vele van. Hogy Zita ilyen. Hogy szereti őt.

Eddig azt hitte nem is egyszer, hogy szerelmes. Most visszatekintve tudta már egészen biztosan, hogy arról szó sem volt. Ám igazán nem tudott a múltba merülni. Mindez inkább afféle halvány, felületes gondolkodás volt nála. Annyira elzsongította a fáradtság és a kéjes öröm, a testében meglapuló érzés, hogy lassan elfoszlott az akarata. A jelenléte. A lelke átúszott egy másik, álomszerűen boldog, de tudattalan világba.

Hajnal felé Zita felriadt.

Egy pillanatig azt hitte, mindez álom volt. Még nem volt ereje kinyitni a szemét. De ahogyan parányit mozdult a karja, máris hozzáért a férfi karjához. Érezte, hogy ismét takaró alatt fekszik. Tehát Titus, mielőtt őt is elnyomta volna az álom, betakarta meztelen testüket... Most jólesett ennek tudata is. Titus gondoskodó. Hát nem vagyok többé egyedül? – kérdezte magában. Aztán felkönyökölt és a pirkadat percről percre növekvő fényében nézte a férfi arcát.

Nagyon szeretem – gondolta. És hagyta, hogy a jóleső semmittevés, a még mindig tagjaiban lapuló kéjérzet újabb álomba ringassa.

Valamikor később – egyikük sem tudta, hány óra van, de ennek nem is volt jelentősége – majdnem egyszerre ébredtek. A szobát már elöntötte a fény. Összenéztek és ugyanarra gondoltak. Zita nem titkolta testét. A férfi magára húzta őt, bőrük oly nagy felületen érintkezett, hogy ez már önmagában ébresztően hatott érzékeikre. Aztán Zita ráült Titusra, combjai között érezte annak izmos testét. Amikor testük összekapcsolódott, a lány úgy érezte: ennél közelebb már nem kerülhet Titushoz. Látta a férfi örömtől ragyogó arcát is...

Utána ismét hevertek öntudatlan félálomban, kimerülten. Lihegve. Már nem aludtak el. Arc az archoz, úgy nézték egymást.

– Ki vagy te? – kérdezte Titus komolyan.

– Egy lány. De ha akarod, a te asszonyod. És te ki vagy?

– Egy férfi, aki nagyon sokat gondolt rád. Minden nap, szinte minden órában. Miattad és érted mentem el Brazíliába és végeztem a dolgomat. Nekem... nekem szükségem van rád, Zita.

– Szükségem van rád, Titus.

Már közelebb voltak a délhez, mint a reggelhez, amikor megszólalt a bejárati ajtócsengő. Zita megijedt.

– Mi van, ha Leon...?

– Azt kötve hiszem. Nem merné idedugni a képét. Menj a fürdőszobába, megnézem.

Olyan természetes volt, hogy Titus máris házigazdaként viselkedik. Mint egy családfő... Ez kellemes borzongást ébresztett Zitában. Valahol a lelke mélyén néha bizony elege volt abból, hogy mindent ő intéz, hogy nincs egyetlen dolog sem, amit valaki más végezne el helyette, érte. Gondoskodva, szerető féltéssel.

Titus kilesett a lyukon, aztán kitárta az ajtót és azt mondta valakinek:

– Szia...!

Ekkor Zita becsukta a fürdőszoba ajtaját. Gyorsan magára öltött egy fehér frottírköpenyt. Ez igen jól állt neki, tudta. Titus bekopogott:

– Gyere ki, szívem.

Adam állt a nappali közepén. Rácsodálkozott a lányra. Aztán egy pillantást vetett a fiára is. Világos öltönyében úgy festett most, mint egy másik világ küldötte. És valóban az volt – abból a külső, a fiatalok által már-már elfeledett világból érkezett, amely valahol tudatuk mélyén azért nem szűnt meg létezni. Az tette őket ilyenné, amilyenek. Az hozta őket össze. És amely most is ott zajongott, csak éppen nem hallották, nem akarták hallani neszeit. A nagyváros körülvette őket, törvényeit, hangulatát, létezését nem feledhették.

– Szia, Zita. Tegeződhetünk, ugye...? Hát elég rátok néznem és örül a szívem. Mióta elváltam Titus anyjától, nekem is voltak görbe éjszakáim. De azt hiszem, soha nem néztem ki ilyen jól, mint ti most – Adam mosolygott. – No, senki sem kínál meg egy kávéval? Cukor nélkül innám, gyerekek.

Zita a keverő előtt ült. Szándékosan vásároltatott Alainnel egy kisebb gépet. Kicsi a tartálya, kisebb a teljesítménye, lassúbb vele a munka. De így könnyebben megőrizhető a minőség: A tizenkét alapanyagot ebben keverik, a megadott recept szerint. Amit itt Eleniben csak ő és Alain ismer. Ők végzik a keverést, aztán a tartályokat már a munkások viszik tovább, az adagolóba.

– Mi legyen a laborral? – kérdezte Alain. A szeme ragyogott. Nézte a sárgás folyadékot, amely úgy csillant az ablakon beeső fényben, mint maga a legédesebb méz. Persze, ez nem tartott sokáig. Zita behúzatta a sötétítő függönyt. A fény káros reakciókat válthat ki a „nedűben”.

– Maradjon. Ha a Victoire sikert arat, tervezek egy másik parfümöt is. Azt meg nőknek. Aztán egy harmadikat, negyediket... elég hosszú lesz az életem, remélem!

Alain egy pillanatig habozott. Ő is a tartály csapján kicsorgó vékony folyadék-szálat nézte, amely lassan gyűlt a lenti tartályba.

– Mióta visszajött a városból... nagyon jó a kedve, Zita. Látszik, hogy valami történt.

– Valami történt – ismételte Zita jókedvűen. Pedig a dolgok nem álltak jól. Ismét közeledtek a kifizetési határidők és a pénz lassan csordogált. Alainnek is ez járhatott a fejében:

– Három nap múlva fizetnünk kell az embereknek.

– Tudom már, mit teszünk – mondta a lány és felállt a gép mellől. Az most már önállóan végezte a keverést. – Csütörtökön délután, ha sehonnan sem jön komolyabb összeg, kiállok az emberek elé és elmondom, mi a helyzet. Remélem, megértik, hogy egy héttel később fogunk fizetni.

– És akkor... biztosan?

– Csak remélni tudok.
Alain nagyot sóhajtott:

– Talán az az interjú segít... Tudja, az eleniek és a környékbeliek már fénymásolva is terjesztik. Nincs olyan ház, ahol ne olvasták volna. Nevek ugyan nincsenek benne, de mindenki tudja, hogy ez önnel történt. Nagy rokonszenvet keltett vele. De ezt az együttérzést kár lenne most elveszíteni azzal, hogy fizetésképtelenek leszünk. Nem is mondtam még, mi történt hétfőn reggel. Megjelent itt egy ügyvédforma pasas és vételi ajánlatot tett.

– Mire? – Zita nem értette.

– Mindenre! Az egész gyárra! Ugye, maga sem kételkedik benne, ki állhat a háttérben?

Zita ettől a hírtől csak erőre kapott. És miközben Alain azt mesélte felhevülten, hogyan utasította ki a pasast a gyárból, neki ez jutott eszébe: Kornel bácsinak sok pénze van. Aminek a nagyobb része nem is az övé, csak bitorolja. De ennyire félnek hát tőle...? Vajon csak az interjú miatt, vagy azért is, mert hallották, hogy talpra állt? Hogy van egy kis gyára? Hogy az csak félig az övé, talán nem is tudják. Netán éppen a közelgő Victoire, a „Győzelem” miatt estek ilyen félelembe? Minden eszközt megragadnának Arona és Kornel, csakhogy őt eltávolítsák az illatszer-piacról?

– Szóval vagyunk valakik – nevetett Alain elégedetten. – Hiszen ha nem számítanánk, nem küzdenének ellenünk ilyen nagy erőkkel.

– Nos, lehet, hogy ezek nagy erők. De ne legyenek illúziói, kedves igazgató úr, kedves résztulajdonos társam: ez az egész miattam van. Ha csak az öné lenne az eleni üzem, ügyet sem vetnének rá. Én vagyok a célpont.

– Értem, de azért mégis büszke vagyok. Például erre – intett Alain az aranysárga folyadékra. – Nagyon bízom benne. Ha nem nyerünk vele, akkor elvegetálunk itt pár évig a nyersanyagok gyártásával.

– Ha nem győz a Victoire, akkor rögtön nekiállok készíteni egy másikat – szögezte le Zita keményen. – Nem adom fel.

Alain finoman kijavította:

– Nem adjuk fel!
Délután átment a csomagolónak kinevezett kisebbik épületbe. Ez nem is ház, hanem egy bérelt konténer volt. A nagy szerelőcsarnok mögött helyezték el. Itt szinte klinikai tisztaság uralkodott. A nap rásütött és elviselhetetlenül felforrósította volna, de a klímaberendezés folyamatosan működött. Két eleni asszony délelőtt és kettő délután kézzel csomagolta a kicsiny üvegcséket a szépen nyomott dobozokba. Ezt nem gépesíthették, és különben sem lett volna pénz ilyen beruházásra. Most minden üvegcse, minden doboz átment az asszonyok kezén. Húszasával nagyobb papírdobozokba csomagolták, amikre az egyik környékbeli nyomdából hozott feliratot ragasztottak. „Eleni – VICTOIRE – 20 db.”
„Elindul hát a világba az, amit az agyam és az orrom segítségével kitaláltam. Szerencsét hoz-e? Megvalósítja a nevét?” Csak állt akkor is, amikor este hat óra előtt egy kis Mantovan-teherkocsiba rakodtak a munkások. Nézte a furgon belsejét lassan kitöltő dobozokat. Ezeket majd neki kell eladnia a fővárosban, ahol a lakása lesz – egyelőre – a cég ottani raktára.

Aztán megszólalt a telefonja. Titus kérdezte az aznapi eseményekről és hangulatáról – Zita rögtön belemerült a témába és telefonszámlát feledve hosszan mesélte a férfinak, mi a helyzet a Victoire-ral.

Aztán ő kérdezte a férfit – Leonról.

– Totálkáros lett Brazíliában, tudod, a kábszertől. De már itthon is élt kokainnal, elmesélte nekem. Odakünn összebarátkoztunk. Először rá akartam venni, hajtsunk végre együtt valami jó kis „bulit”, amiből sok pénzt szerezhetünk. De mire hazajöttünk, kiderült, hogy semmire sem képes. Bedugtam egy elvonókúrára, egy jó kis intézetbe. Pár hetet ott tölt. Ha magához tér, talán ki tudok szedni belőle egy vallomást. Abban reménykedem, hogy amint jobban lesz, megmutathatom őt az ügyésznek, vagy a vizsgálóbírónak. Meg kell várnunk, míg összefüggő vallomást tehet. No és persze valahogy majd rá kell őt vennem egy ilyen vallomásra. Nem fog örülni, ha megérti: vagy tovább vegetál, vagy bevallja, mit tett ellened, de akkor börtönbe kerül.

Zita agyán csak egyetlen pillanatra villant át: íme, furcsa módon „barátok” lettek azok a férfiak, akik az utóbbi fél évben birtokolták a testét. De ezt azonnal el is hessegette magától. Most csak Titus számított, Leon pedig felejtendő, kellemetlen emlék maradt, az is halvány. Ha nincs az az ügy Morterékkel, talán mára kitörölte volna Leont a tudatából.

– Tudod, hogy az apám Elenibe utazott?

– Nem mondta!

– Nos, ma este biztosan találkozol vele.
Ugyanebben az órában pár kilométerrel távolabb Adam Adorner megállította kocsiját a fűrésztelep bejáratánál. Ott már véget ért a munkaidő, a munkások elmentek. A magándetektív ezt jól tudta – immár másfél órája lapult a közeli erdő szélén és távcsővel figyelte a telepet meg a környéket. Most eléggé magabiztosan jött. A munkások elmentek, de a tulajdonos kicsiny irodaépületének ajtaja még nyitva volt.

– Jó napot! Willer úr?

A magas férfi felnézett. Egy íróasztalnál ült, fekete haja úgy tapadt a fejére, akár egy sapka. A szeme bizalmatlan volt, de látszott, ügyfélnek hiszi a jövevényt, ezért igyekezett elűzni szokott komorságát:

– Jó estét. Fát akar rendelni?

– Nem, uram. Igazságot szeretnék rendelni.

Amaz körülnézett. Talán védekezni akart, fegyvert keresni? Adam felmutatta mindkét üres kezét:

– Nincs fegyverem és nem akarom önt bántani. Úgy is mondhatnám, a megoldást hoztam a kellemetlen helyzetre, amelybe került – egy névjegyet vett elő. – Magándetektív és ebben az ügyben közvetítő vagyok, Willer úr.

A férfi dühösen harapta ajkát, ki akarta dobni Adamot, erre utaltak elkezdett mozdulatai, testbeszéde. Adam, hogy ezt megakadályozza, gyorsan széket húzott maga alá és leült Willerrel szemben:

– Hallgasson meg, mielőtt dönt. Magától függ, mit választ: a börtönt, a kilátástalanságot, a vagyonvesztést, a nyomort...? Vagy a tisztes továbbélési lehetőséget szabadlábon és némi pénzt is az újrakezdéshez?

Willer még mindig ellenségesen nézett rá. Ezért Adam mintegy mellékesen megjegyezte:

– Kiderítettem a gyermekkorától idáig vezető útját. Tudom, kicsoda önnek Kornel Morter és az is világos, miféle kapcsolatban áll vele. Tehát a gyújtogatás nem szerelmi ügy volt, Willer. És ezt a tudásomat szívesen megosztom a vizsgálóbíróval is, ha erre sor kerül.

Willer idegesen hallgatott, de látszott, már nem akarja kidobni az idegent.

– Próbálja meg elfelejteni a régi emlékeket, amelyek Kornel Morterhez fűzik. Most már a maga bőrére megy a játék. Ha önt elítélik gyújtogatásért, Morter aligha mozdítja a kisujját is, nem fog segíteni. Hiszen csak azért volt szüksége önre, hogy kárt okozzon Zita Ivorisnak. El tudok képzelni azonban egy olyan megoldást is, hogy Ivoris kisasszony visszavonja a vádat, közli a vizsgálóbíróval, hogy feltehetően tévedett, azon az éjszakán a lángok fényében nem az ön kocsiját látta, és különben sem ragaszkodik a bírósági eljáráshoz. Mi több, úgy néz ki a helyzet, hogy mivel Ivoris kisasszony meglehetősen összebarátkozott az ön volt feleségével – mert hát, ugye, a válás elkerülhetetlen – elintézzük, hogy Veronika Willer lemondjon a vagyona részét képező fűrésztelepről, az ön javára.

– Enyém maradna a fűrésztelep, és nem emelnének vádat ellenem? – kérdezte a férfi rekedten. – És mi az ára?

– Az előbb azt mondtam önnek, igazságot akarok, kedves Willer úr.

A fürésztelep vezetője lehajtotta a fejét:

– Tehát... Vallják a vizsgálóbíró előtt a féltestvérem, Kornel ellen?

– A féltestvére, ahogyan nevezte, egy aljas gazember, aki mindenkit letaposva törtet előre. Magát is csak eszköznek használta, még mindig nem látja...? Viszont ha segít nekünk lebuktatni Kornel Mortert, akkor önnek lesz egy nagyon sima válópere, megszűntetik az eljárást a gyújtogatási ügyben és megmarad a fűrésztelepe is.

Adam tudta, mit beszél. Előzőleg részt vett egy négyes megbeszélésen, ahol Zita és Alain mellett Veronika Willer is részt vett. Az ő beleegyezésükkel szólt hát. Veronika szívesen megfizeti ezt az árat azért, hogy mielőbb törvényesen is együtt lehessen Alain Procterrel.

Willer roskadtan ült, de ahogy teltek a percek és végiggondolta a dolgot, úgy egyenesedett fel. Mint aki gödörből jön, árnyékból a fényre, éjszakából a nappalba. Mentőövet dobtak neki, amikor már végzetesen fuldoklott. A keze mélyről érkezett, a kétségbeesés birodalmából nyúlt ki, segítségért könyörögve.

Adam megragadta és megszorította azt a kezet.

Péntek reggelre befutottak a pénzek az alapanyag-szállítmányokért. Az eleni kis bankban a forgalom javarészét már az illatszergyár adta. Éppen hogy ki tudták fizetni a munkások heti bérét – csak éppen Alain nem kapta meg a fizetését. Amit az persze könnyebben viselt el, mint bármelyik eleni munkáscsalád.

– Majd kapok enni Veronikánál – nyugtázta az „eredményt” mosolyogva. Zita akkor már csak telefonon értesült minderről, mert két napja a nagyvárost járta. Nem érezte megalázónak, hogy személyesen kereste fel az összes belvárosi, később pedig távolabbi illatszerboltot is. A kereskedők is olvasták az interjút, akadt olyan is, akinek ismerősen hangzott az Ivoris név. Naponta sikerült túladnia húsz-harminc darabon. De ez csak a kezdet, – gondolta. Hiszen még néhány nap, és elfogynak a boltok. Európa viszont igen nagy! Minden országban kéne legalább egy ügynök, a nagy országokban több is.

Felkereste persze a nagykereskedőket is. A legtöbben azonban fitymálták áruját.

– Miféle gyárban készült? Eleni? Sohasem hallottam róla.

– Ezután többet fog hallani róla, uram. Különösen, ha rendel a Victoire-ból. Férfiparfüm különlegesség, ilyen még nem volt a piacon, nagy jövőt jósolok neki. Hamarosan egyenesen a gyártól fog rendelni, uram, aminél természetesen kedvezményt kaphat...

– Nem kell, vigye máshová.

– És ha a vevők keresik majd a boltjában, mit fog nekik mondani? Hogy nem ismeri? Meg is lesz a véleményük arról a kereskedőről, aki nem tart mindent.

De a rábeszélések ellenére csak minden második-harmadik boltban vettek tőle pár darabot. Így nem jutunk messzire, – gondolta elkeseredetten a következő napokban. Alain egyelőre le is állította a Victoire gyártását és csomagolását, az asszonyokat egyelőre hazaküldte. Amíg el nem adják az ötezer darabot, vagy abból legalább négyezret, nem is fognak hozzá ismét.

Augusztus vége volt, még sokan távol a városoktól, szabadságon, tengerparton, hegyekben, külföldön. Csak remélni lehetett, hogy fellendül a forgalom. Közben Camilla kereste telefonon, valahonnan az ország túlsó végéből:

– Tudod, Zita, mire jöttem rá? Fénymásoltattam a rólad szóló interjút és ezzel megyek a boltokba! De még a nagykereskedésekbe is! Van, hogy reggel beesem hozzájuk és nem szólok a parfümről, csak az interjút hagyom ott. Aztán egy-két óra múlva visszamegyek és amikor már tudják, miről van szó, elmondom: itt a Victoire, amelyet a „parfümhercegnő” készített férfiaknak. És akkor sokkal többet vesznek.

– Mennyit adtál el ezen a héten?

– Négyszáztizenöt darabot, de még nincs vége a hétnek. Mindenütt otthagyom a névjegyemet, de hívhatják közvetlenül a gyárat is. Reklám kéne a szernek! Kivettem egyet a készletből, felbontottam és kiálltam az egyik város közepén a főtérre. Minden magányos férfit leszólítottam – no, képzelheted, hogyan éreztem magamat az első negyedórában... Még bele is pirultam, de az is sikert aratott... Szóval megszagoltattam a férfiakkal, a fejükbe vertem a nevét, hogy ez a Victoire, a „Győzelem”, ha győzni akar a hölgyeknél, ezt használja, mert engem például máris lehengerelt ez az illat... Többeket arra is rávettem, hogy menjenek be a boltokba és keressék név szerint ezt a parfümöt. Képzeld, be is mentek. Még ott álltam a téren, amikor már csörgött a telefonom, a kereskedők rendeltek! Reggel még hiába jártam náluk, nem kértek belőle, de a névjegyemet és a fénymásolt interjút akkor is otthagyom mindegyiknél... De bevált a trükk az egyik nagykereskedőnél is. Rászórtam egy kicsit a Victoire-ból, megszagolta és rendelt száz darabot, egyelőre. Ha keresik, akkor rendel kétszázat, ígérte.

Zita megdicsérte a lányt és elgondolkozott. Ha ezt a módszert kiterjeszthetné legalább a nagyobb városokra...? Az interjút sok száz példányban kell másoltatni, és fiatal, csinos lányokat felbérelni. De miből, miből...? Tehetetlenül vergődött a pénztelenség szorításában. Itt az ötlet és itt van az áru is. De amíg szinte senki sem tud a létezéséről, hogyan és miért is vennék meg? Valahogyan a tudomásukra kell hozni, hogy létezik! Hogy jó!

Mert ez utóbbiban egy csöppet sem kételkedett. És nem csupán a férfiakkal kell ezt tudatni. Legalább annyi nő vásárol férfiparfümöt a férjének, szeretőjének, fiának, apjának, sógorának névnapra, karácsonyra, születésnapra... Hogyan tudná őket megfogni?

„Ha lenne pénzem, most egy nagy reklámcégnél tárgyalnék a kampányunkról. Tévéreklám, óriásplakátok, rádióhirdetések, sajtó... És menne a dolog. Sokba kerülne, de akkor nem ötöt-tízet adnánk el a Victoire-ból egy-egy városban, hanem ötszázat vagy ezret....! Ajkát harapdálta. Aztán gondolt egyet és a régi ötletet valósította meg a következő órában. Behajtott egy használtautó-kereskedőhöz és eladta a kocsiját. Az a pár ezer euró, amit kapott, éppen elég volt arra, hogy másnap reggel egy munkaközvetítőben találjon öt fiatal és aránylag csinos lányt. Két taxit hívott és kivitte őket a város öt legforgalmasabb pontjára. Gondolt arra is, hogy ahol kiteszi őket, legyen a közelben legalább kettő vagy három parfüméria vagy nagyáruház. Közben a taxisofőr, aki menet közben is hallotta a lányoknak adott instrukciókat, a fuvar végén utána szólt:

– Kedves hölgyem, nekem is adna azokból a lapokból? Hadd olvassam el. És ha megbízik bennem, kérek egy üveggel a Victoire-ból. Kifizetem, természetesen. Tudja, nemegyszer megyek hosszabb utakra. Mesélhetek a férfiutasoknak arról az interjúról, és ha van nálam néhány üveggel a parfümjéből, hát el is adhatok egyet-egyet. Mennyi a jutalékom darabonként...? Ha csak naponta kettőt adok el, máris van egy kis zsebpénzem.

Ez adta az ötletet, hogy egy újfajta ügynöki szolgáltatást vezessen be. Rögtön fel is hívta Camillát és megbeszélték a dolgot. Mi lenne, ha sajátos „alulról induló” reklámkampányt kezdeményeznének? Amikor is maguk a férfiak, a vevők hirdetik egymás között az új árut, nem „fentről”, a tévé és a média segítségével sulykolják a fejekbe a dolgot? Olyan férfiakat és nőket kell találniok, akik sok emberrel találkoznak és van pár perc idejük arra, hogy meggyőzzék a leendő vásárlókat. Ilyenek a taxisok, de biztosan vannak még mások is!

Camilla is lázba jött. Éppen az előbb telefonált Alainnek és kérte, a hét végére, mire hazamegy Elenibe, hatszáz darabot készítsen neki, azt hiszi, sikerül majd annyit eladnia. Örömmel hallotta Zita ötletét, de neki nem volt pénze ahhoz, hogy lányokat fogadjon. Egy-egy kisebb városban azonban annyi is elég volt, ha ő maga állt ki a főtérre, rábeszélni a férfiakat. Zita agyában aznap este megfogant a nagy ötlet: viszonteladó ügynököket kell alkalmazni, de nem utólagos elszámolással, hanem engedménnyel. Tehát az eladásra vállalkozó taxis vagy bárki más kapjon tíz üveg Victoire-t, a teljes bolti eladási ár hatvan százalékáért. És ennyi! Ha eladta, vagy több is kell neki, jelentkezzen az Eleni cég helyi megbízottjánál és kaphat ismét tízet, vagy amennyit akar, és persze ismét hatvan százalékért. Ha nem adta el az első tízet sem, akkor úgysem jön többé. Az ő baja, ha annyira ügyetlen, hogy nem képes ügynökösködni, legközelebb ne vállalkozzon rá...!

Zita valósággal lázba jött. Másnap reggel ismét kibérelt öt lányt és elküldte őket a város öt pontjára, hadd csinálják a reklámot. Odamentek minden férfihoz, legyen az tizenhat vagy hetven éves, még akkor is, ha az illetők hölgytársaságban voltak. Ilyenkor – okította Zita a lányokat – előbb kérjenek engedélyt a hölgytől, csak utána lépjenek akcióba. Szagoltassák meg az illatot, beszéljenek pár szót a parfümről és okvetlenül hangsúlyozzák a nevét: Victoire! Győzelem! A férfiak érteni fogják a nem is annyira rejtett kódot. Ez az illat győzheti le a nőket! Hiszen a férfi hódítani, vagyis győzni akar, mert harci kategóriákban gondolkodik...

Ebéd után ismét taxiba ült és összeszedte a lányokat, a város másik öt pontjára vitte el őket, ott is három-négy órán keresztül osztogatták a fénymásolt cikket, az illatot, a Victoire-t... Zita közben a nagyáruházak beszerzési osztályait járta. Ezek hatalmas forgalmat bonyolítottak le az illatszerosztályon, de gyanakodva és bizalmatlanul szemlélték az utcáról belibbenő fiatal lányt, aki azt állította, egy mostanában feljövőben lévő férfiparfümöt tud szállítani. A Ricolti áruházban a beszerzési főnök leszólt az illatszerosztályra, hallottak-e már a Victoire-ról. Azt felelték neki – a kihangosított készülékből Zita is hallotta – hogy napok óta min​den órában bejön egy-egy vevő és éppen ezt keresi, de az eladók eddig nem is hallottak róla. A főnök Zitára pillantott:

– Ez annak a bizonyos ismeretlen „parfümhercegnőnek” a műve?

– Úgy tudom, igen – felelte merészen, de önmagát kizárva. Mintha nem az lenne, aki. – Miután elvették a részvénytársaságot és nyomorba döntötték, egy kicsiny vidéki gyár laboratóriumában alkotta meg a Victoire-t. Azzal fog győzni a férfiparfüm-piacon, mert olyan különleges – és ismét a férfi orra alá tartotta a kicsiny üvegcsét...

Szinte táncolva jött le a lépcsőn. A romantikus történet mindenkit meghatott. Éppen azért, mert nem volt benne semmi régimódi, minden ízében modern, mai volt, és sajnos hihető. Az iparágban sokan ismerték fel Morteréket és tudták, tőle bizony kitelik az ilyesmi. Voltak többen – Zita ezt csak sejthette, de biztosan nem tudhatta – akik csak azért rendeltek a Victoire-ból, hogy ezzel is borsot törjenek a Morter-házaspár orra alá.

Még be sem ment a másik áruházba, már tudta, hogy ezen az úton győzni lehet. Felhívta Elenit. Procter jelentkezett.

– Alain, itt Zita! Azonnal indítsa be a keverőt, és gyártsa a Victoire alapanyagait! Legalább másik ötezer darabot kell csináljunk a következő napokban! Hívja be az asszonyokat és nyomás...!

– Mindez már megtörtént – felelte a férfi. – Újraindítottam a gyártást.

– Hogyan?

– Hát úgy, hogy fél órával ezelőtt Camilla is telefonált. Két nagykereskedőt győzött meg, akik egyenként nyolcszáz-nyolcszáz darabot rendeltek tőle, méghozzá igen rövid határidővel. A felét még ki tudom elégíteni az itteni raktárunkból, de a többit le kell gyártani. Most kezdett működni a keverő és látom az ablakon át az asszonyokat, most jönnek dolgozni. Jó kedvük van.

– Nekem is az van, Alain! Menni fog a dolog! Bízzunk benne!

Repesve ment tovább. Felkereste az áruházakat, pár száz darabokat rendeltek tőle, aztán sorra vette a kisebb boltokat. Ügyes reklámfogásának hála már mindenütt tudtak a Victoire létezéséről. Be-betért időnként egy-egy férfi, aki ezt kereste, de nem tudták kiszolgálni. Hát most kértek tőle tízet, tizenötöt, húszat – nem többet. De tudta már, hogy ez is eredmény, ez is haszon. Több helyen egy órán belül tudott szállítani – hazarohant taxival és felkapott egy-egy dobozzal – és ott készpénzzel egyenlítették ki a számlát. Amit ő maga állított ki kicsiny számlakönyvéből és le is pecsételte – a cég egyik pecsétje nála volt. Kapott ilyent Camilla és Alain is.

Amikor dél lett, betért egy pizzeriába és mohón evett. Csak utána nézett körül. Rengeteg nőt látott – a közelben jókora belvárosi irodaházak voltak, azok személyzete jött ilyenkor ebédelni. Ez adta a következő ötletet. Kiválasztott néhány élelmesnek látszó nőt, melléjük ült és beszélt a parfümről. Igaz, férfiaknak való, de szinte mindenkinek van valakije, akinek ajándékozhat ilyesmit. A lányok eleinte bizalmatlanul szagolgatták, végül a legjobbaknak adott egy-egy üveggel csak úgy, ingyen. Próbálják meg az irodában, kell-e a lányoknak, hölgyeknek, vesznek-e valakinek? És az ott dolgozó férfiak? Holnap ilyenkor ismét itt leszek – ígérte – és hozok, hatvan százalékért bárki vehet tőlem, ha legalább tíz üveget elvisz.

Este aztán a maga férfijával is találkozott.

Titusban igazi jó barátra lelt. Férfi volt a szó minden értelmében, de ezenfelül melegszívű és rendes ember is. Azokhoz képest különösen jó volt, akikkel Zita az egyetemen járt együtt és akikkel – ezt nem titkolta – le is feküdt annakidején. Titus is a huszadik század végének gyermeke volt, mint ő. Akik a hetvenes évek végén, a nyolcvanas évek elején születtek, már szabadabb közegben nőttek fel. Ilyen volt Zita és szerencsére Titus is. A múlt nem érdekelte őket. Attól a naptól kezdve számolták az életüket, amikor találkoztak. Az események onnan kezdve lettek fontosak, onnantól kerültek egy másik mederbe. A jövő nagy léptekkel közeledett és ők emelt homlokkal, bizakodva várták.

– Szeretlek – mondta a férfi azon az estén. Aztán éjszaka. És reggel is, amikor fürdőköpenyekbe burkolózva ültek a konyhaasztalnál, egymással szemben és narancslevet ittak. Mégsem olthatták azt a másféle, égető szomjat.

– Szeretlek – mondta Zita és különös fény izzott a szemében. Titus magához ölelte, szótlanul nyomta ajkát az ajkához. Nagyon ragaszkodott hozzá. – De jó, hogy megtaláltalak.

Aztán kezdődött az újabb napjuk.

Zitának még volt annyi pénze, hogy egy újabb akciót engedjen meg magának. Ám előtte még itt a fővárosban volt dolga. Délelőtt még három lányt bérelt és nem egészen a belvárosban, hanem távolabb vitte őket reklám-munkára. Délben a belvárosi irodaházbeli hölgyekkel találkozott. Az egyik a tőzsdéről jött, ahol sok férfi dolgozott, sikerült őt is beszerveznie. Adott neki is tíz üveg Victoire-t, majd felkeresett több nagykereskedőt. Köztük olyanokat is, akik az elmúlt héten nem álltak vele szóba. Szerencséje volt – az egyik vezető most bent sem volt, a helyettese pedig hallott már a férfiparfümről, rendelt kétszáz darabot. Másutt, amint leszóltak az illatszerosztályra és hallották, hogy egyre többen keresik – hiába! – a Victoire-t, azonnal rendelt belőle. Volt olyan hely, ahol tőle kértek gyorsan, még aznap legalább húsz üveggel, hogy legyen mit árulni addig is, míg az eleni gyárból megérkezik a több száz darabos, későbbre rendelt szállítmány. Zita most már naponta többször felhívta Alaint és leadta rendeléseit. Hallotta, hogy Camilla és az ő otthagyott névjegyei nyomán egyre több rendelés fut be. Persze, még nem ezres szériákban, de akad, aki három-négyszáz üveggel is rendel. Különösen azok, akik egy-egy megyét vagy régiót látnak el.

Ekkor már tudta, mit kell tennie. Összeszedte minden pénzét és elindult. Bérelt egy kocsit egy hétre és sorban felkereste a nagyobb városokat. Motelben lakott, akár Camilla, és újra ismerkedhetett az utazó ügynökök sanyarú sorsával. Nem mindenütt álltak vele szóba, de nem bánta. „A végén úgyis győzni fogok, mert enyém a GYŐZELEM”, mondogatta magában. A nagyvárosokban is lányokat bérelt egész napra. A belvárosokban dolgoztak reggeltől késő délutánig. Mindenkinek ajánlgatták a férfiparfümöt – most már nőknek is, nem csupán férfiaknak. Zita minden nagyvárosban két napot töltött. Hajnalban érkezett, reggel kibérelte a lányokat két napra, aztán amíg azok a belvárosban dolgoztak, ő körbejárta a környékbeli illatszer-kereskedőket és üze​meket. Az Eleniben gyártott nyersanyagokat ajánlotta csupán, de mindenütt otthagyta a fénymásolt cikkmásolatot és a gyári céges névjegyet. Délben berohant az irodaházak közelében lévő éttermekbe, sörözőkbe, pizzériákba, önkéntes ügynököket keresett. Nem felejtette el a taxisokat sem. Délután ezt intézte. Aztán másnap délelőtt bejárta az illatszerboltokat, délután pedig a nagyobb áruházak beszerzőit. Addigra abban a városban is elterjedt a híre a Victoire-nak, beszéltek róla, vásárolták, ajándékozták, rendelték.

Egy hét alatt három nagyvárosban járt és összességében majdnem ezer darabot adott el. Szólt Camillának, csinálja ugyanezt, és neki is adott egy kis pénzt. A gyárban legyártották a másik ötezer darabot és már látszott, hogy folytatni kell a gyártást, mert ez sem lesz elég...

Titusszal csak a hétvégén találkozott, de abból is ellopott egy napot, mert le kellett szaladnia Elenibe. Alain rápillantott a bérelt kocsira. Sejtette, mi történt, és csak ennyit mondott:

– Hamarosan ezen is segítünk. Kezdünk egyenesbe jönni. A villanyszámlánk olyan szerény összeget tett ki, már annál az új elektromos szolgáltatónál, hogy eleinte el sem akartam hinni. A jövő hét végén visszafizetjük a kölcsönt az eleni önkormányzatnak és mindenki bérét kifizetjük...még az enyémet is.

– Örülök neki.

– Csak egy dologra nem gondoltunk eddig.

– Mi az?

– Az ön bére. Vagy jutaléka...? Hiszen több ezer üveggel adott el, miközben adósságokba verte magát. Még a kocsiját is elvesztette.

Zita behunyta a szemét. Hát fontos ez...? Igaz, nemegyszer ebédelni sem maradt pénze. Éhezett, de megcsinálta a Victoire-t, és ez számít. Csak ez a lényeges. No és rátalált Titusra – mi kellene még? A nagy vagyon, de a szerény fizetés vagy jutalék is olyan távol esett most a gondolataitól. Vállat vont:

– Majd ha már tényleg lesz pénze a cégnek. Úgy értem, amikor már tartalékolhatunk is.

– Nem úgy van az – Alain makacs volt, mert tudta, amit tudott. – Önnek is vannak kiadásai. Nem várhatja el a cég, még a társtulajdonostól sem, hogy minden magánpénzét beleinvesztálja a cégbe, ráadásul úgy, hogy annak nyoma se legyen a könyvelésben... Számoljon össze mindent, kérem, amit az elmúlt hónapokban a cégbe fektetett. Ezt az összeget, mint a vállalatnak nyújtott kölcsönt könyveljük el és ha nem is hamarosan, de majd visszatérítjük. A nyereségből!

– Hát lesz nyereség? – nevetett Zita incselkedve. Úgy szerette volna, ha Alain szavaiból valóság lesz. Minél előbb! De nem a pénzét akarta visszanyerni elsősorban.

A következő két hét úgy elrepült, hogy észre sem vette. Egyszer Titus is utánajött a tengerpartra, akkor éppen a felkapott üdülőhelyeken küldte a bérelt lányokat a forgalmas terekre, maga pedig az áruházakat és nagykereskedőket győzködte. Mantovan ott a messzi Eleniben nem panaszkodhatott: autói szinte naponta indultak valamerre egy-egy nagyobb szállítmánnyal. Irodisták, taxisok és mások telefonáltak Elenibe vagy Zitának, hogy küldjön nekik megint tízet, megint húszat. Ezt csak postán oldhatták meg, de még így is megérte a dolog. Hiszen ezek az emberek előre kifizették az eladási ár hatvan százalékát, de egyéb gond nem volt velük. És folyamatosan csinálták a reklámot a narancssárga dobozokban lapuló férfias illatú folyadéknak...

A gyártás első hónapjában – számolták össze Camillával és Alainnel a következő hétvégén – hatezer-kétszáznegyven üveggel adtak el a Victoire-ból. Ez nem kevés! Jobb volt, mint amire számítottak.

– Reklám nélkül! – emelte fel ujját figyelmeztetően-dicsérően Procter.

– Ami tovább nem tartható állapot – így Camilla lelkesen. Szőke fejét megrázta: – nem mehet így tovább, hiszen Zita meg én kilógó nyelvvel loholunk a hét öt napján, és mire jutunk...? Valamiféle akciót mégis kellene csinálni.

– Én már kitaláltam – Zita csakugyan töprengett ezen. – Eltérően a hagyományos módszerektől, nem fogjuk reklámozni a terméket. Magunk között szólva persze csak azért nem, mert nincs pénzünk a reklámkampányokra. De minden nagyobb városban kellene találni egy ügynököt, aki házal vele, és amikor kellőképpen beterítette azt a várost, akkor elindul a környékbeli illatszerboltokba, parfümériákba és mindenhová, ahol csak ilyesmit árulhatnak. De keresse fel a kis falusi vegyesboltokat is! Nekünk nem derogál, ha a „Győzelmet” akár vasúti restikben, élelmiszerboltok sarkaiban vagy teszem azt kocsmákban árulják. Aminthogy nyugodtan ügynökösködjenek vele taxisok, tengerészek, vasutasok vagy akárkik. A lényeg, hogy minél többet eladjanak belőle és lassan belekerüljön a köztudatba. Jegyezzék meg a nevét, az illatát, a külsejét a férfiak, de a nők is.

– Tehát: ügynökhálózat – Alain az ujjain számolta. – Először a helyi sajtóban kell hirdetést feladni, hogy ügynököket keresünk. Aztán valakinek el kell menni oda és betanítani őket, amit egyetlen óra alatt megtehet. Tehát egymáshoz közeli városokat kell választani. A szervező kétszer megy oda: amikor feladja a hirdetést és szerez egy órára egy helyiséget, ahol a környékben, a régióban majd tevékenykedő ügynököket kiképezi, szerződést köt velük, és a többi.

– Ez a szervező Camilla lesz – mondta Zita határozottan. Egy pillanatra a csinos lányra nézett. Értették egymást. – Persze, minden üvegcse után jutalékot kapsz, amit az általad beszervezett ügynökök adnak el az első két hónapban. Később már nem.

– Rendben van. És mi lesz az eddigi munkámmal?

– Abbahagyod, mert csak ügynököket kell szervezned, nem pedig közvetlenül eladni. Most már ezek a hölgyek és urak végzik majd helyetted az árusítást. Ettől függetlenül ha egy-két napot töltesz egy városban, tárgyalhatsz a nagykereskedőkkel és szervezhetsz ilyen bérelt lány-akciókat, hadd terjedjen a „Győzelem” jóhíre. Alain, lesz pénzünk ilyen akciókra?

– Lesz, de nem sok és főleg nem egyszerre. Ki kell választani a térképről azokat a területeket, ahol még nem voltunk soha, ott kell megvetni a lábunkat. Közben azért ne feledkezzünk meg a másik tevékenységi körről, az alapanyag-termelésről sem... – és Alain hosszan sorolta a rendelési adatokat. Zita ezeket hallva kénytelen volt belátni: igaz, hogy a Victoire eladási számai felfelé mennek, de azért egy jó ideig az igazi hasznot az Eleninek a más gyárak számára végzett alapanyag-előállítás hozza majd.

Adam kopogott az ajtón.

Bentről ideges zaj és sebes léptek hallatszottak, majd egy vékony női hang kérdezte:

– Ki az?

– Üzleti ajánlattal jöttem, kisasszony.

– Nem veszek semmit! Ha ügynök, kérem, menjen el.

– Akkor is, ha titkosügynök vagyok? – kérdezte a férfi komolyan. Erre megnyílt az ajtó. A fiatal nő eléggé hiányos öltözetben állt a küszöbön. Jó alakja volt, de az arca már meglehetősen kiélt. A tekintete gyanakvó. Fekete parókát viselt:

– Nézze, uram, nincs időm a viccekre. Vendégem van.

– Nincs vendége – jegyezte meg Adam nyugodtan. – Az utolsó másfél órája ment el, azóta senki sem jött be önhöz.

– Figyelt engem? – döbbent meg a nő.

– Persze. Hiszen „titkosügynök” lennék, nem? – Adam elmosolyodott és bejött a lakásba. Elég szerény volt a bútorzat. Vajon hány nő él ebben a városban ugyanígy? Újságban hirdetik erotikus szolgáltatásaikat. Afféle jobb prostik, akik nem az utcán ácsorognak, hanem saját lakásukban fogadják az előzőleg telefonon bejelentkező vendégeket.

– Nézd, szépfiú, ha akarsz valamit, mondd meg egyenesen! Mire vágysz? – és a nő közelebb libegett, csípőjét riszálva. Adam nézte a félig kilátszó mellét is, de a mosoly nem hervadt le az arcáról:

– Másféle üzleti ajánlatot hoztam. Van itt egy videó?

– A tévé mellett. Mi a fenét akar rámsózni?

– Talán az új életet. A biztonságot. A jólétet – Adam betette a magával hozott kazettát, elindította a készüléket és barátságosan intett a nőnek: foglaljon helyet. Nagyon otthonosan viselkedett. Maga is leült. A lakás tulajdonosnőjét úgy megdöbbentette ez a szemtelen magabiztosság, hogy ő is leült egy székre és a képernyőre meredt.

Némafilm pergett. Mintha autós üldözés lett volna – de csak egy nagy fekete limuzin látszott a képeken. A filmet egy másik, a limuzint követő autóból vették fel. Aztán változott a látvány – a limuzin egy parkolóba állt, egy kis japán kocsi mellé...

– Az az én autóm – mondta a nő rekedten.

– Az meg Kornel Morteré – jegyezte meg komoran a férfi. Már nem mosolygott, oldalról szemlélte a nő arcát. Az döbbenten nézte filmre vett veszekedésüket. Utána még láthatta önmagát, amint beül a kocsiba és elhajt.

– Maga zsarolta a fickót – jegyezte meg Adam könnyedén. – Mennyit adott először a banki jelenet eljátszásáért és mennyit kért tőle később?

– Maga... Morternek dolgozik? – a nő halálsápadt volt. Tekintetével azt méregette, vajon eljut-e az ajtóig, mielőtt Adam...

De a férfi felpattant és szembeállt vele:

– Rosszabb a helyzet, de egyben sokkal jobb is – magának. Magándetektív vagyok és az igazi Zita Ivorisnak dolgozom. Akit a maga segítségével megszabadítottak a bankszámlája teljes tartalmától – a nagyobb hatás kedvéért Adam úgy tett, mintha gombokat nyomogatna a mobiltelefonján, majd beleszólt a készülékbe: – Bent vagyok, fiúk. Figyeljétek a környéket, senkit se engedjetek be a házba!

Persze egyedül jött és nem voltak ott semmiféle „fiúk”. De ezt nem tudhatta az a nő, aki most megsemmisülten nézett maga elé:

– Lebuktam. A francba...!

– Még kimászhat – mondta Adam. – Azt mondtam odakintről, hogy üzleti ajánlatot hoztam önnek – és nem is hazudtam. A hölgy, akinek a megbízásából kinyomoztam az ügyet, hajlandó önnel ésszerű kompromisszumot kötni.

– Ez mit jelent? Nem kerülök börtönbe?

– Például azt is jelentheti. Csak magától függ. Vádalku keretében megegyezünk a vizsgálóbíró előtt, hogy ön teljes vallomást tesz Kornel Morter ellen. Elmondja, a pasas hogyan vette rá magát, játsza el Zita Ivoris szerepét a bankban...

– Ezer eurót fizetett. Az egy havi keresetem, nem hagyhattam ott azt a pénzt!

– Morter az egyik ügyfele volt?

– Igen, többször járt nálam, aztán előállt ezzel az ötlettel. Megmondta, milyen cuccot vegyek fel, a ruhákat maga hozta ide. Használt cuccok voltak... A kocsiján vitt a bankhoz és kint várt, míg végzem. Rögtön elvette a kilencvenezret, vagy mennyi is volt... Odaadta az én ezresemet.

– De maga úgy vélte, igaz később, hogy nagy buli volt ez...

– Persze, több járt volna nekem, a fenébe is! Átvert az a vén hülye.

– Csínján az ilyen kifejezésekkel.

– A „hülye” nem tetszik?

– Dehogy, a „vénnel” nem tudok kibékülni. Ugyanis három évvel vagyok idősebb Morternél – mosolygott Adam. Ezzel kissé csökkentette a nő feszültségét:

– Nos, szóval... felhívtam, hogy kéne még pénz. Hogy nekem még jár abból. Akkor adott találkát ott a parkolóban és hozott még ezret, de nagyon megfenyegetett. Hogy ha még egyszer fel merem hívni, vagy bárkinek beszélek a dologról, elvágja a torkomat.

Adam jónak látta most megijeszteni:

– Komolyan veheti a fickót, sok disznóságot követett el már az életében. De éppen ezért kell beszélnie, mert akkor legalább tíz évre lecsukják és senkinek sem tud ártani. Nem maffiózó, nincsenek cinkosai, egyedül cselekszik. Amíg hagyjuk – és jelentőségteljesen nézett a nőre. Aztán folytatta: – Ügyfelem, Ivoris kisasszony azt ajánlja magának: tanúskodjon a vizsgálóbíró előtt, mondja el a teljes igazságot. Ez esetben ő azt fogja kérni, hogy önre csak jelképes büntetést mérjenek. Mondjuk egy évet felfüggesztve... Kornel Mortert elítélik és magának többé nem kell tartania semmitől. Hogy utána mit tesz, teljesen öntől függ. Vagy folytatja az eddigi életét, vagy... Nos, a megbízómnak, Ivoris kisasszonynak erre nézve is van egy ajánlata. Talán nem olyan jövedelmező, mint a... hm... erotikus szolgáltatások, de sokkal biztonságosabb és színesebb. Az ügy lezajlása után Ivoris kisasszony cége ügynökként alkalmazza önt. Neki egy jól menő parfümgyára van, önnek pedig rengeteg férfiismerőse. Mint látjuk, a jobb körökben is... Tehát tud a férfiak nyelvén beszélni. Kap egy körzetet itt a főváros környékén, ügynököket toboroz, akik maga helyett árulják majd a cég termékeit és maga szervezi meg a munkájukat. Nos...? Nincs kizárva, hogy havonta többet keres majd, mint most, és nem így – intett körbe a férfi, titkolatlan undorral az arcán.

6.

– Szőjük a hálót Morterék körül – bólogatott Zita, – de mi van Leonnal?

Életében először látogatott el magándetektív-irodába. Nem járt még ilyen helyen, és persze itt sem. Adam Adorner cége sokkal impozánsabb volt, mint kezdetben gondolta volna. Egy irodaház első szintjét foglalták el, vagy nyolc-tíz helyiséget uraltak. Megtudta azt is, hogy a helyiségeket nem bérlik, hanem sikerült régebben kedvezményesen megvásárolniuk a földszinti, öt kocsit befogadó nagy garázzsal együtt. Feltehetően ez volt Adornerék egyetlen vagyona azon kívül, amit a fejükben hordtak. Néhány jelentéktelen külsejű emberrel találkozott Zita a folyosón. Sejtette, ezek a munkatársak. Tudta már Titustól. Nem számíthat a filmekből ismert marcona, vállas pasasokra, akik egyedül dolgoznak és szó nélkül állon vágnak mindenkit, aki „kekeckedik” velük. Az film, ez meg az élet – szokta mondogatni Adam is. Vagyis minél kevésbé szembeötlő valaki, annál jobb kémnek vagy detektívnek.

Így hát nem lepődött meg semmin. Egy kívülálló ha oktalanul betéved ide, talán nem is jön rá, mivel foglalkoznak ezek az emberek. A szobákban térképek, fényképezőgépek, videókamerák hevertek. A fogasokon ötször annyi ruha, mint ahányan itt dolgoztak. Felöltők, zakók, pulóverek, más férfi- és női ruhák a félig nyitott szekrényekben. Rádiótelefonok, címjegyzékek.

A főnök kicsiny irodájában ültek hárman. Titus és Adam eléggé hasonlítottak egymáshoz – ezt Zita csak most látta, amikor a két férfi vele szemben, egymás mellett ült. Titus mintha Adam fiatalabb kiadása lett volna, bár a vonásaik nem voltak annyira egyformák. A hangjuk, a mozdulataik viszont nagyon is emlékeztettek egymásra.

– Leon kellemetlen meglepetést okozott nekünk a drogozással. Rióban megtudtam tőle, hogy már itthon is kokózott, de akkor még csak ritkán. Morterről is beszélt, igaz, nem sokat: Csak az ottani tartózkodásunk vége felé, amikor már eléggé megbízott bennem. Elmondta, hogy éppen eleget kapott Kornel Mortertől ahhoz, hogy érdemes legyen egy-két évre elhagynia Európát. Nem is akart visszajönni. De a pénzét hamar kokainra költötte, a brazil kereskedők igen rámenősek és a külföldi turistákat is megkörnyékezik. Nos, Leonnal jól jártak. Mire kiértem és az ottani partnerirodánk segítségével a nyomára bukkantam, már nyakig benne ült a kábítószerezésben, pénze meg alig maradt.

– Tulajdonképpen megmentetted az életét, amikor kimenekítetted a kábszerdílerek karmaiból, akik már az utolsó garasaitól akarták megfosztani – mondta Adam a fiának.

– Nem mint Leont, hanem mint leendő tanúnkat mentettem meg – felelte komolyan Titus. A szemében csak akkor jelent meg egy kis lágyság, amikor Zitára nézett. De most „hivatalos” ügyről volt szó és a két férfi komolysága lassan átragadt Zitára is.

– A lényeg most az – így a lány, – hogy mikor tudna tanúvallomást tenni?

– Ha egyáltalán rávehető ilyesmire – Adam szkeptikus volt. – Tulajdonképpen azzal, hogy bevittük a klinikára és ott talpra állítják, önmagunk ellen dolgozunk. Hiszen amint elvégzik rajta a méregtelenítést, a szervezete megszabadul a drogoktól, Leon visszanyeri a tudatát és normális ítélőképességét. Ez azzal is jár, hogy latolgatni kezdi, mi neki a jobb? Ha vallomást tesz és akkor börtönbe kerül, vagy ha tovább hallgat, esetleg ő is megzsarolja Mortert, hogy legyen egy kis pénze? Amivel esetleg ismét megpattan valahová külföldre?

– Ez utóbbitól egyelőre nem kell tartani – Titus járt a helyszínen, ismerte azt. – A drogelvonó klinika majdnem olyan, mint egy börtön. És ha Leon már „tiszta” lesz, nekem szólnak. Beadtam nekik, hogy féltestvérek vagyunk, én vagyok az ápolt egyetlen élő rokona, afféle gyámja is. Nekem szólnak, mielőtt kiengedik.

Adam gondolataiba merült. Zita a férfira nézett:

– Milyen esélyeim vannak a győzelemre?

Már maga a szó is kellemes érzést okozott neki. No és az is, hogy éppen érezte ezt az illatot. A „Győzelem” első ajándék-üvegeit éppen a két Adornernek adta hetekkel ezelőtt. És azok folyamatosan használták is, ezt a lány finom orra pontosan jelezte.

– Leoné lenne vagy lesz a perdöntő vallomás. Amit a bíróság előtt kell megtennie. Könnyű dolgunk volt Willerrel vagy azzal a prostival. Ők hamar belátták, hogy mit kell tenniök, ha szabadok akarnak maradni. A maguk szempontjából igazuk is volt. De Leon esete más, bonyolultabb – és a férfi gondterhelten nézett maga elé.

– Talán ajánlatot kéne tennünk Morternek – jegyezte meg Titus. Óvatosan szólt, közben leste, a többiek hogyan reagálnak? Adam nem mozdult, de Zita keményen tiltakozott:

– Nem, nem! Szó sem lehet róla! Arona néninek és Kornel bácsinak meg kell bűnhődnie. Engem kifosztottak. Bernadella nénit voltaképpen ők ölték meg. Fel akarták gyújtani a gyárat Eleniben és... – hirtelen nem is tudta, mivel folytassa. Adam figyelmeztető pillantást vetett a fiára:

– Nem jó ötlet. Mi magunk ásnánk alá a törvényességet, ha kibúvót kínálnánk annak a gazembernek meg a hasonló feleségének. Igaza van Zitának, Morteréknek bűnhődniök kell. Már csak a példa miatt is. Egyetlen más vállalkozó se érezhesse, hogy törvénytelen módszerekkel kiveheti a részvényesek kezéből azok vállalatát, befolyását, üzletrészét. No és te nyugodtan elviselnéd, hogy ezután az utcán találkozzál Morterékkel? Hogy ugyan visszaadják Zitának az üzlet negyven százalékát, de ott üljenek mellette az igazgatótanácsban, vagy hogy együtt vezessék a Pyramid társaságot...? Azok, akik elkábították és olyan aljas módon becsapták?

Addigra Titus is belátta:

– Jó, jó, igazatok van! De mi más ügyekben is gyakran törekszünk peren kívüli egyezség elérésére. Azért gondoltam...

Már nem is szólt az apja. Csak annyit mondott volna: „Rosszul gondoltad!” Ám ezt értették szavak nélkül is. Hát tovább töprengtek.

A klinika a város szélén, egy erdő közepén terült el. Egyetlen magasabb épülete volt, ez is csak háromemeletes. A központot is itt találta meg Zita, amikor a parkolóból befelé tartott.

Titus elbeszélése alapján tudta, mire számíthat. A kicsiny aszfaltozott gyalogút magas drótkerítés mellett vezetett. Az oszlopok tetején videó-kamerákat is láthatott a lány. A főépület körül kisebb pavilonok álltak. A nagy üvegezett ajtó mellett két feketeruhás biztonsági őr igazoltatta, amihez persze nem volt hozzászokva. Európában az ember fél életét leélheti, és nem kérnek tőle semmi papírt – igaz, ez már csak mostanában, a kétezres években érvényes így.

Bemondta Leon nevét és Titusét is. Titus már előzőleg telefonált, hogy beengedhetik Ivoris kisasszonyt a védencéhez. Gyámoltjának valaha a menyasszonya volt Zita Ivoris – a kegyes hazugságra azért volt szükség, hogy Zita biztosan megkapja az engedélyt az orvosoktól.

Sikerült is, bár nem egyhamar. Legalább fél órát kellett várnia a lánynak, míg megjött az engedély. Ekkor a váróhelyiségből egy recepciós nővér vezette át a legtávolabbi pavilonba. Ez lehetett a kényszergyógykezeltek helye is, mert itt láthatóan nagyon őrizték a betegeket. A drótkerítésen túl biztonsági őr sétált, egy másik pedig csak akkor nyomta meg a bejárati ajtó nyitógombját, amikor a nővér beütötte a tikos kódot. Az őr a zöld fény láttán bólintott és végre bekerültek a féltve őrzött kis épületbe.

– Kérem, várjon itt – a nővér egy apró kis helyiségbe vezette Zitát. Ennek fala átlátszó műanyagból volt. „A világért sincs itt üveg, nehogy az ápoltak hozzáférjenek a cserepekhez és felvágják vele az ereiket”. Azt is látta – látnia kellett – hogy egy őr sétál az üvegfal másik oldalán. Ha az ápolt viselkedésében negatív változás következik be, neki nem kell hívnia segítséget. Bármit is tesz Leon, ami nem helyénvaló, berohannak az őrök és elviszik őt. „Csak legyen ideje beszélni”, fohászkodott a lány. Titus figyelmeztette, hogy semmit sem vihet be a beszélgetésre, még a retiküljét is kénytelen volt a főépületben, a recepción hagyni.

Legalább negyedórát kellett várnia. Már lassan egy órája lesz, hogy leparkolt az épület előtt, és még mindig nem látta Leont. Vagy mi van akkor, ha a fiatalember nem akar vele találkozni? A betegeknek is vannak jogaik. Lehet, ezen a klinikán a drogelvonós páciensek megválogathatják, kivel váltanak szót, kit „fogadnak”?

De aztán valahonnan ajtónyitás zaját hallotta. Két alak lépett be a beszélgetőhelyiségbe. Az egyik a nővér volt. Mögötte jött Leon. A nővér előreengedte a férfit, még egy ellenőrző pillantást vetett körbe és Zitára, aztán kiment és behúzta maga mögött az ajtót. De nem ment már sehová, ott maradt és olykor bepillantott. Az őr komor fekete árnyként magasodott mellette.

Zita megrettent, amikor Leon arcába nézett.

Ez már nem ugyanaz a Leon volt, akit ő ismert fél évvel korábban. Bár az arcvonásait azonnal felismerte – iszonyat fogta el. Leon legalább húsz évvel látszott idősebbnek. Még nem volt harminc, de itt már legalább negyvenötnek tűnt. A lány rémülten gondolt arra: ha a drog pár hónap alatt ilyen pusztítást végzett benne, akkor nyilván erre igen alkalmas volt Leon szervezete. Sok őse pusztíthatta magát mindenféle akkori szerekkel, a génjei szinte erre késztették őt is. Valahol a lelke mélyén Zita felmentette volna a férfit – bár rettenetesen haragudott rá. Még egy perccel azelőtt is, hogy Leon ide belépett.

De most, amikor a szemébe nézett... Amikor megpillantotta a férfi arcán a mély ráncokat... Amikor a kissé homályos szemek rávetültek és fájdalmasan ismerte fel a férfi régi tekintetét, bár ez mégis másféle szempár volt már... Eleinte alig kapott levegőt.

Leon szótlanul bámulta őt. Alighanem éppen azt nézte, milyen hatást gyakorol a külseje a lányra? Lehet, régóta nem volt alkalma tükörben látni önmagát. Most keserűen fakadt ki, a szavak nehezen, darabosan jöttek belőle:

– Zita... nem hittem volna, hogy... eljössz... valaha is. Rettenetesen nézek ki, ugye...?

– Hát szebbnek is láttalak már – próbált mosolyogni a lány. Leon erre kísérletet sem tett. A levegőben fertőtlenítőszer szaga lebegett, amit a lány érzékeny orra azonnal regisztrált. Aztán érezte az emberi test kipárolgását, a gyógyszerekkel átitatott verejték pórusokon kiáramló szagát is. Ez volt most Leon.

Zita már elfeledte, hogy valaha milyen közeli kapcsolatba került Leonnal. Ha nem lett volna beteg, ha nem itt találkoznak, akkor sem érzett volna vele semmi közöset. A szerelem és a szex – ha ugyan szerelem volt, – már semmit sem jelentett. Oly könnyű elfeledni, ha van egy újabb, egy sokkal jobb szerelem! Titus létezése annyira betöltötte a tudatát, hogy Leont voltaképpen még régi ismerősként sem kezelte. Mintha az ősidőkből került volna elő egy élő dinoszaurusz – körülbelül ennyi közösséget érzett vele. Leon nem az egykori szerető, de nem is a mostani beteg volt. Nem sajnálta, hisz a drogosok maguk keresik a bajt. Elég szégyennek tartotta már azt is, hogy a közösség pénzén gyógyítják őket. Hogy eleve betegként kezelik az alkoholistákat, dohányosokat, drogosokat, holott nem ártatlan áldozatai egy kórnak, hanem azt maguk okozzák.

– Tudod... sokat gondolkoztam mostanában – kezdte Leon. De bizonytalansága csak nőtt. Ha nem is értette pontosan, azért inkább érezte ösztönösen, miféle gondolatok keringenek most a lány fejében. Erőt vett magán: – Nem szeretsz már... csak azt nem tudom, miért jöttél ide... Hogy lásd, mennyit szenvedek?

– A szenvedésedet magadnak köszönheted – Zita nem akarta megjátszani magát. Nem volt érzéketlen, de most nem is sajnálta a férfit. Éppen őt sajnálná...? – Ha hinnék a sorsban, vagy a végzetben, azt mondanám: megérdemelted. Már csak azért is, amit velem tettél. Hát az ellenséged voltam én?

Leon lehajtotta a fejét:

– Morter sok pénzt ígért... és meg is adta. Addig nekem sohasem volt elég pénzem. Nem költhettem kedvemre...

– Az én pénzemet adta neked, Leon! Amit tőlem lopott el, a te segítségeddel! Te adtad be nekem azt a szert, amitől elvesztettem az akaratomat. Már rájöttem, hogy a te hangodat hallottam a füldugómban is. Végig részt vettél az ügyben és pontosan tudtad, mire megy ki a játék!

Leon arca – halálfej. Arca beesett, pofacsontjai kiállnak. A szeme két mély kútból néz ki, alig van fény a két sötét golyóban. És reszket is a feje. A haja máris megőszült.

– Mindenemtől megfosztottak, érted? Elvették a részvényeimet, vagyis a Pyramid gyárat. Ott most Arona és Kornel az urak, hála neked! És napokig fogságban tartottak, ezalatt egy hasonmásommal leszívták a bankszámlámat, érted? – majdnem elfogta a sírás. De eszébe jutott, hogy elsősorban nem neki kellene beszélnie. Mit is mondott Titus, mielőtt bejött ide? Hát mély lélegzetet vett: – Nézd, nem akarok neked több bajt, mint amennyi már ért téged. De tenned kell valamit, hogy kimásszak a bajból, amibe kevertél. Fel fogsz gyógyulni és én akkor gondoskodom rólad. De ehhez az kell, hogy vallj be mindent a vizsgálóbíró előtt, Leon!

Leon ült a széken, a fehér asztalkát nézte maga előtt. Már nem reszketett a feje. Zita sejtette, hogy ez is nagy erőfeszítésébe kerül. Látta, a férfi keze az asztal szélét markolja, némelyik ujja egészen elfehéredett a szorítástól. Csak utána szólalt meg:

– Zita... ne haragudj rám... akkor nagyon kellett a pénz. Mit vártál tőlem? Soha nem voltam az erkölcs bajnoka. Sok sötét ügyem volt korábban is, amiről nem tudtál... Azt hittem, csak a részvényekről van szó és megkapod értük a pénzt... Ennyit tudtam, amikor felszálltam a riói gépre...

Felnézett. Zita most nem szólt. Nézték egymást. A lány szemében annyi volt a szemrehányás és a sürgetés, hogy a férfi végre majdnem elsírta magát:

– Ne nézz így rám... nem bírom elviselni. Morter becsapott, hát miért kíméljem? Azért volt annyi eszem, hogy gondoskodjak a védelmemről... Csak ő még nem tudja... Ha valami történne velem, Morter szorulni fog...

– Beszélj érthetőbben – súgta Zita.

– A védelmem... talán jó lesz... neked is – Leon feje félrebillent. Zita az első másodpercben fel sem fogta, mi történik. De a nővér, aki ekkor már sürgető testtartással állt az áttetsző fal másik oldalán, most szólt valamit az őrnek és feltépte az ajtót.

– Csak... beszélgettünk – így a lány döbbenten. Az asztal túlsó oldalán ült és látta, hogy Leon már egész testében reszket. A homloka az asztalra koppant, végtagjai rázkódtak.

– Megesik velük – mondta a nővér és felnyalábolta a férfit. Az őr is ott volt már. Az átvette Leont a nőtől, felkapta, mint egy könnyű csomagot. Zita csak akkor látta: Leon ráadásul olyan sovány, mint egy kisgyerek. Amikor az őr felemelte, kórházi pizsamanadrágja felcsúszott féllábszárig. A bokája is vékony volt.

– Mi történt? – kérdezte Zita.
Az őr vitte Leont, már ott sem voltak.

– Az izgalom hatása – magyarázta a nővér, nem túl barátságosan, de tárgyilagos hangon. – Nekik olykor már maga a találkozás a régi baráttal vagy hozzátartozóval is nagy izgalmat okoz. A szervezetük, az idegrendszerük sokkal kevésbé ellenálló, mint az egészséges embereké.

Ettől Zita nem sokkal lett okosabb. De már nem akart többet kérdezni. Örült, hogy kijutott. Tíz perccel később beült a kocsijába. Lassan hajtott, közben felhívta Titust:

– Beszéltem vele.

Titus szótlanul hallgatta a részleteket. Nem volt elégedett az eredménnyel, ahogyan a lány sem. Miután Zita végzett a történettel, a férfi súlyosan hallgatott, majd csak annyit jegyzett meg:

– Leonnak még van egy titka, amit nem ismerünk. Hamarosan én is felkeresem és igyekszem majd rávezetni a témára. Hátha addigra megnyugszik és nekem elmondja, mi is az a titkos fegyvere?

A következő hét ismét eszméletlen rohanással telt el. Zita ismét három vidéki nagyvárost keresett fel. Mindegyikben másfél-másfél napot töltött. Előtte telefonon már elintézte, amit tudott, így kevesebb dolga volt a helyszínen. Most már arra is ügyelt, hogy a munkanélküli fiatal nők közül kihalássza a legértelmesebbeket. Aki elég talpraesettnek látszott, rátermett volt arra is, hogy ne csak az utcán ajánlgassa a Victoire-t, hanem a cég helyi ügynöke lehessen. Így talált hát ilyen hölgyeket is, akiket a következő hétvégére Elenibe rendelt. Camilla is ugyanezt csinálta, hiszen így beszélték meg. A pincérnő alig pár hete dolgozott a vállalatnak, de már jelentős eredményekkel büszkélkedhetett. Zita éppen az ő példáján felbuzdulva döntött úgy, hogy energikus fiatal lányokat – olyanokat, mint Camilla! – kell beszervezni országszerte. Eleinte csak itt, aztán külföldön is. Előbb egész Európában, aztán meg szerte a világban...!

De ezek a nagy álmok nem vakították el. Egyelőre az Eleni mindössze egyetlen parfümöt állított elő és annak is szerény volt a piaca. Mégis úgy döntött, hogy a hét végén hat nőnek tart továbbképzést, ráveszi őket az ügynökösködésre és aztán azok majd szereznek maguknak további piacokat. Ezek hatan az ország más és más részeiből jönnek.

Ő maga folytatta az akcióit. Míg a lányok a városok centrumaiban, bevásárlóközpontok és áruházak előtt ajánlgatták a „Győzelmet”, addig ő a nagykereskedőket járta. Mivel egyre többet beszéltek erről a férfiparfümről, és a vevők is kezdték keresni, hát kisebb-nagyobb mennyiségeket rendeltek tőle. Alain közben felügyelte a gyártást. De amíg a nyersanyagok feldolgozása és a félkész alapanyagok gyártása rendszeres elfoglaltságot adott a gyárnak, sőt azt két műszakban lehetett gyártani – a Victoire előállítása meglehetősen szakaszosan zajlott. „Kicsit hektikus a dolog” – mondta Alain a telefonba. – „Van, amikor egyetlen napon befut rendelés ezer darabra, és van, amikor két napig senki sem küld semmit... Néha úgy várom a telefoncsörgést, úgy lesem a faxot, mikor köp ki magából egy újabb rendelést... de akkor semmi, így nehéz tervezni és szabályosan gyártani”.

Zita megértette Alain panaszait. A maga részéről mindent megtett, hogy rendeljen is. Már nem kellett hozzá Adam, maga kereste meg azt az újságírónőt, aki annak idején a „parfümhercegnőről” szóló interjút készítette vele. Telefonon beszéltek:

– Zita Ivoris vagyok. Emlékszik rám?

– Természetesen, Ivoris kisasszony. Történt valami?

– Hát persze. Itt az új parfümöm, pár hete próbálok vele betörni a piacra... – és beszélt, beszélt. Egyikük sem mondta ki, hogy Zita ismét egy ismertető-reklámozó cikkre vágyik. De ez magától értetődő volt. Aminthogy az is, hogy ez a beszélgetés a lapban a régi „hagyományt” követve fog megjelenni. Vagyis Zita neve nélkül. Mivel ez nem fizetett reklám volt, hát a parfüm nevét sem volt szabad közölni. De ezen az újságírónő apró trükkel segített: a cikk címének az idézőjeles „GYŐZELEM!” címet adta, Aki elolvasta az újabb interjút, nem lehetett kétsége, hogy ez az a parfüm, amiről a mindenétől megfosztott, de ügyesen talpraálló áldozat, a parfümipar névtelen, mégis jelentős fiatal személyisége beszélt...

Ez a következő hét elején jelent meg. Az Eleni-parfümügynökök megint a fénymásolók felé vették az irányt. Több ezer példányban sokszorosították a cikket és attól kezdve a Victoire-t ezzel kiegészítve árulták a nagykereskedőknek, boltosoknak, szállítóknak. A szakmában szeptember elején már mindenki tisztában volt vele, hogy a rejtélyes „parfümhercegnő” azonos az egykori híres gyártó, Ivoris lányával. És ezt a lányt Kornel Morter semmizte ki! Amikor Zita első ízben hallotta viszont, hogy Mortert nem vették fel egy golfklubba, elégtételt érzett. Pár nappal később meg azt hallotta, hogy Arona néninek tettek fel kényelmetlen kérdéseket a nők abban a jótékonysági egyletben, ahol sürgött-forgott – kezdte magát egy kicsit jobban érezni. A szakma – ha lassan és nehezen is – de jelét adta, hogy nem kedveli az ilyen bandita-módszereket. Ezt Kornel bácsi nyilván fogcsikorgatva vette tudomásul.

Az igazi front azonban a parfümeladás volt. Itt voltak sikerei, de nagyobb kudarcok is érték. Rájött, hogy azok a cégek, amelyek több férfiparfümöt forgalmaznak, úgy érzik, nem engedhetnek be még egy másik terméket is erre az általuk zártnak hitt piacra. Számtalanszor megesett, hogy Zita belépve egy nagyáruházlánc kereskedelmi igazgatójához, már sejtette: itt nem fog aratni. Általában tessék-lássék rendeltek tőle harminc vagy ötven darabot, ami nevetséges mennyiség volt ahhoz képest, hány száz boltjuk, eladóhelyük volt szerte az országban.

Azért volt sikere is. A nagy Martins-lánc, amely elsősorban divatcikkekkel és sportruházattal foglalkozott, azzal reklámozta magát, hogy ami nála nem kapható, azt nem is érdemes keresni. Zita egy pénteki napon, délelőtt jött haza vidékről és a pályaudvarról egyenesen a cég központjába hajtatott. Telefonon egyeztetett találkozója volt a beszerzési igazgatóval. Igaz, csak öt percet adott neki a titkárnő, de ez nem zavarta. Mindössze egyetlen doboz Victoire volt nála, mutatóba. Magabiztosan ment fel az ultramodern irodaház ötödik emeletére. Az igazgató még meg is váratta. Zita egyelőre nem mint gyáros, hanem mint ügynök ült le a váróteremben.

A titkárnő idegesen tekintgetett a párnázott ajtóra. Múlt az idő. Belülről fojtott kiáltások hallatszottak és mindketten tudták, valami történik odabent. Egyszer egy hangosabb kiáltást is hallottak. A titkárnő és Zita összenéztek. A lány kínosan mosolygott. A titkárnő viszont felállt, bekopogott és belépett. Az ajtót nem csukta be maga mögött. Az ő hangját nem hallotta Zita, annál inkább egy oroszlánüvöltést:

– Kirúgom! Maga barom...! Nem ilyen szerződést kötöttünk! Magának sokkal többet kellett volna nyújtania!

A másik férfi alighanem védekezett:

– Abban igaza van, igazgató úr, hogy nem így egyeztünk meg...

– Menjen a fenébe! Azt hittem, ért ennyit az üzleti ügyekhez! Ha egyszer kinevezték, többet is produkálhatott volna!

– Hadd figyelmeztessem, hogy én elsősorban...

– Maga csak ne figyelmeztessen engem! Takarodjon innen!

– De igazgató úr... én megtettem, ami tőlem tellett...

– Ha ez csak ennyi volt, akkor az nagyon szomorú! Idejött, a diplomáját lobogtatta és azt hitte, ezzel már minden rendben van? Amit az egyetemen tanult, az itt semmit sem ér! Remélem, felfogta végre, maga... szuperkereskedő!
Az utolsó szóban annyi gúny rejlett, hogy szinte kicsordult. A titkárnő hátrafelé tolatott ki, ami önmagában is különös látványt nyújtott. Mögötte szinte menekült kifelé egy alacsony, vöröshajú, szemüveges fiatalember. Alaposan megijedhetett, mert szinte reszketett a félelemtől és talán a visszafogott haragtól is. Csak akkor lett egy kicsit bátrabb, amikor már a titkári szoba közepén állt. Nem is nézett Zitára, úgy kiabálta vissza:

– Csak kényszerből kerültem ide! Én gyártó vagyok, nem kereskedő!

– Maga még semmit sem gyártott, semmit sem hozott létre ebben az életben! Tűnjön el innen, törpe víziló! – ordította az igazgató, kinek Zita még mindig csak a hangját hallotta. A vöröshajú egy pillanatig állt határozatlanul – úgy ágaskodott, akár egy harcias kiskakas, de persze nem mert visszamenni. Ezt különben a titkárnő sem tanácsolta volna neki – félig becsukta a párnázott főnöki ajtót és igen szúrósan nézett a vöröshajúra. Az valamit mormogott, de ezt nem értették. Aztán meglódult és máris nyoma veszett.

– Elnézést ezért a kis közjátékért – a titkárnő jegyzetfüzetébe pillantott és óvatosan beszólt a szobába. Zita látta, hogy most már ő sem meri átlépni a küszöböt. – Igazgató úr, Ivoris kisasszony van itt az Eleni gyártól.

– Jöjjön be! – üvöltötte amaz, talán még hangosabban, mint az imént a vöröshajúnak.
A titkárnő ijedten visszahőkölt. Egy pillanatig láthatóan habozott, ne kérje-e meg Zitát, jöjjön máskor – de a lány nem tartozott az ijedős fajtához. Határozottan ment be a szobába. Hallotta, hogy a titkárnő nagyot sóhajt és becsukja mögötte az ajtót.

Az első, amit meglátott, egy hatalmas vörös plakát volt. Egy Van Cleef-Arpels férfiparfümöt reklámozott. Csakugyan szép volt a kép, mint látvány is elsőrangú. Aranyló üvegcsében aranyló folyadék, súlyosan omló, redőzött mélyvörös bársonyfüggöny előtt... Ha tőle függ, Zita sem készített volna másfélét. Kicsit irigyelte is. Akkor is, ha a kép legalább huszonöt évvel ezelőtt készült és az a férfiparfüm azóta talán már nincs is a piacon.

Az igazgató látta, hogy a jövevény rácsodálkozott a képre. Különben nem túl magas, őszhajú, de eléggé fiatalos arcú férfi volt. Remek öltönyt hordott, aranygyűrűk az ujján és enyhe szivarillat lengte körül.

– Üdvözlöm, kisasszony. A plakátot nézi...? Ifjúkorom kedvenc parfümje volt ez.

– Ezerkilencszászhetvennyolc – jegyezte meg Zita, miközben kezet fogtak. Aztán valahogy úgy jött ki a dolog, hogy csak álltak mindketten a fal előtt és nézték a képet. A férfi kezdte:

– Sohasem felejtem el: írisz, vetiver, cédrusfa volt benne. De bőr és moha és ámbra is...

Zita ugyanolyan emlékező hangon folytatta:

– ...és bazsalikom, kakukkfű, bergamott, borókabogyó, majoránna...

Most a férfi jött. Múltjába merülten sorolta ő is:

– ...jázmin, rózsa, carnation... Később a Smalto hasonlított rá leginkább. Húsz év telt el a kettő között... – az igazgató lassan Zita felé fordult. Most már érdeklődve nézte a lányt, de a mondatot és az emlékezést nem hagyta abba: – A Smaltoban is ott volt a bergamott, de inkább a levendula és az üröm felé ment el. Könnyű, fás illat volt. Igazi férfiaknak való.

– Vitatkoznék önnel – jelentette ki Zita merészen. – A Smalto ezenkívül hordozott még vaníliát, szerecsendiót, tölgyfamohát, kamillát és pár egyéb alkatrészt. Ezek csökkentették férfias jellegét. Különben is, a készítő mester a 30 és 55 közötti férfiaknak ajánlotta.

– Sajnos én már ebbe a korosztályba tartozom, sőt felül ki is lógok belőle – próbált tréfálni a férfi. De eltorzult az arca és a halántékához kapott: – De megfájdult a fejem! Mint minden veszekedésnél... Ez az átkozott Horton kikészített!

– Üljön le – javasolta Zita hirtelen ötlettől vezéreltetve. A tekintélyes méretű íróasztal mögött a forgószékbe ült a férfi. Zitának volt empátiája, beleélte magát a mások, a szenvedők helyzetébe. Egyetlen pillanat alatt megfeledkezett arról, amiért jött. Csak azt látta, hogy a férfinek majdnem elviselhetetlen fájdalmai vannak. Gondolt egyet, előkapta a parfümösdobozt. Kivette belőle az üveget, a tenyerére csöppentett belőle.

– Üljön nyugodtan, megmasszírozom a halántékát. Itt fáj?

Az első percben egyikük sem vette észre, milyen paradox a helyzet. Mert a számukra nem volt ebben semmi különös. A pillanat döntötte el, hogy akkor nem igazgató és ügynök, nem férfi és nem nő voltak. Az egyiknek segítségre volt szüksége, a másik azt megadta. Rögtön és gondolkodás, habozás nélkül.

Az igazgató behunyta a szemét. Érezte a két halántékán a nő ujjait. No és... az illatot. Miközben a kicsi, de erős ujjak megnyomkodták a halántékát, egy-egy erősebb hüvelykujj a tarkóját sem hagyta ápolatlanul. Aztán az ujjak elkalandoztak a homlokára, végül a feje tetejét is masszírozták. Közben beszélgettek.

– Ez egy ismeretlen illat.

– Ért az illatszerekhez, úgy vettem észre, igazgató úr.

– Igen, a feleségemnek mindig magam vásárolok, és mindig másfélét. Ha a közelembe jön, már tíz méterről megmondom, aznap melyiket „vette fel” magára... de ez egy férfiparfüm, ugye?

– Igen, Victoire a neve.

– És maga ennek az ügynöke?

Zita nevetett, de a masszírozást nem hagyta abba:

– Ennél ezért több vagyok. Én kreáltam a saját kis fél-gyáramban.

– No, ezt mesélje el! Fél-gyárról még úgysem hallottam. És különben is, ez csak ürügy, hogy addig is masszírozza a fejemet... csoda jó érzés, kedves... hogy is?

– Zita Ivoris.

– Ivoris kisasszony. Hol hallottam ezt a nevet?

– Az apám a Pyramid Részvénytársaság vezetője és gyárigazgató volt. Két éve halt meg.

– Elnézést, sajnálom. De hol készült ez az illat? Meséljen róla.

Zita hát mesélt. Az igazgató közben a Victoire-t szagolgatta és élvezte a fejmasszázst. Zita nem akart sok időt elrabolni, hát rövidített. A végén a férfi töprengve tette az asztalra a kis üveget:

– Furcsa, hogy fél óra alatt két illatszer-kreátorral találkoztam. Az egyikkel úgy összevesztem, hogy zengett a ház, maga is hallotta... Ez a Horton egy szerencsétlen, fogalma sincs a kereskedésről. Lehet, hogy ért az illatszerekhez, két évet dolgozott is egy gyárban, de kirúgták, mert folyton mást akart kikeverni, mint amit elvártak tőle a laborban. Idevettük a kereskedelmi osztályra, de egyik hibát a másik után követte el. Nem ide való... Most meg itt van maga, akivel kellemesen lehet beszélgetni. Érti a dolgát, tudja, miképpen kell vagy lehet beszélni egy-egy illatszerről... – felemelte az üveget, ismét megszagolta hosszan, mélyen. – Nem rossz. Határozottan nem rossz. Mi van benne?

– Titkos a recept – így a lány mosolyogva és abbahagyta a masszázst. Megkerülte az asztalt és leült az igazgatóval szemben. – Fáj még a feje?

– Csodát tett. Nem tudom, a keze vagy a tudása vagy a... Victoire?
– Mindhárom együtt – Zita felállt, az asztalra intett: – Tartsa meg a parfümöt, és ha látja valahol, vegyen még belőle. Mennem kell.

– Állj! – kiáltotta a férfi. – Hová megy? Hiszen nem is tárgyaltunk!

– Egy ilyen masszírozás után nem lenne etikus, ha üzletről beszélnénk, kedves uram. Még úgy nézne ki a helyzet, hogy ezzel vettem rá magát a nekem kedvező rendelésekre... – és csakugyan el volt szánva, hogy megy. Kellemes volt az iménti hangulat és nem akarta elrontani az üzlettel.

A férfi felugrott. Villámgyorsan elébe állt. A szeme ragyogott, és nevetett:

– Azt akarja, hogy megint megfájduljon a fejem?

– Ez zsarolás, uram – nevetett Zita is. Nem, nem érezte, hogy a férfi udvarolni akarna. Ha így lenne, nem beszélt volna a feleségéről. Egyszerűen egy meleg emberi kapcsolat alakult ki percek alatt, de a lány úgy érezte, eddig és nem tovább.

– Üljön le, mert ismét ordítani kezdek – fenyegette meg amaz tréfásan. – Különben is, tudja, milyen ritkán tudok valakivel az illatszerekről beszélgetni? Pedig ez a kedvenc hobbim és témám. Sajnos ritkaság az olyan ember, aki ért hozzá. Szóval nem árulja el a receptet?

– Az titkos, de képes vagyok előállítani belőle szép nagy mennyiséget – Zita visszaült. Az igazgató is helyet foglalt és azonnal elmúlt az iménti könnyedsége. Látszott, méretes íróasztala mögött egyetlen pillanat alatt visszavedlett üzletemberré:

– A Martins-üzletláncnak háromszáznegyvenöt boltja van Európában, kisasszony. Én most tíz darabot rendelek minden boltunknak.

Zita lélegzete elakadt:

– Az háromezerötszáz darab... majdnem...

– Legyen annyi. Én is szeretem a kerek számokat. Tehát mennyi idő alatt tud az ön „fél-gyára” ennyit szállítani?

– Egy hét a rendelés érkezésétől számítva.

– Rendben van. Maga már riaszthatja a gyárát, pardon, a fél tulajdonú üzemét... – mosolygott. – A rendelést hétfőn reggel küldjük el faxon az üzemnek, majd kérem, hogy hagyja meg az adatokat a titkárnőmnél. De van egy másik ajánlatom is, kedves Ivoris kisasszony...

Még javában tárgyaltak, amikor a titkárnő félénken bedugta a fejét:

– Igazgató úr, megjöttek az urak a divatcégektől.

– Várjanak! – vakkantotta a férfi. A titkárnőt mintha hurrikán söpörte volna ki, egy pillanattal később nyoma sem volt. Zita nagyot sóhajtott:

– Ez túl szép ahhoz, hogy igaz legyen.

– Igaz, ami szép és szép, ami igaz – felelte a férfi és biztatóan nyújtotta kezét az asztal fölött. – Adok egy hetet, ezalatt gondolja meg. Nem örökre szóló az ajánlat, de mindkettőnknek sok hasznot hajthat. És a viszontlátásra, kedves Ivoris kisasszony...

Azt hitte, álmodik, amikor kiment az irodából. Az igazgató javaslata elkápráztatta. A helyét azonnal öltönyös, komoly férfiak kisebb küldöttsége foglalta el. Egyesek kíváncsian végigmérték a csinos fiatal nőt, a lány egy pillanatra úgy érezte, levetkőztetik ezek a tekintetek. De most nem haragudott rájuk, fel sem vette a dolgot.

Címeket cseréltek a titkárnővel. Aztán Zita megkérdezte:

– Ennek a szerencsétlen Hortonnak van mobiltelefonja?

A titkárnő lediktálta a számot. Zita zsongó fejjel ment ki az irodaházból. De úgy remegtek a lábai, hogy nem jutott messzire. Leült egy parkban a padra és felhívta Proctert Eleniben:

– Alain...? Olyan híreim vannak, hogy el sem fogja hinni... Természetesen jók, sőt nagyon jók! Mennyi idő alatt tudunk legyártani háromezerötszáz darabot? Igen, ez egyetlen rendelés egy nagy cégnek...! Egy hetet adtak rá. Oké, megkönnyebbültem... hétfőn reggel kapják a rendelést, de ha lehet, szombaton és vasárnap is dolgozzanak! Túlórát fizetünk a munkásoknak, a csomagolóknak, mindenkinek... de ez még nem minden. A Martins-cég azt is felajánlotta, hogy egész Európában terjesztik a Victoire-t három éven keresztül, de csak akkor, ha másnak nem adjuk el ezt a jogot. Tehát itthon adhatunk a parfümünkből boldog-boldogtalannak, de az Unióban csak a Martins fogja árusítani... Ez évi negyven-negyvenötezer darabos állandó rendelést jelent. Még meggondolom, de azt hiszem, most el kell fogadnunk. Kiindulópontnak remek lesz, olyan, mint egy trambulin az ugráshoz. Ősszel és télen kitalálunk más parfümöket is, azokra pedig másokkal kötünk szerződést... vagy a Martins-szal, ha olyan jó ajánlatot kapunk tőlük... Alain, ez csodálatos! Ilyent a szakmában még senkinek sem ajánlottak. És mindez egyetlen üveg ajándékba adott Victoire-nak köszönhető!

Alain is nagyon örült. Aztán a lány kikapcsolta a készüléket, de nem tette táskájába. Egy percig ült, kezében a telefonnal. Éhes volt, hiszen dél felé járt az idő. Ebédelni kéne. Ezen a héten aztán kitett magáért!

Szívesen ebédelt volna Titus társaságában. De tudta, még van egy elintézendő ügye. Ezért hát előkereste Horton telefonszámát. Az az idegen készülék sokáig kicsengett. Zita sejtette, miért. Terve volt a férfival, és egy pillanatra ismét istennek érezte magát. Mint amikor Camillát felfogadta az új munkára. Bízott az ösztönében, hiszen a pincérnő esetében is jól járt. Ez volt az a pillanat – fülén a kistelefonnal ült a parkban egy padon – és rájött, hogy a pénz önbizalmat ad. Mit érnek a tervek, ha nincs lehetőség a megvalósításukhoz? Pénz nélkül minden terv csak ábránd, fantáziálás. De ha kezedben a lehetőség, hogy a vágyakból valóság legyen, máris másképpen látod és érzed a világot. Magad is más leszel, ha a világ megváltozik körülötted. És úgy érzed, egy ilyen új világot te formálhatsz, hiszen van hozzá erőd, pénzed!

Égett a tettvágytól. Horton nem vette fel a telefont, Zita hát Titust hívta.

– Szia, drágám, merre vagy?

Eszébe villant, hogy ilyen kérdést régebben sohasem tettek fel az emberek. Majdnem száz éve ismerték a telefont – vagy volt az több is? – de ahol kicsengett a készülék, ott volt a vonal vége és ezt mindenki tudta. A telefonok helyhez szögezték használóikat. Most már ez is más lett, szabadabb, szárnyalóbb. Mint az egész élet ebben a huszonegyedik században! Abban a másodpercben pedig, amikor meghallotta a férfi hangját, elöntötte a kéj. Olyan világosan és élesen érezte a férfi kezét a mellén – a tenyere szinte betakarta az egyik kívánatos félgömböt, ujjai apró remegéssel játszottak rögtön keményedő mellbimbójával... – és a combja belső oldalán, hogy átfutott rajta a kellemes forró borzongás. „Titus, Titus, én férfim!”
– Az irodából jöttem el éppen. Papírmunkám lenne a kataszteri hivatalban. Tudod, egy asszony arra gyanakszik, hogy férje a közös pénzből az ő tudta nélkül vett egy nyaralót egy bizonyos helyen... De már így is többet mondtam a kelleténél.

– És mennyi az a „kellete”? – incselkedett a lány. – Kemény választás elé állítalak, kedves Titus barátom. Mire vágysz jobban: egy fél órát tölteni a kataszteri hivatal kéjes magányában, csodálatos papírzizegés és számítógépek surrogása között – vagy jössz velem ebédelni?

Titus nem sokáig gondolkozott:

– A kataszter délután is nyitva lesz. De csak egy órát áldozhatok fel. Tudod, nagyon szigorú főnököm van.

– Nem egy Adam nevű úrról van szó? Őt ismerem és el tudom intézni nála, hogy késés esetén nem fektet téged a térdére. Így elfenekelés veszélye nem fenyeget...

Megbeszélték, hol találkoznak. A kis olasz étterem közel volt a parkhoz. Zita még mindig a nagy rendelés és a még nagyobb szerződés lázában égett. Azzal is tisztában volt – tanult az egyetemen pszichológiát és marketinget, sőt e kettő sajátos, huszonegyedik századi keverékét is – hogy nem szabad rögtön elfogadni az ajánlatot. Akkor sem, ha az nyilvánvalóan kedvező. Meg kell tudnia, a Martins-áruházlánc nincs-e bajban? De erre semmi jel sem mutatott, szilárd cég az. No de akkor sem kell sietni, nehogy azt higgyék, annak a kis vidéki Eleni nevű gyárnak nincs más ügyfele, vevője, csak ők. Ha pénteken azt mondták, egy hetet kap gondolkodásra, akkor szerda délután vagy csütörtök délelőtt a megfelelő időpont az ajánlat elfogadására. Már csak azért is, mert akkor még azon a héten megjön a szerződés és olyan kellemes lehet a hétvégéje...!

Most viszont az ebéd ígérkezett kellemesnek. De Zita még a parkból tett egy kísérletet, újra hívta Hortont. Ezúttal felvette:

– Horton.

– Zita Ivoris vagyok, az Ivoris-Procter illatszergyártó vállalat társtulajdonosa. Munkáról szeretnék önnel beszélni. Ráér most?

Ez túl gyorsan ment a férfinak, csak hebegett:

– De kérem... miről van szó?

– Mondtam, munkáról. Önnek. Azonnal. – tagolta érthetőbben a lány. – Beszélnünk kell. Lehetőleg még ma, sőt most. Meghívom ebédre a Bella Veneziába, ez itt van nem messze a Martins-központ épületétől, ahonnan az imént oly viharosan távozott.

Ez már sok volt a fiatalembernek, szívesen megkérdezte volna, Zita honnan tudja mindezt? De a lány nem hagyott időt ilyesmire. Kikapcsolta a készüléket és elindult az étterem felé.

Titus csókja forró volt. Szinte szenvedélyes. Zita érezhette: ha nincsenek nyilvános helyen, hát ebből még egy szerelmes jelenet is kerekedik... Amint megérezték egymás száját, testének közelségét, a lelkük is azonnal egymásra hangolódott. Mint két hangszer, amikor közösen kell muzsikálni. Talán azok között is létrejön valamiféle, emberek által nem érzékelhető, sőt nem is sejtett kapcsolat? Együtt rezegnek a húrok, egymás hangjai belebújnak a másik rezonáló fatestébe, hegedűk és brácsák, gordonkák és zongorák csak közösen hozzák létre azokat a csodálatos hangrezgéseket, amelyeket aztán az emberek zenének hívnak?

– Ülj le, Titus. És ne csodálkozz, hogy hármasban költjük el ezt az ebédet. Üzleti megbeszélésem lesz itt és most.

– Szóval én itt és most csak másodhegedűs lehetek – mosolygott a férfi. Zita azt is nagyon élvezte, hogy Titus most, ösztönösen, éppen olyan példát hozott fel, amilyenre ő gondolt fél perccel korábban. Nézte a férfit, az meg őt. Egy percre kiestek ebből a világból. Kívánták a másikat, de ez már annál sokkal több is volt. Zita valósággal fürdött azokban a sugarakban, amelyek oly bőven ömlöttek rá a férfi irányából. Két aura találkozott és olvadt egymásba, ez rettentően izgató volt. Mintha a lelkük vibrálna, rögtön azonos hullámhosszon, tehát együtt...

A pincér udvariasan köhintett és átnyújtotta az étlapokat.

Már megrendelték az ételüket, amikor a bejáratnál felbukkant az alacsony, vöröshajú fiatalember. Roppant bizonytalanul nézett körül – nem tudta, kit is keres voltaképpen? Zita már eleve úgy foglalt helyet, hogy lássa a bejáratot, hát most intett. Horton közelebb jött, látszott rajta, túl nagy szerencsének véli már eleve a meghívást is. Hogy van valaki, akit érdekel az ő sorsa... Ráadásul az egy ilyen szép fiatal lány? Zita női empátiával mindezt pontosan érezte, de semmi jelét sem adta. Nyugodt volt, határozott, udvarias. Bemutatta egymásnak az urakat – bár a hangja egy pillanatra megbicsaklott, amikor Titusról azt mondta:

– A barátom.

Talán szívesebben mondta volna:

– A vőlegényem...

Érezte, hogy abban a töredék pillanatban Titus az ő arcát nézte. Nem nézett vissza rá, dehogy. „Még csak az hiányzik, hogy Titus kényszerhelyzetben érezze magát. Elég, ha a barátom, sokáig, sokáig. De ha egyszer többet akarna... ha megkérné a kezemet és a gyerekeim apja akarna lenni... Biztosan igent mondanék neki”.

– Virgil Horton – kissé ügyetlenül, vagy inkább bátortalanul fogott kezet mindkettőjükkel. Titus alaposan megszorította, ő már csak ilyen volt. Horton zavartan foglalt helyet, mindjárt le is ejtette szalvétáját, és amikor lehajolt érte, beverte a fejét az asztal szélébe. A másik két vendég természetesen úgy tett, mintha semmit sem láttak volna. Megvárták, míg Horton is rendel – látszott, hamarjában mondott valami ételt, ami elsőnek tűnt a szemébe az étlapról – aztán Titus hallgatott, Zita viszont annál kevésbé:

– Mint a saját termékem ügynöke mentem a Martins kereskedelmi igazgatójához másfél órával ezelőtt. Öntől éppen akkor vettek búcsút.

– Így volt. Mondhatnám, páros lábbal vettek tőlem búcsút – mosolygott tétován a férfi. Kiderült hát, hogy humora is van, amit Zita nagyon értékelt.

– Vagyis önt a főnöke szerint nem kereskedésre, hanem illatszergyártásra teremtették?

– Valószínűleg. Csináltam már ilyent egy gyárban, ahol azért a munkafolyamatok felügyeletét is rám bízták. De a legszívesebben bevenném magamat egy laborba és annak örülnék, ha senki sem zavarna. Akár heteken keresztül.

Zita megkapta az ételt, aztán a két férfi elé is odatették a minestrát. Még forró volt és tetején a tekintélyes vastagságú sajtréteg gondoskodott arról, hogy jó ideig ne is hűljön ki. Titus ugyan bekavarta már a magáét, de azok ketten lassanként elfeledkeztek róla:

– Van egy labor vidéken. Kicsi, mint ahogyan a gyár is, de hamarosan fejleszteni, bővíteni fogunk. Vagy két óra kocsival, tehát egyszerűbb, ha odaköltözik. Bérelhet bármilyen lakást, még villát is.

– Arra aligha futja a fizetésemből – ravaszkodott a férfi jólelkűen, és mosolygott hozzá. Kicsi volt, vöröshajú, szeplős, a bőre foltos. Harminc sem volt még, de érződött, hogy nincs senkije, az élet pedig nem bánt vele jól.

– Ez majd kiderül. Nem fog annyit kapni, persze, mint egy fővárosi nagy gyár laborvezetője, aki húsz éve végzi ezt a munkát. De panaszra sem lesz oka. Nekünk egy olyan ember kell, aki mellettem, és ha nincs időm, akkor nélkülem végzi a kísérleteket. Egyre újabb és újabb női és férfi parfümváltozatokat szeretnénk piacra dobni sajátos marketing-technikával, nagy reklám nélkül. Amiből egyenesen következik, hogy csak a minőség dönthet a mi javunkra. Eredeti illatok, másutt nem kapható illatszerek, egy teljesen sajátos ízlésvilág kialakítása a célunk.

Titus már eddig is feszengett, most azonban megadóan felemelte a két karját, mint akire fegyvert szegeztek:

– Jaj nekem! Ha ezt tudom, nem fogadom el az ebédmeghívást. Ez úgy hangzott, mint egy piackutató tankönyv bevezetője.

– Mert az is volt! – nevetett Zita felszabadultan. – Onnan idéztem, nálunk ez kötelező tananyag volt akkoriban.

– Maga is a Dauserbe járt? – vigyorgott Horton. Ilyenkor egészen rokonszenves lett a képe, sőt az egész ember. Feledtetni tudta a külsejét a humorával, jókedvével. Zita sűrűn bólogatott. Ezután egyetemi anekdoták következtek Titus számára teljesen ismeretlen professzorokról. Amin Zita és Virgil Horton remekül mulattak, ő meg csak ült és semmit sem értett a félmondatos célzásokból. De percek múlva helyreállt a „nyugalom”. A komoly tárgyalás folytatódott. Egy összeg is elhangzott, euróban, aztán Zita megadta az eleni gyár telefonszámát.

– A legjobb lesz, ha eljön oda a jövő héten és megnéz mindent. Ne várjon rám, nem tudom, mikor jutok el Elenibe, igen sok lett itt a dolgom. De Procter úr mindent megmutat. És igen, majdnem elfelejtettem, Virgil... Olykor velem kell majd dolgoznia. Én is szenvedélyesen szeretek kísérletezni és új illatokat előállítani.

– Állok elébe – felelte amaz.

Titus azt hitte, most végre normális, emberi társalgás következik. Ahol három jólnevelt úriemberhez hasonlóan szót ejtenek az időjárásról, a gazdasági konjunktúráról, a társasági életről és a művészetekről. Ám hogy, hogy nem, egyszercsak azt vette észre, hogy Zita és Virgil máris belemerültek a technológia és az illatdzsungel rejtelmeibe:

– Melyik irányba menne el, kisasszony? A férfiaknál ragaszkodik a fruzserhez?
– Dehogy, nem vagyok annyira oda a páfrányért és az efféle harasztokért. Bár moha-féléket szívesen használnék. De újabbakat kell találnunk.

– És a nőknél? Bevallom, nekem tetszenek a virágillatok.

– Az orientális már lefutott, úgy érzem, bár egy ideig még lesz piaca.

– A férfiaknál feljövőben van a ciprus és a citrus.

– Ha nőkre gondolok, a hagyományosokat ott is túl kéne lépni. A virágos-gyümölcsös meg a virágos-friss után nálam a virágos-virágos jönne.

– Menjünk el az aldehides irányba. Egy kis oxidált alkohol feldobhatja a terméket...

– Viszont a dehidrogénezéssel létrejövő vegyület nehezen oldódik, tudja.

– Tudom, de mivel ezt már a múlt század elején alkalmazták, sokan elfelejtették, valami újat lehetne vele kezdeni most, majdnem száz évvel később. Akkoriban ezt is előbb a virágos parfümöknél vetették be, és csak később a ciprusoknál.

– Nézze, a paletta olyan széles, hogy azt fel sem foghatjuk. Csak növényből van kétszázötvenezer olyan, amit fel lehet használni a parfümiparban, és ebből eddig a tizedrészét sem ismerjük. Akkor még nem is beszéltem az ásványokról és az állatvilágban rejlő lehetőségekről...

– De nincs akkora hátterünk, egyszerűbben szólva pénzünk arra, hogy expedíciókat indítsunk a pusztuló esőerdőkbe és kimentsük az ott még talán fel sem fedezett, de most eltűnő növényeket. Fafajtákat például, amelyekből lehet parfümöt csinálni.

– Itthon is van éppen elég anyag, ezekben Európa is elég gazdag.

– Rendben van, ne kacsintgassunk a trópusokra, használjunk európai alapanyagokat.

– Ráadásul olyanokat, amelyek általánosan elérhetők, de talán a konkurencia még nem jött rá, hogy azokból is készíthető parfüm.

– Azt hiszem, a rózsákért nem rajong, Ivoris kisasszony?

– Szólítson Zitának, Virgil. Persze, hogy nem vagyok oda a tubarózsa extraktumért. Minek kellene nekünk az iparág egyik legdrágább kivonatát használni? A rózsa különben is kezd kimenni a divatból. És ha kétszáz év után ez megtörténik, akkor újabb száz évig vissza sem jön. Akkor már inkább a muskátlifajok, a levendulák és a mirtuszfélék irányába mennék el. Ott is vannak még tartalékok, amit ritkán használnak fel.

– Hát igen, az eukaliptuszt már totálisan kiaknázták. A mirtuszcserje szerintem igen izgalmas anyag, és megterem a mediterrán vidéken is. Kísérleteztem már vele. Jó lesz a férfiaknak, de a nőknek is. Persze csak egyik lehet a sok közül.

– Ha a lepárlóüst vörösrézből van, és meghosszabbítjuk a szokásos lepárlási időt...

– Akkor bajba kerülhetünk, mert az illóolaj komponensek forráspontja ugyebár messze nem hasonlít egymáshoz...

– De ha kétszáz fok körüli komponenseket választunk... ha alárendeljük az illatot a technológiának?

– Nem biztos, hogy jól járunk. De ne gondolkodjunk csak illóolajokban. Ott vannak például a terpének is!

– Nem is szólva az aromás vegyületekről.

– Való igaz, egy kis fenol vagy a kumarinok is jól jönnek.

Titus lenyelte az utolsó falatot és szedelőzködni kezdett:

– Engem vár a kataszteri hivatal izgalmas világa. Amiről itt szó van, azt én már régóta nem tudom követni... De úgy látom, nektek nagyon megy a dolog. Hát további jó kalandozást kívánok az aldehidek, terpének és lepárlóüstök világában. Kellemes desztillálást!

7.

Zita legközelebb csak szeptember közepén jutott el a gyárba.

Eleniben forrt a munka! A lány megdicsőült arccal járta be a kis üzemet. Procter a házigazda, sőt, a tulajdonos büszkeségével vezette be az új helyekre és olykor egy pillanatra arról is megfeledkezett, hogy hiszen Zita is tulajdonosa a gyárnak.

– Abban a konténerben van a könyvelő irodája... egyelőre. Majd emelünk egy épületet, ha sikerül megvásárolni a szomszédos nagyobb telket is. Persze akkor a labort is megnöveljük. Most egyelőre elég lesz Hortonnak és önnek. Aztán ott van a csomagoló, azt is kezdjük kinőni, de egyelőre kénytelenek vagyunk megalkudni a helyzettel. Viszont a legjobban két dolog hiányzik. Egy raktár, ahová a már csomagolt holmit betehetnénk. Úgy oldjuk meg a dolgot, hogy felállítottunk egy sátrat az udvaron, látja, ott van ni! A másik gond: kevés a lepárlókészülék. Ha növelni akarjuk a termelést, akkor terület kell, vagyis egy újabb csarnok, és benne újabb gépsor.

– Hát igen, ez nem oldható meg sátorral – Zita gondterhelten figyelt. – Az udvarra már nem telepíthető még egy könnyűszerkezetes építmény, hiszen akkor a rakodó teherautók meg sem tudnak fordulni.

– Mindenképpen területet kell szereznünk.

– Kié a szomszédos telek?

– Két falubelié. Én nem akartam velük beszélni, míg közösen el nem döntjük, hogy megvesszük. Azt hiszem, így korrekt.

– Természetesen, Alain. De nem ártana egy közvetítő, mondjuk a polgármester.

– Nagyon elégedett volt, amikor visszaadtuk a kölcsönt az önkormányzati kasszának. De ő most nincs itthon. Talán megfelelne Veronika is?

– Erről jut eszembe, mikor lesz az esküvőjük, Alain?

– Amint lezajlik Nika válása Willerrel. Szólok neki telefonon, és együtt mehetnek a tulajdonosokhoz.

Zita éppen úton volt Veronika Willerhez, amikor megszólalt a telefonja.

Lefékezett a villa előtt. Nika már tudott a dologról, éppen jött ki a házból. Retiküljébe tette a ház kulcsát és a lányra mosolygott. Jó idő volt, egy kicsit felhős, de meleg. Akár nyáron. Pedig a nyár múlóban volt.

– Várj egy pillanatig, Nika! Beszélnem kell – és füléhez emelte a készüléket. – Tessék!

– Titus vagyok. Hol vagy most?

A férfi hangja eléggé izgatott volt és Zita is rögtön érezte, valami komoly dolog történt.

– Eleniben.

– Azonnal ide kell jönnöd!
– Mi történt...?

– Leon öngyilkosságot kísérelt meg. Még él, de az orvosok nem fűznek hozzá sok reményt... Azt mondták, hogy veled akar beszélni.

A világ egy pillanat alatt beszűkült Zita tudatában. Most csak ez számított, semmi más. Valakinek ott a távolban szüksége van rá...? Azonfelül úgy érezte, ez most nagyon fontos lehet. Magán a tényen még nem is volt ideje elgondolkozni.

– Azonnal indulok!

– Tartsd bekapcsolva a telefont – figyelmeztette még Titus, aztán csönd lett az éterben.
Zita csak annyit mondott:

– Élet-halál kérdése, a szó szoros értelmében, azonnal a fővárosba kell mennem. Mondd meg Alainnek, hogy telekügyben tárgyalhat a nevemben is. Majd telefonálok! – beült és úgy indult, ahogyan azt a filmekben látta. Valósággal kilőtt, a háta mögött kavicsesőt és porfelhőt hagyott. Most minden autóvezetői tudását összeszedte, erősen markolta a kormányt. Eleniben még sohasem ment ilyen gyorsan. De amikor kiért a faluból és a már olyan jól ismert útra kanyarodott, még inkább megnyomta a gázpedált.

Az egyenes szakaszokban úgy száguldott, hogy maga is csodálkozott. De volt annyira óvatos, hogy a kanyarok előtt fékezett. Ilyenkor az autó – nem régen vásárolta, alig használt japán volt, Zita bízott benne – elvesztette lendületét, majd a kanyarból kifelé jövet ismét visszanyerte. Mélyeket lélegzett, szomjas is volt, de ez most annyira mellékes lett, hogy eleinte nem is gondolt rá. Később egyre kínzóbban érezte a szomjat.

Erősen koncentrált a vezetésre. Sok kocsit leelőzött, de nem ment bele túl veszélyes helyzetekbe. Leon nem ér meg annyit, hogy most még az életét is kockáztassa miatta. Már fél órája úton volt, amikor tulajdonképpen belegondolt az eseménybe. Leon hát végezni akart magával? Titus üzenete szerint megeshet, hogy sikerül is neki. Miért, miért...? És ez mit segít bármin is? Bár, ha eszébe jutott a klinika kerítése, a feketeruhás biztonsági őrök, a megfigyelő kamerák... Máris úgy érezhette magát az a szerencsétlen, mintha börtönben lenne. Ahová biztosan nem akart kerülni. No de ekkora árat fizetni ezért...? Zita annyira szerette az életet, hogy ilyesmit el sem tudott képzelni. Bármennyire is empatikus természete volt, a maga választotta, maga akarta és hívta halál érthetetlenül idegen volt számára.

A telefon jelzett. Lenyomta a gombot, a hangszóróból Titus helyett Adam hangját hallotta:

– Zita, hol jársz most?

Megmondta az utolsó helységnévtáblát, amelyre emlékezett. Adam hangját valami zakatoló zaj nyomta el, és erre a lány azonnal magyarázatot is kapott:

– Egy helikoptert béreltem, repülök eléd. Titus már a klinikán van. A huszonhatos parkoló, Retten után közvetlenül... hallottad?

– Huszonhatos, Retten! – kiáltotta, és megszakadt a vonal. Még inkább nyomta a gázt. Megint mélyeket lélegzett. Tíz perc sem telt bele és elszáguldott a huszonnégyes parkoló mellett. Ez a páros oldal, tehát a következő lesz a huszonhatos. Jobbra látott egy kisvárost, a nagy táblák szerint ez az a Retten. Még sohasem állt meg itt, a főváros és Eleni között az utat mindig egyhuzamban vezette végig.

Még nem ért a parkolóba, csak az azt előrejelző tábla mellett robogott el, amikor megpillantotta a helikoptert. Kicsi volt és kék-fehér, akkor fordult meg a tengelye körül és lassan lebegett alá a parkolóba.

Zita odaszáguldott, leparkolt gyorsan, és bezárta az autót. A helikopter akkor döccent a talajra. De nem sokáig maradt ott. Adam kilökte az ajtót, erős karját nyújtotta és mire Zita feleszmélt, máris behúzta a lányt a járműbe. Ahol meglepően szűk volt a hely, szinte csak egy ülésre korlátozódott. Ebbe huppant Zita. Adam melléje ült. Csapódott az ajtó és a lány máris érezte a gyomrában, hogy emelkednek. A gép kilendült, előbb az autók maradtak el mellettük, aztán nyoma veszett a műút szürke szalagjának is. Zöld dombok fölött, nyílegyenesen szálltak a város felé.

– Mi van Leonnal?

Kiabálnia kellett, hogy Adam értse a szavát. Nekik, utasoknak nem jutott sisakos mikrofon, mint a személyzetnek. A légitaxi pilótája hátra sem fordult, Zita csak a vállát és sisakos fejét látta.

– Nem tudni, hogyan csinálta. Kijátszotta az őröket és bejutott az orvosi szobába. A szekrényben tárolnak kábszereket, éppen az elvonási kúra céljából... Beadott magának egy halálos adagot, amikor észrevették. Rögtön nekiestek az orvosok, de az anyag igen gyorsan szívódik fel a szervezetében. Éppen azért, mert már ki volt rá éhezve, viszont semmit sem kapott, mióta hazajött Rióból.

– Megmarad?

– Ki tudja...? – vont vállat Adam. Látszott, sok halált, sok tragédiát látott már életében. És voltaképpen nem Leon létezése volt számára a tét, hanem Zitáé. Igen, Zita élete most már összekapcsolódott Tituséval, aki pedig mindenkinél fontosabb volt neki. Kezdte úgy érezni, mintha hirtelen született volna egy lánya is. Zita csak úgy előbukkant a semmiből, a Titust övező kisebbik világból. Mostanában Adam séta közben – a szerfölött pöttyös dalmatáját sétáltatta kora reggel és este – meg-megtorpant a közeli játszótér mellett és az ott nyüzsgő apróságokat nézte. A kutyája is megtorpant és kérdőn pislogott fel gazdájára: miért állunk? Mi látnivaló van itt? A dalmata évekkel korábban maga is szívesen el-eljátszott a gyerekekkel. De már megkomolyodott és nem volt kedve annyit hancúrozni. Adam tehát elnézte a kicsiket, aztán sóhajtva indult tovább.

De most itt ült a gépen. Egy-egy pillanatra ránézett Zitára, oldalról látta a lány feszült arcát. Mindenkinek annyi baja van, az élet rohanó léptekkel zajlik. Mi magunk is siettetjük az eseményeket, – gondolta, érezve a helikopter remegését. A fülvédője nem zárt jól, odatette hát a kezét is.

Nem repültek már sokáig. Alattuk hamarosan felbukkant a nagyváros a maga jellegzetes tájaival. A folyópart a nagy gyártelepekkel, hiszen délnyugat felől közeledtek. A zöld dombvidék már csak emlék volt, amikor a gép átdübörgött egy híd fölött és a folyó vonalát követve szelte át a várost.

A klinika a zöld erdő közepén először meglepően kicsinek tetszett onnan a magasból. Zita előbb nem is akarta elhinni – ez az? Máris megérkeztek? De milyen kicsik ezek a pavilonok! Aztán a gép velük egy szintre ereszkedett, előtűnt a magas kerítés is. Az, amely elválasztotta Leont a külvilágtól. A szabadságtól?

Adam egyik kezével fejére szorította kalapját, nehogy a rotorok szele leverje. Aláírta a pilóta által odanyújtott számlát és máris futott Zita után. A lány lobogó hajjal igyekezett ki a gép közeléből. Jöttükre egy biztonsági őr máris nyitotta a látogatók épületének ajtaját. Adam utolérte Zitát, aztán beszélt az őrrel. Az gyorsan telefonált valahová, de még be sem fejezte, felbukkant egy nővér. A cipője sietősen kopogott a folyosó fertőtlenítőszagú kövén:

– Kérem, jöjjenek velem!

Követték. Nem szóltak egymáshoz. Mit is mondhattak volna...? Zita gépiesen pillantott az órájára és nem csodálkozott, hogy ilyen hamar ideértek. Hát persze, a helikopter száguldva repült. Nincs még egy órája, hogy Alainnel beszélgetett Eleniben.

Intenzív osztály, hirdette egy felirat. Ami Zitát a leginkább megijesztette itt, az a csönd volt. Semmi lázas futkosás, mint a filmekben. A csönd elterpeszkedett. Valahol a falak mögött zajlott a küzdelem – ha ugyan küzdöttek Leon életéért. Hiszen ha még neki sem volt fontos, kit érdekelt volna az élete...? Az orvosok kötelességtudatból dolgoznak rajta, vele. De talán nem érte.

Elébük jött egy zöld műtősruhát viselő férfi:

– Zita Ivoris kisasszony...?

– Igen.

– Jöjjön be, talán magához fog térni – aztán Adamra pillantott hűvösen. – És ön kicsoda?

Adam hanyag mozdulattal úgy tett, mintha felmutatna egy igazolványt. Vagy mutatott is? Zita csak a szeme sarkából figyelt a jelenetre. Adam nyugodtan szólott:

– Én a vizsgálóbíróhoz tartozom.

Ez hazugság volt. De miféle vizsgálóbíróról van szó? Zita nem értette. Két ajtó is megnyílott előttük, míg a harmadik helyiségben zöld köpenyeket adott rájuk egy hallgatag ápolónő. Csak így léphettek be a következő, félig üvegfalú szobába.

Zita először csak Titust pillantotta meg. Ő is talpig zöldben ült egy széken. Mellette a lány döbbenten ismerte fel Darieni vizsgálóbírót. Hát ő hogyan került ide...? Két orvos volt még a szobában, amelynek a felét egy kerekes ágy és a hozzá kapcsolt szerkezetek foglalták fel. Zita némi késéssel fogta fel, hogy azon az ágyon Leon fekszik. A teste már olyan vékony volt, annyira lesoványodott, hogy szinte eltűnt a zöld és fehér leplek alatt. Kilátszott a feje és a két karja. Az orrába és az alkarjaiba csövek vezettek. A feje fölött és mellette kicsiny gurítható állványokon műszerek álltak. Képernyőiken fel-le ugráltak a fénylő pontok, vonalak oszcilláltak szét és össze, jobbra és balra.

Darieni csak bólintott feléje. Adam is odabólintott neki. Valószínűleg ismerték egymást a régi időkből, amikor még Adam is rendőrtiszt, nyomozó volt.

– Mi van? – kérdezte Zita suttogva Titustól. Az közelebb húzta székét. Volt valami abszurd abban, ahogyan ők négyen ott ültek a szobában és... vártak. Arra vártak, hogy Leon magához térjen. Vagy arra, hogy meghaljon?

– Még semmi. Most kapott valami szert, amitől esetleg – percekre – magához térhet.

– És a bíró...?

– Én hívattam ide. Telefonáltam neki és elmondtam, hogy Leon hazajött külföldről, bekerült a klinikára és most haldoklik. Amikor megemlítettem, hogy saját nyomozásunk milyen messzire jutott, hogy már két másik tanúnk is van Kornel Morter ellen, rögtön úgy döntött, idejön.

A suttogást kénytelenek voltak abbahagyni. Az egyik orvos igen rosszalló pillantást vetett rájuk, ugyanakkor Leon is megmozdult. Próbálta a karjait felhúzni, de azokat már előzőleg rögzítették, ki ne csússzon az infúzió. Az orvosok rögtön megfeledkeztek a látogatókról. A betegre koncentráltak. Az egyik a pupilláját nézte, a másik a szívverését figyelte. Aztán Leon szeme kinyílott, a fejét próbálta mozdítani. Az orvosok pár halk szót váltottak egymás között. Az egyik kis képernyőn megváltozott valami, de Zita nem értette, mit jelent?

Darieni vizsgálóbíró előredőlt. Kikapcsolta magát a helyzetből és a jelenlévők sem hathattak rá. Most dolgozott, legyen a helyszín bármilyen furcsa. Tapasztalt bíró és valahol a lelke mélyén tapasztalt nyomozó is volt. Ismerte az emberi lélek és tettek összefüggéseit. Most tehát várakozott. Ha Leon magához tér és tud valamit mondani az ügyről, nagyon jó. Ha nem, akkor is lehet folytatás. Persze csak akkor, ha igaz, amit a fiatalabb Adorner mondott.

Titusban nagy volt a feszültség. Adam észrevette, figyelmeztetően-csillapítóan a fia térdére tette a kezét. Ez csak egy rövid pillanatig tartott, más észre sem vette. De Titus nagyon jól értette. Amikor kilenc évvel ezelőtt elváltak, a fiú az apjával maradt. Tudatosan vállalta ezt. Igaz, már tizenhetedik évében járt és nem sokáig kellett várnia, hogy nagykorú legyen. De mindig is jobban szerette az apját, mint a kicsit idegen, és úgy is viselkedő anyját. Néha sajnálta, hogy nincsenek testvérei, jó lett volna valakivel másképpen, bizalmasabban is beszélgetni, mint a haverokkal. Túl későn jött rá, hogy a legjobb barátja az apja volt már akkor is.

Zita most már csak Leont nézte. Azt a halálsápadt arcot, a hidegnek látszó kezeit. Minden olyan sápadt, majdnem élettelen volt a fiúnál. Egy pillanatra belévillant: ezzel feküdtem le? Ez volt az, akit majdnem szerettem? Mert hiszen igazi szerelem nem volt köztük. Ebben most már biztos lehetett, hiszen az igazi – Titus volt. Mióta megtudta, mi mindent lehet érezni a másik ember iránt... Mióta felfogta, milyen széles érzelmek hullámozhatnak benne is... Nemcsak a regényhősökben, nem csupán a filmek szép főszereplőiben. Zita már tudta, hogyan adhatjuk át teljes valónkat egy másik embernek úgy, hogy semmivel se legyünk szegényebbek. Mi több, még nyerjünk is ezen a különös „üzleten”. Hiszen bármennyit is adunk annak, aki minket szeret – ő úgyis többet ad vissza.

De Leon – más eset volt. Nemcsak azért, mert a végén Leon aljasul becsapta őt. Nem azért, mert az ellenségeit segítette, mert belökte Zitát egy mély gödörbe, ahonnan alig tudott kimászni. Hanem ettől függetlenül, csak az előzmények alapján – ez nem szerelem volt. Együtt jártak, mulattak, szórakoztak. Szeretkeztek. És nem volt ennél több.

Most hát vegyes érzelmekkel nézte Leont. Legfeljebb némi könyörület volt benne. Sajnálat, más semmi. A helyzet is ezt hozta magával. Nem is szólva erről a reménytelenséget sugalló helyszínről, a gépekről, a tehetetlenségről, amely minden gépük ellenére is valahogyan sugárzott ezekből az itt oly otthonos köpenyesekből.

Leon szemébe értelem költözött. Az injekció hatott. Darieni csak az orvosok jelére várt. Megkapta – intettek: most jöhet!

Hát azonnal közelebb ment. Leon karja miatt nem ülhetett az ágy szélére. Lehajolt hát föléjé, kényelmetlen testtartásba merevedett.

– Zita... – mondta Leon. Először elég hangosan, aztán valószínűleg ismételte, de már jóval halkabban.

A lány is felpattant, az ágy másik oldaláról hajolt a beteg fölé. Az orvosok a műszerekre szegezték a tekintetüket.

Leon szeme Zitát kereste, végre megtalálta. Nagyon komoly volt:

– Bocsáss meg nekem...

Zita még nem tudott mozdulni. Talán elég lett volna egy bólintás is? Inkább lázadás költözött beléje. Talán ezért nem volt vallásos, a kereszténység megbocsátása nem tetszett neki. Elég egyet gyónni, elég megbocsátani, és akkor már minden rendben van, rendben lesz...? Most hát elszorult ugyan a torka, de még nem tudott megszólalni.

Leon talán értette, talán nem. Nehezen suttogta:

– Becsaptalak... Az egy csapda volt... De még bosszút állhatsz rajtuk – helyettem is.

Darieni nyugtalanul mozdult. Mintha sürgetné Zitát: kérdezzen...! Ő nem szólhatott. Ez nem rendőrségi kihallgatás volt. Különben is – érezték mindnyájan – ott, ahol most Leon áll, azon a határon – már semmivel sem lehetne őt rávenni, hogy bármit is megtegyen. Itt már nincs és nem is lehet kényszer. Leon – már szabad volt...

Zita még mindig hallgatott. De a szeme kért, csak az kért. „Beszélj, Leon!”
És a férfi megértette. Akkor, azokban a percekben, amikor sokkal nagyobb erőkkel nézett farkasszemet – ki tudja, miféle sátánok acsarkodtak a szobában, amelyeket csak ő látott? Miféle farkasok marcangolták már hangtalanul, kívülről és belülről egyszerre? – annyi mindent értett, amit életében nem fogott fel. Megerőltette magát, hogy értsék halk szavát:

– Megérdemlik ők is... vesszenek... Nekem már nem lesz... erőm... se alkalmam... De te... Zita... tegyél valamit... ott a kazetta... azt neked adom...

Leon hallgatott. Nehezen lélegzett, kapkodta a levegőt. Aztán lehunyta a szemét. Az egyik orvos figyelmeztetően szólt a másiknak.

– El innen, vigyázzanak!

Zita csak késve fogta fel, hogy Leon szíve leállt és az orvosok most megpróbálják újraéleszteni. Minden pontosan úgy zajlott le, ahogyan a filmekben szokta látni. Ők négyen a falhoz szorulva álltak.

Zita még mindig hallgatott. Valami folytatásra várt, bár ahogy múltak a percek, egyre abszurdabbnak tűnt ez a várakozás.

És fölöslegesnek.

Többszöri próbálkozás sem segített. Zita torkában a gombóc már-már fojtogatóvá lett. Titus és Adam mozdulatlan arccal várakoztak. Darieni azon kapta magát, hogy az orvosokat figyeli gyanakodva. Vajon mindent megtesznek-e, hogy visszahozzák az életbe Leont...? De hát végül is... ez most már igazán mindegy. Ezért tulajdonképpen megkönnyebbült, amikor látta, hogy a zöldköpenyesek mozgása lelassul. Egy nővér is beszaladt, a műszereknél segített. Aztán az egyik orvos rájuk nézett és széttárta karjait.

A mozdulat mindennél világosabb volt. A kollégája a nővérhez beszélt:

– A halál időpontja... tizenkét óra nulla-kettő perc.

Nem volt mire várni, már nem. Sorban kijöttek. Zita még egyszer visszanézett. Leon feje, kezei most is olyanok voltak, mint fél órával ezelőtt, amikor bejött ebbe a szobába. Halálsápadt bőr... Látta, a nővér kezdi leszedni róla az infúziót. Megértette: ettől a pillanattól kezdve Leon már nem ember, csak egy biológiai hústömeg. Beszéljenek bárhol és bármennyit a halottak méltóságáról – halottak igazából nem is léteznek. Akiben nincs már „lélek”, akinek elfogyott a tudata, az nem is halott, az senki, az semmi.

Szótlanul vetették le a zöld köpenyeket. A külső helyiségben egy középkorú asszony várakozott egy nővér társaságában, kutatóan nézett Adamra és Darienire.

Szemlátomást nem tudta, melyikükhöz kellene fordulnia:

– Vizsgálóbíró úr...? – fordult végül Adamhoz.

– Bemutatom Darieni vizsgálóbírót – mondta ügyesen Adam és a férfira mutatott. Az asszony megkönnyebbült:

– Uram, a klinika gazdasági igazgatója vagyok. Utasítottak, hogy álljak a rendelkezésére. Itt vannak az elhunyt beteg, Leon Sparr iratai.

– És a holmija? – kérdezte Darieni szigorúan.

– A depozitban.

– Kérem, vezessen oda bennünket.

Az utolsó szó mintegy feljogosította Zitát és két kísérőjét, hogy velük tartsanak. Annál is inkább, mert Darieni udvariasan félreállt az ajtónál és nemcsak az igazgatónőt, de Zitát is előre engedte. A társaság most egy keskeny folyosón vonult, aztán lépcsőn lementek az alagsorba. Egy barnabőrű férfi – szemlátomást vendégmunkás – takarította a padlót. Aztán egy kis szobába érkeztek. A falat postafiók-szerű, számozott kis ajtók borították. Olyan volt, mint egy pályaudvari csomagmegőrző. Az igazgatónő megnézett egy papírt, a nővérnek adta a kulcsot.

– Leon Sparr igen kevés személyes holmit hozott a klinikára. Úgy mint egy öltönyt, alsóneműt, két inget, egy nyakkendőt, egy pár félcipőt. Két könyvet, egy olcsó karórát, egy tárcát az igazolványaival, összesen hatszáznegyvenkét euró készpénzt, egy videokazettát, egy térképet, néhány kulcsot...

Darieni megnézte a listát. Aztán a holmikat, amiket közben a nővér kitett egy asztalra. Adam, Titus nem mozdult. Zita hallgatott.

– A beteget érintő nyomozásom érdekében lefoglalom a tárcát a személyes iratokkal és ezt a videokazettát. A törvény erre felhatalmaz engem.

Az igazgatónő bólintott. Valóban van ilyen joga egy vizsgálóbírónak. Még mondott néhány szót, hogy erről azonnal készítenek egy jegyzőkönyvet, amit Darieni bíró úr azonnal aláírhat. A vizsgálóbíró egyetértően bólintott. Aztán elővette kicsiny naptárát és Zitára nézett:

– Holnapután délelőtt megfelel önnek? Ismét tartunk egy összejövetelt az irodámban. Délelőtt tizenegykor.

– Mint akkor – bólintott a lány. Darieni még a szemébe nézett, aztán Adamra pillantott:
– Legyen ott az a két tanú, akit a fia említett.

– Ott lesznek, vizsgálóbíró úr. A szokásos módon, a másik folyosóról a tanúk szobájába vigyük őket?

– Természetesen.

Bólintott feléjük, aztán elment. Nekik sem volt már mire várniok. Lassan mentek utána. Még látták, amint Darieni egy sofőrtől vezetett nagy fekete kocsiba száll és elhajt. Titus a parkoló felé vezette a társaságot, csak ő jött ide autóval.

– Sajnálod Leont? – kérdezte a férfi.

– Nem tudom. Olyan furcsa most minden. Attól, hogy a szemem előtt halt meg, és még alig fél órája... hát összezavarodtam egy kicsit. Persze, hogy sajnálom, mert bárkit sajnálnék, akit láttam meghalni. De már semmit sem éreztem iránta. Csak dühös voltam rá hónapokon keresztül. Most meg... amikor hozzám beszélt... olyan üres lettem belül.

Adam hallgatott. Csak amikor már eltávolodtak – a férfi hátraült, hogy Zita Titus mellett foglalhasson helyet – kicsit előrehajolt és fiát korholta:

– Látod, mennyit kell még tanulnod ezt a szakmát...?

– Mit követtem el?

– Kérdezd úgy: „Mit nem követtem el?” Nem jutott eszedbe, hogy egy alkalmas pillanatban átnézzed Leon holmiját? Még ott Brazíliában?

– Nem laktunk együtt. És hogy mit cipel magával, csak akkor láttam, amikor együtt szálltunk fel a gépre. Akkor meg már nem volt alkalmam beleturkálni a poggyászába. Pedig szívesen megnéztem volna azt a videofilmet, ha tudok róla, hidd el.

Adam megbékélten dőlt hátra az ülésen:

– Nos, jól van. Lehet, én is azt hittem volna, hogy családi emlékeket vagy egy pornófilmet cipel magával a fickó.

Zita és Titus szerdán délelőtt háromnegyed tízkor léptek ki a liftből. Az igazságügyi palota harmadik emeletén, a lányban kellemetlen emlékeket ébresztő folyosón mentek Darieni ajtaja felé. A lépcsőkön és a beugrókban a hideg márványszobrok, a kopott padok a falak mentén... Itt-ott szemlátomást ügyvéd külsejű férfiak beszélgettek klienseikkel, amott két rendőr egy megbilincselt rabot kísért.

Az ajtó előtt Neri felügyelő várakozott már. Morterék még nem jöttek meg... A két férfi üdvözölte egymást, a felügyelő megemelte kalapját Zita előtt is:

– Ivoris kisasszony, az ön ügyében a nyomozásunk még semmilyen eredményt nem tudott felmutatni. Ezért nem is értem, hogy a vizsgálóbíró miért hívatott be. Nem tudok neki új dolgokról beszámolni.

– Mi viszont annál inkább – Titus büszkén kihúzta magát.
Neri nem értette:

– „Mi...”?

– Az apám cége, ahol dolgozom.

Zita csak ennyit fűzött hozzá, a felügyelő arcába nézve:

– A magáncég sokkal hatékonyabb, mint az állami rendőrség, erre mutatnak a jelek.

Mielőtt Neri reagálhatott volna, megjelentek Morterék.

Arona néni hivalkodóan kiöltözött. Az alkalomhoz egyáltalán nem illő drága hófehér kosztümöt viselt, cipőjén aranyos csat csillant. Nem vette észre, hogy ráncos nyakán az aranylánc csak kiemelte az idő okozta „sebeket”. Aminthogy májfoltos kezén is idegenül csillogtak az aranygyűrűk.

Kornel bácsi jól szabott öltönyt viselt és ez nem volt véletlen. Szinte ordított róla az a primitív hiedelem, hogy ha kimutatja gazdagságát, előkelőségét, akkor az igazságszolgáltatás emberei is másképpen fognak vele bánni. Hogy akkor tekintélye lesz előttük. Ezt sugallták különben a mozdulatai is.

A néni meglátta az ajtó előtt várakozó kis csoportot és hangosan szólt férjének:

– Látod, megint az a kis cafka citált ide bennünket! Pedig hát lenne egyéb dolgunk is!

– Igen, ilyenkor van a munka dandárja a gyárban! – jegyezte meg Kornel. Mintha a feleségének beszélt volna, de érződött, hogy ezzel is Zitába akart szúrni.

Ekkor egy idősebb férfi csatlakozott Morterékhez. Neri elfordult a gyáros pártól és megjegyezte halkan:

– Az ügyvédjük. Nem egy rokonszenves figura, a kollégái sem szeretik.

Ekkor kijött a titkárnő, egy pillantással számba vette a megjelenteket. Nyilván tudta előre, kikre számíthat, és azok hogyan néznek ki. Ezért a kérdése formálisnak hangzott:

– Ivoris kontra Morter...? Jöjjenek be, kérem. Adam futva jött a folyosón. Fia kérdő tekintetére megnyugtatóan bólintott: a tanúkat elhelyezte, ahol kell. Amikor besorjáztak a vizsgálóbíró szobájába, Morterék az egyik oldalon ültek le. Adam székeket húzott elő és ők is helyet foglaltak. Négyen ültek szembe a másik hárommal. Neri csodálkozva nézett Adamra:

– Téged is behívtak?

A régi kollégák persze tegeződtek.
Adam Nerire mosolygott:

– Azt hiszem, itt ma nélkülözhetetlen leszek.

Neri ezt tréfának vette és mosolygott. Végső soron ő nem állt egyik oldalon sem. A rendőrség képviselőjeként ezt azzal is jelezte, hogy a két csoport között, pontosan szemben a bíróval foglalt helyet. Széke egyenlő távolságban állt a két csoporttól.

Morterék az ügyvéddel tanácskoztak, akit meglepett, hogy Titus és Adam ülnek Zita mellett.

– Kik azok? – érdeklődött súgva.

– Talán a cafka testőrei – vigyorgott Kornel rosszindulatúan. Zita éppen odanézett, a tekintetük találkozott. Egy pillanatra megtorpant az idő, csak nézték egymást. Aztán a bíró megszólalt:

– Azért hívattam önöket ismét, mert új elemek és adatok merültek fel. Nem is szólva a tanúkról és bizonyítékokról.

Attól kezdve az események nagyon gyorsan peregtek. Darieni energikus volt. Látszott az arcán – legalábbis Zita úgy gyanította – hogy szeretne gyorsan túl lenni a kellemetlen ügyön. Ugyanakkor az igazságszolgáltatás komoly feladatot rótt rá. Emberek sorsa felett kellett döntenie. Zita egy kicsit értette a helyzetet. Mióta gyáros lett és annyi ember léte függött a lépéseitől, átérezte Darieni felelősségét.

– Kornel Morter, ön az első meghallgatás alkalmával határozottan kijelentette, hogy feleségével együtt soha nem kényszerítették Zita Ivorist arra, adja el önöknek a Pyramid Részvénytársaságban birtokolt részvényeit.

– Így van! Fenntartom! – felelte Morter kemény hangon. Az ügyvédje bólogatott.

– Tagadja-e, hogy előre kitervelt módon, egy Leon Sparr nevű fiatalember segítségével csalták Zita Ivorist csapdába és ott elkábították, majd ezután három és fél napig fogságban tartották őt?

– Nem történt ilyesmi! – dörögte Morter és diadalmas pillantást vetett feleségére. Mintha mondaná: „Látod, asszony, megmutatom ezeknek a férgeknek...!” – Tagadom!

– Tagadja-e, hogy ezek után felbérelt valakit és az illető az ön utasítására a bankban eljátszotta Ivoris kisasszony szerepét, felvette bankszámlájáról a pénzt és azt önnek átadta?

– Tagadom!

Darieni még nem fejezte be. Papírjait nézegetve folytatta a kérdezősködést:

– Tagadja-e, hogy a nyár folyamán felbérelt egy személyt azért, hogy Eleni helyiségben az illető az Ivoris-Procter illatszergyárat próbálja felgyújtani?

– Tagadom!

Az ügyvédnek valami nem tetszett, a fejét csóválta. De nem volt alkalma kérdezni semmit, mert a bíró becsukta papírjait. Egy másikat tett maga elé, tele tiszta lapokkal. Jegyzetelni készült és csak mintegy mellékesen jegyezte meg:

– A bizonyítási eljárást az időrendi sor végéről kezdjük – az asztalán lévő kis készülékbe szólt. – Kérem Willer tanút.

Kornel Morter nyugtalanul megmozdult. Arona nénire nézett, az meg őrá. Az asszony túlékszerezett fején és kezén megcsörrentek az aranyak. Az ügyvéd hozzá hajolt és valamit kérdezett. Zita nem hallotta, de érezte az ellenoldalról áradó feszültséget.

Willer, a fűrésztelep tulajdonosa bejött. Nem nézett féltestvérére. Darieni kérdéseire szabatosan, röviden válaszolt. Semmit sem titkolt el. Beszélt arról, hogy a nyár elején felkereste őt Morter úr és rávette, gyújtsa fel az illatszergyárat. Cserébe nagyobb pénzösszeget és abban is segítséget ígért, hogy helyrehozza a tanú Veronika Willerrel fennálló, omladozó házasságát.

– Hazugság! – kiáltotta Kornel Morter.

– Adam Adorner. Kérem, álljon fel!

– Igen, bíró úr.

– Ön beszélt erről első ízben a tanúval. Ugyanezt mondta el önnek már augusztus elején?

– Igen, uram, majdnem pontosan ugyanígy.

– Köszönöm. A tanú elmehet.

Willer kiment, most sem nézett Kornelre. Arona szemében ekkor jelent meg a félelem. Kornelre nézett. Kezdte sejteni, baj lesz. Ha „azok” ott a túloldalon már hat hete tudnak erről, miért nem rukkoltak ki vele már előbb? Nyugtalansága fokozódott. Kornel azonban még nem félt.

– Kérem Augusta Ristone tanút.

Arona maga elé nézett. Kornel dühös volt. „Hát megtalálták?” – volt az arcára írva.

A lány bejött, ő sem nézett Kornelre. Adam váratlanul feltette a kezét:

– Bíró úr, kérem megállapítani, hogy Ristone kisasszony mivel foglalkozik és honnan ismeri Kornel Mortert.

Darieni azonnal felfogta, Neri felügyelő szintén. Az utóbbi csak magában bólogatott, ő is ezt tette volna, így lehet éket verni a másik oldal tagjai közé...

– Morter úr, ismeri a hölgyet?

– Nem! Sohasem láttam!

– Ristone kisasszony prostituált és ön hosszú időn át az ügyfele volt.

– Nem igaz! – hörögte Kornel. Most már nem játszott, igazán megijedt. És a körömszakadtáig tagadást választotta, ezt látta az egyetlen kiútnak. Arona felszisszent, mint egy kígyó és férjére támadt:

– Ez igaz, Kornel? Te, meg ez a kis nő...?

– Nem igaz! – bizonygatta most neki is a férfi. Egyre szorultabb helyzetben volt. Arona dühösen fújt. Darieni fogta a távirányítót és elindult a videofilm. A sarokban álló képernyőn láthatták, ahogyan Kornel Morter a parkolóban veszekszik a lánnyal.

– Nos, Morter úr?

– Te rohadt! – sziszegte Arona gyűlölködve a férjének. – Azt mondtad, diáklány az egyetemről és a golfklubban találkoztál vele!

Morter megsemmisülten nézett maga elé. Darieni Aronára pillantott:

– Amit az imént mondott, felér egy beismeréssel. Vagyis ön is ismerte Ristone kisasszonyt és tudta, hogy a férje miért fogadta őt fel?

Az ügyvédjük csak maga elé nézett. Arona nem tudott szólni. Kornel hallgatott. „Ristone kisasszony” elmondott mindent. Mielőtt kiment, Zitára pillantott. A lány tudta Adamtól, milyen ígéretet tettek neki. Hát biztatóan bólintott a lánynak. Darieni folytatta:

– Arona és Kornel Morter, önök mindketten azt állították, sohasem ismerték Leon Sparrt és vele semmiféle egyezséget nem kötöttek. Leon Sparr két nappal ezelőtt kábítószer-túladagolás miatt meghalt...

Morterék szemmel láthatóan fellélegeztek. Kornel ki is húzta magát. Hát így állunk...? Remélte, a két iménti tanú vallomását majd a tárgyaláson az ügyvédjük hiteltelenné teszi. Ám Darieni még nem fejezte be a mondatot:

– ...viszont jelen voltam az utolsó órájában. Amit akkor mondott, egyértelműen arra utal, hogy önök bérelték fel őt és Leon Sparr részt vett Ivoris kisasszony elkábításában, távirányításában, mi több, ő vette filmre az ott zajló eseményeket. Önök nem tudják, de Leonnak sikerült produkálnia ott és akkor, abban a villában egy perdöntő bizonyítékot. Ezzel később Morter urat akarta zsarolni, de erre már nem kerülhetett sor – a bíró ismét a videó távirányítójáért nyúlt, de még magyarázóan hozzátette: – Leon két filmet készített a villában. Az egyik kazettát már korábban betette a felvevőkamerába, talán próbaképpen. Vagy már eleve azzal a céllal, hogy majd később zsarolhassa Morteréket...? Ez már nem fog kiderülni.

Elindult a film. Zita összerázkódott. Az a szoba... Ugyanaz a beállítás, ugyanannyi látszik a nappaliból, mint azon a rosszemlékű másik filmen. De most nem önmagát látta a képernyőn, hanem... Arona nénit. Aki beszélt, beszélt...

– Kornel, mi van már veled? Gyere, mert kezdünk. Leon most állítja be a kamerát. Leon, minden rendben van?

– Igen, asszonyom – hallották a nézők a láthatatlan Leon hangját. Zita újra megrázkódott. Igen, ez a hang szólalt meg többször is a fülhallgatójában, ez adta utasításait a félig kábult, akaratától megfosztott énjének.

– Nézz körül, nem maradt a képben semmi árulkodó jel?

– Minden oké, szívem.

Most Kornel is felbukkant a képen és látható elégedettséggel nézett körül. Ugyanakkor gondterhelten fordult feleségéhez:

– Te ide ülj, én meg majd oda. Légy szívélyes és tégy úgy, mintha nem látnád, hogy Zita el van kábítva! Csak így tudjuk majd felhasználni azt a filmet, ha a lány megtámadná az üzletkötést... Leon, ne felejtse el betenni Zita fülébe azt a szerkezetet... Mindenki vigyázzon, nehogy árulkodó jelek maradjanak. Senki sem veheti észre, hogy Zita nem a maga akaratából írja alá a szerződést, ezt ne felejtsétek el!

A film még nem ért véget. Arona állt még az asztal mellett, aztán Kornel kiment a képből, egy pillanattal később visszajött, a kamera felé fordult:

– Nos, Leon, kezdje, innentől már élesben megy a felvétel!

A film váratlanul véget ért, most csak a szürke, „behavazott” képernyő sokezer fénypontját látták. Aztán az is kihunyt. Titus elképzelte az eseményeket. A ravasz Leon most gyorsan kazettát cserélt, ezt meg eltette magának. „Jó lesz ez még valamire”, járhatott a fejében...

Zita Kornelt figyelte. A férfi teljesen összetört. Arona hirtelen megöregedett. Mintha legalább hatvan lenne. Mozdulatlanul meredt maga elé és öntudatlanul tördelte a kezét. Az ügyvédjük a fejéhez kapott.

– Mondani akart valamit, ügyvéd úr? – kérdezte Darieni metsző hangon. Adam sejtette, mit érez a vizsgálóbíró. Egyszer becsapták őt Morterék, de ez másodszor már nem fog sikerülni.

– Nem, dehogy, bíró úr – hebegte az ügyvéd. Ő is megsemmisült. A legjobban Kornel Mortert törte össze a dolog. Az előbbi magabiztossága e félóra alatt nyomtalanul eltűnt. Ő is öregebbnek nézett ki a koránál, egész testében reszketett. Zita nem tudta őt sajnálni. Neri felügyelő elismerő pillantást vetett Adamra, aki értette ezt szavak nélkül is. Titusnak újdonság volt a helyzet, erősen figyelte az összetört ellenfeleket. Darieni valami jegyzőkönyvet említett, amelyet a titkárnője hamarosan elkészít, és amit a jelenlévők mind aláírnak majd. Aztán megnyomott asztalán egy gombot. Végül pedig kijelentette:

– A vizsgálat bebizonyította, hogy Kornel Morter és felesége előre megfontolt szándékkal csapdába csalta, elrabolta és kifosztotta Zita Ivorist. Ezért hivatalom azt javasolja a bíróságnak, nevezettekkel szemben hozza meg a legszigorúbb ítéletet. Ez az európai törvények szerint tizenöt év, meg nem rövidíthető szabadságvesztést jelent. Hivatalom továbbá azt is javasolja az illetékes bíróságnak, hogy állítsa vissza az eredeti vagyoni helyzetet. Mivel Zita Ivoris örökölte az időközben elhunyt Bernadella Ivoris húsz százalékos részvénycsomagját, nevezettet a Pyramid cég tulajdonából most hatvan százalék illeti meg. A bíróság mérlegeli majd, hogy a Morter-házaspár megmaradt negyven százalékos részesedését elkobozza-e, vagy azt Ivoris kisasszony igen hosszú idő alatt részletekben kifizesse-e a vádlottak nyugdíjalapjába? Így Ivoris kisasszony a szóban forgó vagyonnak száz százalékos tulajdonosa lesz. Erre is javaslatot teszek majd a bíróságnak... A tárgyalást befejeztük.

Nyílott az ajtó, két rendőr lépett be. Darieni Morterékre mutatott:

– Arona és Kornel Morter, letartóztatom önöket emberrablás, kényszerítés, rablás és gyújtogatás vádjával.

Másfél évvel később történt

Zita felment az eleni dombokra. A házuk a falutól távolabb, egy magaslaton állt. Még új volt nagyon, a falak mészillatot leheltek magukból. A pázsit most sarjadt ki. Március volt, a föld kipárolgása gyönyörű illatokat eredményezett. Zita beszívta őket és persze parfümök jutottak eszébe. Moha, zuzmó, fakéreg, fűrészpor...? Virág, gyümölcs. Szerelemillat.

Az asszony végignézett a tájon. Most már minden zöld volt, akár a tavak szeledin-színe. A fák virágba borultak. Valahol egy kakukk szólt, végtelen hosszan sorolta az éveket. Könnyű szél támadt. Az asszony két domb között látta Elenit is. A fehér kápolnát. Ott van mellette a kis gyár, amit Horton igazgat. Titus végzi a munkáját. A fővárosban a Pyramid nagy gyárát Procterre bízták. Veronika és Alain remekül érzik magukat a nagyvárosban, mindig is oda vágytak.

A cég prosperál. A Victoire népszerű egész Európában, de Zita már nem gondol rá. Új parfümök járnak a fejében. Néha reggel arra ébred, hogy éjszaka összetételekről, receptekről álmodott, kutat hát emlékezetében, feljegyzi, ami megmaradt. A laboratórium csöndje is adhat boldogságot.

A nyitott autóban valaki felnyögött, aztán kéjes kis hangok özöne tört elő. Valaki csöndesen nevetett. Zita mosolyogva nyúlt be. Abban a másodpercben megfeledkezett a tájról. Pedig azt látni jött ki ide. A tavasz illatait akarta érezni. És erről sem mondott le.

De most az az élet volt a fontos, amit karjaiban tartott. A kicsi gügyögött, majd anyjára nevetett. Zita a kis Titus ismerős szemébe nézett, finoman magához szorította. Azután ismét a dombok felé fordult. Szeme beitta a csodálatos békesség látványát. Az égbolt féltően borította rá végtelen búráját. Őt védelmezte ragyogó kékkel, vakító fényességgel.

vége

